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EDITORIAL

A CULTURE
TO PRESERVE
Serge Liberman

What future Yiddish language and culture have in
Australia is ever a topic for speculation and dispute and
there are partisans on both sides of the proverbial
barricades keenly debating the issue, the one repeated-
ly asserting their continuation — and even invigoration
— the other predicting just as certainly their ultimate
demise. The one will point at the Yiddish press, the
Kadimah, Yiddish library, Yiddish theatre, Yiddish day
— and Sunday-schools, the Yiddish programs on radio,
the Yiddish-speaking artists and lecturers who visit
these shores; the other will indicate the shrinking
numbers of Yiddish-speaking “old guard’’, the meagre
participation of Jewish youth in Yiddish cultural affairs,
the curtailment of Yiddish as a subject at the College of
Advanced Education at Prahran, and at the decline in
Yiddish creative writing in recent years.

As in any debate, there is right on both sides when
discussion revolves around the visible and measurable
parameters to which they allude. But from these to leap
to firm predictions in an issue beleaguered by so many
variables — demographic, sociological, cultural and
educational — of both a qualitative and quantitative
nature, some of which are capable of extrapolation, it is
true, but others incalculably subject to the contingen-
cies of chance, is to risk, in time, being proven
precipitate, ridiculous or blinkered. Immediate local fac-
tors aside — the factors enumerated above — can
anyone rule out upheavals, in Israel, for example, or
Russia, South Africa or the Americas that might cause
an infusion into Australia of new blood and creative
powers such as revivified the stagnating Australian
Jewish community on successive occasions, in the
1880s, the 1920s and, most potently, in the aftermath of
World War Il. This is a long-shot and, for the sake of
wider world Jewry, not one for the least moment to be
wished for, but historical experience regrettably does
not make it far-fetched. And to return to the local
scene, can one wholly ignore the possible long-term ef-
fects of Yiddish day-schools on the present young who
shall in time take their place in positions of leadership
and social and cultural responsibility? Were that vision
of continuity of Yiddish not there among the stalwarts
of Yiddish education and culture, one could well argue
that the whole effort involving the investment of so
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much money, time, energy and dedication into the pro-
pagation of Yiddish institutions would be a sad exercise
in futility.

The most honest answer to the question whether
Yiddish will persevere — and, if so, for how long and in
what form — is the agnostic one: we cannot know.
What is less arguable is that, where feasible, its use and
continuation are to be actively encouraged — not to the
exclusion of other aspects of Jewish and secular educa-
tion and culture but as a supplement to them. For
strength, cohesiveness and growth in a community
depends in large part on the multiplicity of its posses-
sions and of its tools — and language is, if nothing else,
a most precious possession and a potent and malleable
tool — rather than wholesale conformity in cultural ex-
pression.

The truth, however, is that at the moment there
are many who are without Yiddish — general readers,
students, academics, researchers — and to whom one
source of literature (in its broadest sense) is closed.
Two projects, recently completed by graduate students
in Melbourne, come to mind, both valuable local
historical studies, the one into the first fifty years of the
Kadimah’s existence, the other into the history of Shep-
parton Jewry. No attempt is here made to diminish the
works — given the limitations, they are well-executed
— but in each case, the researcher acknowledged
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openly and honestly the immense handicap that the
non-possession of fluent Yiddish imposed upon her pro-
gress. The hardened cynic might say — and has said —
“learn Yiddish before you attempt such research pro-
jects". Easy to say, but hard to achieve; and liable, if
the advice is followed at all, to turn the researcher to
other projects less dependent on the possession of Yid-
dish, thereby leaving important areas of local Jewish
social, cultural, and political history, not to add Yiddish
literature in Australia unexplored.

What is here argued for, then is the creation of
some scheme whereby the Yiddish sources may be
rendered accessible to those who may have recourse to
them but are unable to do so in the original — this
leading directly to the question of translation.

The author has been engaged in compiling a
bibliography of Australian Judaica and has gathered
together a sizeable list of local Yiddish writings of first
importance to the local Jewish scene. Novels, plays,
collections of poetry, stories, memoirs, essays, an-
thologies of fiction and non-fiction — these abound,
containing a wealth of untapped material between their
covers. Begging for wider readership are the stories and
novels of Herz Bergner, Pinchas Goldhar, Moshe Ajzen-
bud, Gedaliah Shaiak and Ber Rozen, the memoirs of
Mendel Balberyszki, Feige-Leah Bennett, Sheva Glas-
Wiener, the poetry of I.M. Lewin, the essays of
Yehoshua Rapoport and Yitzchak Kahn, not to mention
the many highly-relevant articles in the Australian-
Jewish Almanacs of 1937, 1942 and 1966, in the
Zushtayer Zamelbuch of 1944, and in the Yiddish
periodicals — newspapers such as Di Post and Di Yid-
dishe Naies, and journals such as Oifboy, Unzer Gedank
and Di Melbourner Bleter itself (to name a few) —
which, appropriately selected and translated, could fur-
nish material in abundance for the researcher into any
of a countless number of areas of study — literary,
critical, social, cultural, political, ideological,

demographic, etc — thus far only partially, if at all,
open to him.

There may not be sufficient teachers in the com-
munity who can spread the use of Yiddish — for effec-
tive teaching is an art and, regrettably, artists are ever in
short supply — but there are still at least a considerable
number of people well-versed in Yiddish and English to
undertake the task of translation directly or to edit and
correct the more modest attempts of others into a more
polished competent form. As for sponsorship of such a
program of translation, three organisational bodies
come immediately to mind: the Kadimah, the Australian
Jewish Historical Society, and the Jewish Museum of
Victoria, although any of the Landmannshaften, the
Bund and other groups may well be encouraged to pro-
mote such work, once the benefits were made clear. In-
evitably, the question of subsequent publication and

:emination of such work arises. The ultimate aim, as
visualised, is not — and probably cannot be — com-
mercial publication, although perhaps some such result
may come about. Rather would a more attainable aim
be to store a sufficient number of copies of such works,
even in manuscript form, in a wide range of accessible
archives and institutions (e.g. State, university, college
and communal organisational libraries) well-indexed
and recorded to which the researcher may turn to fur-
ther his work. Alternatively — or concurrent with this
— there is no reason why private individuals or societies
interested in such material should not subscribe to, and
underwrite in part, such a project, receiving in turn for
their own use such works as are produced.

That some technical and administrative problems
exist is not here denied, but given the will and the trust
in the merit of the enterprise, such a venture could well
get under way. To risk losing what has so far been
achieved by a highly literate, highly educated group of
Yiddish writers might well, at a later time, be deemed
inexcusable.

ELIAS CANETTI:
Time Catches Up With an Author

The local response to the announcement of the
latest Nobel Prizewinner for Literature may well have
been ‘Who?!’ Were one to tour the bookshops in
search of the works of Elias Canetti, one might stumble
across his novel ‘“‘Auto-da-Fe’’; one might perhaps (but
only perhaps) find his sociological study ‘Crowds and
Power”; and were one sufficiently erudite, one might
reach for the Penguin volume of Franz Kafka's “Letters
to Felice”, there to discover between its covers
Canetti's luminous essay, “Kafka's Other Trial”.

Elias Canetti is a peculiarly hybrid literary creature.
Born in 1905 in Rustchuk, Bulgaria, to Spanish-Jewish
parents (Jacques Canetti and Mathilde Arditti), his first
language was medieval Spanish. Following the death of
his father when the boy was seven, his mother took him
to England, Zurich and Frankfurt to be educated. In
1928, he gained his doctorate (in chemistry) from the
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University of Vienna, and later, in 1938, settled per-
manently in England where all his writing has been ex-
clusively in German. Little wonder then that his impact
upon the English-speaking and -reading world has not
been particularly noticeable. Until recently, little of his
work has been available in English and he has been very
much the property of the literary elite. Gradually, and
particularly over the past three years, this neglect is
being rectified with the publication of Canettl's col-
lected works in English translation by Seabury Press
abroad.

Not what do these works comprise?

Shortly after a visit to Berlin in 1929, Canetti plann-
ed a series of eight novels that were to form a ‘‘comedie
humaine of madness’. He had become not long before
intrigued by the behaviour of crowds, the catalyst being

November-December 1981



mass street marches in Frankfurt at a time of inflation,
and the seal on his preoccupation being set by the burn-
ing of the Palace of Justice in Vienna in July 1927. In
planning his fiction, he wrote: “It seemed to me no
longer possible to get to grips with the world by means
of conventional fiction. The world has fallen too much
apart, as it were, in all directions.”

Only one of those projected novels ever came to be
written. This was “Die Blendung” (variously translated
as “The Deception”, “Auto-da-Fe”, and “The Tower
of Babel’) which was published in 1935, while living still
in Vienna. Prior to this, Canetti had published two
plays: “Hochzeit” (“The Wedding’) in 1932, which
depicts a group of human monsters vying for posses-
sion of each other and of the house in which they live;
and ‘Die Komodie der Eitelkeit” (‘Comedy of Vanity”)
in 1934, which deals with the suppression of vanity —
and of mirrors — in a whole community.

It is his “Die Blendung”, known in Australia as
“Auto-da-Fe”, which is regarded as his masterpiece. It
concerns a scholar, a Sinologist, for whom words are
the sole reality, whose life is contained in the library
which fills his Vienna apartment. Only his books and the
treatises he writes about them hold any interest for him
at all. In the ways of the world, he is an innocent.
Through some mischance, he, Peter Kien, marries his
grasping house-keeper who, with the brutish caretaker,
Pfaff, conspires to oust him from his apartment and
library. Helpless in the jungle of the real world, Kien
sinks into the nightmare of underworld Vienna and, at
last, severed from his life source, a man destroyed and
insane, he returns to burn the library and himself. The
work has been variously seen as a confrontation
between self-immolating intelligence and brute sadism,
or between culture and the mass mind; as a symbolic
representation of the state of pre-War Europe; as the
work of a Jew shocked by cruelty and by those intellec-
tual shortcomings which enable cruelty to flourish; ,85 a
fragmentation of reality; and in its perception of the
triumphant bestiality that was to come as a book well
ahead of its time. A quarter-century was to pass
between its appearance in 1935 and its full acceptance
by the German reader.

Reviewers of the novel were far from unanimous in
their response to it. One wrote: ““Auto-da-Fe” isa fable,
comprehensible and interesting only for the psychiatrist
but hardly for the general reader. Mr. Canetti seems lost
in the labyrinth he himself has created. “To another, it
is an “over-stuffed highly complex novel, rigid with
symbolism in the best German tradition”; while to a
third, “Auto-da-Fe” belongs first of all in a case-book of
abnormal psychology. Secondly, it is perhaps symbolic
of the decay of moral and social responsibility which
pervaded Europe in the period between the wars. This,
therefore, is not about people who live in the world. Nor
is it about people who have renounced the world. It is
about people who, despising the world, create new
planets for their own pleasure and for the ruin of their
souls.”

Others have perceived more than this. “There is no
God", writes one, “from any theology; there is no light.
Only vileness enthroned, and reason nobly flying to its
own obliteration. (Canetti) with desiccated pedantic
caution reflects fantasy against fact, merges nightmare
with routine, cupidity with fanatical innocence, and so
establishes all his forces as one great hell that the ex-
hausted reader cannot after a few pages tell light from
dark or hell from hope . . . A mad magnificent work
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which we are not able to endure, which we are perhaps
right not to accept, but of which we dare not deny the
genius or the justification.” Another calls the novel “a

power, virtuosity and stature”; and yet another
“No-one, after reading Canetti’s ‘‘Auto-da-Fe’’,

could raise the slightest whisper of complaint about the
author's intellectual sincerity. Whether his bleak
prognostication of man’s fate be true or not, the author
delivers his uncompromising message with sledgeham-
mer blows. At the conclusion of the book, the reader is
left staggering, not only because of the story of
unrelieved mental horror and physical brutality, but
because of the terrifying implications of the author's
sermon.”

Those other seven novels Elias Canetti had planned
to illustrate the fracture of reality were never written.
When he had finished “Die Blendung’’, he felt that this
“tour de force of despair” included and subsumed all
the others. He became increasingly preoccupied with
the psychology of crowds and of despotism. In the
preface to his diaries “Aufzeichenungen 1942-48",
published in 1965, he wrote: “The problem of masses
has occupied me since 1925, and that of power had
become associated with it only a little later.” He felt
that only scientific studies qualified a writer to deal with
such questions. He resolved to devote himself to
research in the psychopathology of power, to make “a
desperate attempt to undo the division of labour and to
think about everything myself, so that it comes
together inside one head and so becomes one thing
again. It is not all knowledge that | want, but the re-
integration of that which had disintegrated.”

The result of this work was “Masse und Macht”,
published in 1960, (‘Crowds and Power” 1963), the
first direct product of decades of research, an analysis
of “power, especially as power manifests itself or
operates through crowds ... (the book examines) the
nature and process of the crowd in all the shapes it
assumes, its recurrent symbols and its embryonic forms.
— the crowd crystal and the pack. The crowd is
displayed in action in primitive myth and ritual, in tribal,
racial and national groupings, in religion, peace,
politics and war. For all the work that went into it, with
material brought from anthropology, sociology,
psychology, and psychopathology, the study was in the
main thought to be unscientific in its generalisations,
and sometimes preposterous, though highly original,
stimulating, impressive and written in a compelling
style. Apart from its tendency towards generalisations,
it was deemed too often to run counter to common
sense and common experience and to ignore the
seminal works of others in the field, among them
Durkheim, Allport, McDougall, Veblen, Le Bon and
George Rude. The conclusions notwithstanding, the
work was by one critic deemed ''8 work of genius, one
that is original in both conception and execution” that
would be studied and which would provoke its readers
to think for themselves.

While working on “Crowds and Power”, Canetti
wrote a play “Die Befristeten” (“The Numbered"),
published in 1952, which he called “a textbook of
death”. His collected plays “Dramen’” appeared in
1964, two volumes of his diaries “Aufzeichenungen” |
1942-48 (1965),  ‎(1970) 1949-60וו, “Der Andere Pro-
2695" (“Kafka's Other Trial’ 1969, Eng 1974), as well as
volumes of essays, character sketches, autobiography,
and a record of a visit to Marrakesh.
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“Kafka's Other Trial’ examines the letters that
Franz Kafka sent to Felice Bauer between 1912 and
1917, a young woman to whom he was attracted and
twice engaged and with whom he finally broke. Canetti
is concerned with showing Kafka’s personality as
revealed in a relationship of emotional intimacy, ever
stressful to the highly neurotic writer, and then with
demonstrating the connection between Kafka the man
and the books he wrote; that is, the transformation of
real events in Kafka’s life and letters into their embodi-
ment in his fiction.

“‘The Conscience of Words” is a volume of essays
written in the main between 1962 and 1974. Most have
a literary orientation, with studies of Kafka, Tolstoy,
Buchner and Kraus, although included are also
historical and political essays, such as those dealing
with Hitler's architectural dreams and the implications
of Hiroshima. In his preface, Canetti writes: ‘The public
and the private can no longer be separated, they
overlap in ways that would never before have seemed
possible.’ He emphasises the power of words, the need
for people to fight for their humanness by expressing
their ideas in written form — in other words, by stan-
ding up for their convictions. He speaks of the
challenge of the writer, the representative of humanism
in a world that is at best materialistic, and at worst
dominated by the forces of evil. In their ability to bring
together apparently unconnected ideas into meaningful
sequences and in their insight into the intimate relation-
ship between public and private activity, the essays are
exceptionally rich.

“Eyewitness: fifty characters” (1979), originally
“Der Ohrenzuge: Funfzig Charactere”’ (1974), describes
fifty characters, fifty paradigms of human behaviour to
demonstrate how man’s individual and social being
frustrate psychological or sociological categories. It is a
set of fantastic character sketches, a human bestiary. It
reveals Canetti’s talent for what he calls precise exag-
geration: “| am not interested,” he writes, “in grasping
primarily a man | know. | am interested only in exag-
gerating him precisely. . . . The book's characters are
weakest when they are closest to recognisable types
and strongest when they gather scattered human traits
into composite monsters.” It is a book of wit and whim-
sy in which the “sketches read almost like the prologue
to a surreal 20th Century Canterbury Tales.”

“The Human Province” (1978) is a collection of
meditations, epiphanies and idle jottings drawing upon
Canetti's vast reading and thinking in such areas as
literature, psychology, anthropology, comparative
religion and philosophy among other fields. His recur-
rent themes are those of survivorship, faith, freedom
and death, although there is much laughter and whimsy
here, too, which prompted one reviewer to call Canetti
a “prickly, ambitious, intelligent, sometimes silly man.’

“The Voices of Marrakesh: a record of 8 visit”
(1978), originally “Die Stimmen von Marrakesh”
(1968), describes life in Marrakesh through a series of
vignettes, eloquently conveying the sounds, the voices
of terror and trust, pain and joy, in their mystery and
beauty transcending cultural barriers.

Finally, in “The Tongue Set Free: remembrances
of a European childhood’ (1980), Elias Canetti gives an
account of his early life, the events, personalities and
intellectual forces that shaped him as a young man. In
this autobiographical volume, he describes the shifting
environments from Bulgaria to Manchester, from
Switzerland to Vienna. He writes about his multi-lingual
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home, the psychological impact of a patriarchal Jewish
family, and the circumstances surrounding the out-
break of the First World War and its aftermath. The
volume also deals with the changes in social milieu that
drove Canetti to equate the quest for his own language
— his own tongue — with the discovery of self. With its
interweaving fragments of dialogue, visual detail and
striking images, this memoir of childhood and
adolescence is witty, moving and intellectually
engrossing.

In due course, more of Elias Canetti's works will
reach Australia’s shores. The reader will then be in a
more enlightened position to judge the writings of a
man who in 1964 won the Literature Prize of the City of
Vienna, in 1972 the highly coveted Georg Buchner Prize
and this year the Nobel Prize for Literature. What will
emerge are, to quote the Swedish Academy, “writings
marked by a broad outlook, a wealth of ideas and
artistic power”, also an abhorrence for war, for
totalitarian thought and practice, and for mass
psychology, particularly in this age which has
experienced a brutalities of fascism, nationalism and
communist dictatorship. This artist who in 1935 was
ahead of his time appears finally to have been caught
up with by time.

ALTER-EGO
Anne Parratt

Somewhere within the melancholy island
still walks the child

who is the man
clawing for sea roots

searching for eagles
building a tree house
or nest made of mountains

but he does not enter the temple of weeds.

BLACK NARCISSUS
Frederick C. Parmee

By night's mirrored waters
image upon image breaks
under the star universes

my black narcissus sleeps
where the soft water speaks
in the negative face of the world

over the dark surface
bubble by bubble floating
and | watch reflections
dancing on the ripples

deep pool of desolation
where my face stares back at me
out of the symmetry of circles
that spread to the edges of my world

centrifuge and centripetal
black heart of shining metal

what grecian god condemned
its innocent pride
to greater introspection.
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WHERE IS YOUR BROTHER? (HAVE YOU FORGOTTEN HIM?)
In this International Year of Disabled Persons, this

article is of particular timeliness. (Ed.)
The first International Conference on Mental Retar-

dation was held at Melbourne University in August of
this year. Eminent overseas and Australian experts
shared their extensive knowledge and experiences
before an audience of 300 delegates. The conference
centred around five key issues:

1. The rights of retarded citizens and elimination
of discrimination.

2. Parents — their changing role; and community
attitudes — how are these to be changed?

3. The voice of retarded citizens.
4. Work experience and activity centres: where

are we going?
5. Mobilising social resources in the region: how?
A moving UNESCO film surveyed countries around

the world, stressing the Conference's theme: ‘People
need people” and ‘No man is an island, entire of
itself". Central to all the lectures and panel discussions
and workshops were that:

1. Disability does not mean inability, and that
2. Allindividuals have the same basic needs —

— a sense of competence and worth
— 8 need for independence and opportunity in
the choice of options
— to have fun
— acceptance for what they are and of what
they are not
— human beings first and above all, disabled
persons next.

Dr. David Vickers (Vice-President of the Canadian
Association for the Mentally Retarded, and a former
Deputy Minister of Justice in British Columbia) em-
phasised that the rights sought by persons with han-
dicaps were essentially no more and no less than those
sought by all people. Citizens who were retarded were
searching for equality and an opportunity to live full
lives in the least restrictive environment. These rights
and opportunities included: an appropriate education;
residence within, and not outside, the community;
support for community living; and an opportunity to
grow.

Dr. Stanley Herr (Human Rights Fellow, Law
School, Columbia University, N.Y. and Member of the
President’s Advisory Committee on the Handicapped)
called attention to international declarations and resolu-
tions and their potential utility for enhancing the rights
and status of persons with disabilities. Dr. Herr stressed
that special declarations (e.g. U.N. Declarations on the
Rights of Mentally Retarded Persons 1971) were intend-
ed to complement universal declarations. “Any
specifically-defined rights of persons with disabilities
are in addition to and not in lieu of other human and
legal rights.”

Ethel Temby, MBE (Victorian Association for
Retarded Citizens), highlighted the feelings of delegates
when she stated “Label jars — not people”. Although
the International Year of the Disabled Persons is almost
finished, there were still major attitudinal barriers that
needed to be broken down “‘Barriers to individual pro-
gress and development”, she said, “are often the result
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Emily Elbaum and Eva Berger Ninedek
of a misconception of the person with a disability.
Perhaps because he is not very articulate, he is thought
not to understand Governments erect barriers by
failing to respond with financial support to initiatives
that are innovative rather than for traditional purposes
.... Choices and the right to choose are accepted as
normal in most societies. Denial of these erects a
substantial barrier to personal development and pro-
gress through life”.

The highlight of the Conference was a petition
presented to Senator Chaney by delegates concerned
with the Voice of the Retarded Citizen.

It was evident, as expressed by Gunnar Dybwad
(President of the International League of Societies for
the Mentally Handicapped), that ''8 new voice can be
heard in our movement. As yet, it is hesitant, unsure,
but it is steadily growing in strength. It is the voice of
those we once thought incapable of speaking; hence
our battle-cry used to be ‘we speak for them’. It is the
voice of those once considered ineducable, who are
now attending schools. It is the voice of those once
deemed unemployable, indeed deemed ‘incapable of
sustained effort’ who now bring a pay check for the full
week".

The delegates from the Glen Eira Hostel fervently
hoped that we would listen.

“We felt that the Conference gave us our first op-
portunity to speak out in public. We need support in:

1. Employment — access to information about
employment, transport, and an improvement in work
conditions needs to be recognised. A fair day's work
should equal a fair day's pay. We need to be given the
opportunity of choice of employment and equal con-
sideration without discrimination.

2. Education — there is an urgent need for train-
ing and access to further education facilities within
workshops, institutions and family homes.

3. Accommodation — the lack of choice of vary-
ing accommodation is the biggest problem faced by
people in the community. Jewish Welfare has been in
the forefront in assisting with accommodation for peo-
ple with special needs. In this hostel, there is an ex-
cellent support service for independent living. This is
particularly heartening as there is a strong move away
from institutionalised living and towards integration and
independent living.

4. Social life — social living again presents an at-
titudinal problem, especially within the Jewish com-
munity. We want our voices to be heard; we would like
to integrate with community groups — that is, to join in
their functions, assist each other and form on-going
friendships with youth groups, neighbours, families and
friends. We are interested in starting a self-help group
in Caulfield and would be thrilled to speak to anyone
who could assist us. We especially need assistance in
achieving a more satisfying social life, and to overcome
stigmatisation, avoidance, segregation, neutrality,
discrimination, pity, charity, altruism, sympathy; what
we want is acceptance, understanding and empathy to
take their place.

These voices are loud and clear. But are we
prepared to listen?

In keeping with the perceived needs of the han-
dicapped, the time has come for the Jewish community
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to modify its attitudes, to mobilise its resources,
eliminate discrimination and achieve realisation of
people's rights.

Parent-delegates at the Conference felt that there
was a desperate need to remove prejudice. At the turn
of the century, the prevailing attitude was that the
“eugenic menace” had to be removed, and this led to
segregation. In the 1940s, Hitler removed people with
handicaps to the gas-chambers long before he proceed-
ed systematically to exterminate the Jews. In 1981, a
lady belonging to the generation which survived the
Holocaust was still able to pass on her acquired wisdom
to the mother of a handicapped child: “It is a punish-
ment from HaShem, you know”. That attitudes such 85
these are prevalent is due to lack of correct information
and insufficient social interaction. Until a child with a
handicap is born into a family, that family belongs to
the unheeding population. Suddenly, the parents have
to cope, but are scarcely equipped for coping. In-
sensitive attitudes and the devaluing of people and their
worth are the barriers that need to be broken down.
Parents struggle not only against prejudice, apathy and
bureaucrasies, but also, sadly, against ‘‘what has hap-
pened in the past’. Present services are based on chari-
ty, pity and welfare relief. The issues and times have
changed. Rights for equal opportunities are being
demanded, and participation, too, in an open society.
Current trends are towards community involvement.
Especially in the Jewish community, the time is ripe for
active desegregation in education, employment,
recreation and accommodation.

Bonnie Schultz (Consultant advisor to the self-help
movement for retarded citizens Omaha),
internationally-renowned self-advocacy pioneer,
assured the conference that the advocacy movement
was gaining momentum throughout the world.

“To be ignored can be worse than being rejected.
To be within, but not’a participant in, your community
is to be faced with the social barrier of loneliness and
isolation.”

Yet, is there a rabbi in Melbourne who would
undertake the special “portfolio of supporting and in-
itiating assistance to parents, families and people with
special needs? One mother at the Conference express-
ed an urgent need for temporary placement of children
with special needs, so that parents and siblings could
be relieved of the 24-hour care and pressure that ac-
companies these children. There is nowhere for these
children to go when parents become ill or break down
under the pressure. Crisis situations occur often, and
consistently the only comfort and assistance readily
ase comes from Catholic personnel, usually on

and.

, Apractical solution must be found now, and rely-
ing on our community resources. These are the ques-
tions to be resolved:

1. Where do our Jewish persons with special
needs go to kindergarten?, to school?, to play?,
to work?

.. Who and where are their friends?

. Where do they pray?
5 What community activities do they participatePW

N
5. Where is your brother? Have you forgotten

im

Eva Berger Ninedek has worked as a dentist with the handica+ pped for12 years. She son the Board of 5. .  ‎י"הthe Association for Retarded
Citizens, and has initiated a community-based self-help resource group
in the Caulfield area. She is herself the mother of a retarded child. Em|-
ly Elbaum has had a long-standing interest in, and involvement with,
retarded persons. :

A TALE OF TWO ACADEMICS
Wilfred Burchett and other Stalinoid apologists

once attempted to underplay the genocide in Cambodia
by Pol Pot. More recently, crackpots of the far Right
have attempted to suggest that mass extermination of
European Jewry by Hitler was a fraud. Merely making
the fact of the Nazi genocide “controversial” is the aim
of the neo-Nazi movement. Inactivity by forces of
moderation on the local and international scene and the
active participation of men like the guru of the inter-
national Left, Noam Chomsky, with the chief French
“revisionist’, Robert Faurrison, have permitted the
spread of this pernicious neo-Nazi claim. i

Faurrison was found guilty of incitement to racial
hatred and violence, subsequently given a three-month
suspended sentence, fined 5000 francs and ordered to
pay 10,000 francs to three anti-racialist organisations.
The French prosecutor, in summing up, said that “to
deny the existence of gas chambers is to kill a second
time those who died.” (London Times 4th July).

Chomsky’s support for Faurrison can be traced
back as far as late 1979 when the French revisionist
wrote to the New Statesman:

“Noam Chomsky, the famous Jewish pro-
fessor of Jewish origin at M.I.T. (Massachusetts
Institute of Technology) is aware of the research

6 Melbourne Chronicle 5

Michael Danby *
work | do on what the revisionist historians call
the ‘gas chambers and genocide hoax’. He in-
formed me that Gitta Sereny had mentioned my
name in an article in your journal. He told me |hat, been referred to in an extraordinarily unfair

___ This unpublished letter to the editor was first
discovered in Australia when it was circulated by John
Bennett, secretary of the Victorian Council for Civil
Liberties, another apologist for Hitler's mass extermi-
nation programme. It prompted W.D. Rubinstein of
Deakin University to write to Chomsky pointing out the
“nature” of Faurrison’s “work”. A vituperative cor-
respondence ensued during 1980. Chomsky was forced
to face the nature of the scholarship he was supporting.
He knew whom he was supporting, though later claim-
ed in I.H.T. 2/1/81, “| am not really familiar with what
Professor Faurrison says’ .

Renowned historian Lucy Dawidowicz hinted at
Chomsky’s assistance to the neo-Nazi in Commentary
magazine (December 1980). The foremost student of
Soviet affairs, Leopold Labedz raised the genocide-
denying activities of Hitler and Pol Pot by both the
extreme Left and the Right, terming them “les extreme
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se tauchenet”. This kind of Right-Left symbiosis was
typified by “libertarian” terrorists like Meinhof who said
during her trail:

“Auschwitz meant that six million Jews
were killed and thrown on the waste-heap of
Europe for what they were — money Jews (Geld
Juden)”. (Frankfurter Allgemeine Zeitung 15th
Dec 1977).

But Chomsky did not stop there. Together with a
number of French far-Leftists, he signed a petition on
Faurrison’s behalf. (Locally, the French revisionist case
was taken up by the League of Rights).

Alberto Cavallori, the Paris correspondent for the
Italian daily Corriere della Sera, explained Chomsky's
activities in terms of his refusal to accept that his theory
of linguistics proves that the Gulag descends directly
from Rousseau. Jean Paul Enthoven of La Nouvelle
Observateur said Chomsky's support for Faurrison and
his crackpot “no-gas-chambers” fantasies was linked
to Chomsky’s defence of Faurrison’s right to speak and
was a case of the extreme Left joining the extreme
Right. Pierre Daix explained in Le Quotidien de Paris
that Chomsky only took up Left-wing causes to clear
himself of the reactionary implications of his
Foulek Ringelhed's response to the whole affair was
“Faurrison nexista pas” (Faurrison doesn't exist).

Chomsky then went to the extent of writing an in-
troduction to Faurrison’s book. Fascist anti-Semitism in
France symbolised by the bombing of the French
synagogue this year was the socio-political context in
which “the cold Bostonian” (Chomsky), this unilateral
liberal, wrote politically useful prefaces for neo-Nazi
theoreticians. Admittedly, Chomsky belatedly tried to
withdraw his introduction but this only served to
underline the evil he had wrought. Martin Peretz wrote
in the New Republic that Chomsky “is agnostic about
the Holocaust and a fool about genocide’.

Leopold Labedz’ article in the February 1980 issue
of Encounter argued convincingly that it was Chom-
sky's original apologies for Pol Pot and his refusal to zag
when the Soviet/Hanoi line zagged that brought him to
the holocaust-denying activity. One of Chomsky's
Australian supporters tortuously explained in “The
Age” that the “distorted and frequently-fabricated
reports” (of refugees from Pol Pot) just happened to be
hideously close to the truth.

At first, Chomsky defended his support for Faur-
rison by arguing that he was simply “defending his
(Faurrison’s) right to say it” (Nation). This special
pleading by Chomsky on the grounds of civil liberty was
shown to be arrant hypocrisy by Australian scholar
Stephen Morris, now at Harvard University. Morri
writing to the liberal New Republic of 11th April, e
plained that in a (successful) campaign by the far Left at
Columbia University to deny Dr Henry Kissinger an
academic post, Noam Chomsky was 8 principal speaker
at a seminar held on April 26th, 1977, designed to ex-
clude Kissinger for his views. Chomsky is entitled to his
views that Kissinger is a war criminal, but his selective
historical amnesia raises doubts about his total commit-
ment to academic civil liberties. יא‎

Chomsky changed tack by describing those who
would not tolerate Faurrison’s views as the “Com-
missars of Literature” (New Statesman 14th August).
In fact, the issue at hand was Faurrison's right to use a
respectable academic post to disseminate false pro-
paganda against an often-abused minority, propaganda

Melbourne Chronicle 5

which a French court had found to be
defamatory.

It is Chomsky himself, perhaps, who best con-
demns his own actions. Writing in “American Power
and the New Mandarins”, he prophetically stated that
by accepting the presumption of legitimacy of
debate on certain issues, one has already lost
one’s humanity.

legally

NOTES
Noam Chomsky, born in the U.S. in 1929, a Jew, is Professor
of Linguistics at the Massachusetts Institute of Technology.

Robert Faurrison, born in England in 1929, holds a doctorate
from the Sorbonne and is an Associate Professor of Literature
at the University of Lyon in France. The book referred to, to
which Chomsky wrote his introduction is “Memoire en
Defense Contre Ceux Qui M‘Accusent de Falsifier I’Histoire. La
Question des Chambres au 682" 1980.
A further treatment of the association between Noam Chom-
sky and Robert Faurrison is published in “Quadrant” October
1981, in an article by W. D. Rubinstein entitled “Chomsky and
the Neo-Nazis”.
* Michael Danby is Associate Editor of The Australia-
Israel Review

ion is also the business of the Institute for Historical
Review in Los Angeles, a front established by William

ih neo-Nazi, to “prove” that the
murder of six million Jews by Nazi Germany in World
War Il did not occur. It has enjoyed quite a bit of media
play. To hype its cause it offered a $50,000 prize to
anyone who could prove that Jews in fact had been
gassed in Auschwitz. A survivor of Auschwitz whose
family had perished there provided the evidence. When
denied the prize, he sued. McCalden never showed up
in court to contest the case. All in all, a sordid episode
engineered and played up by a malicious racist. What is
disturbing is not that such people exist, but that they
can achieve so much publicity for themselves and cir-
culation, even respectability, for their views. A recent
Washington Post report of McCalden’s disappearance
ends matter-of-factly: “The institute argues that
perhaps 350,000 Jews died of disease and war injuries
during WWII but not from any intentional extermination
campaign.” Another newspaper report dignified this
nonsense by granting it the coveted epithet “controver-
sial”. Why the generous dispensation of legitimacy to
such obvious cranks? “If the revisionists are successful
in rendering the Holocaust just another matter of
debate,” wrote Yale psychiatrist Walter Reich recently,
“then no piece of history is safe . . . all human ex-
perience is conveniently subject to ideological inter-
pretation or wishful negation, and we become nothing
more than what we believe.” Reich ascribes our will-
ingness to pay any attention at all to these cranks to the
“peculiarly contemporary (notion) that everything is
debatable and that nothing should be accepted as true
that was not personally seen and experienced.” Every
generation likes to believe that the world started with it.
This generation, raised on “Eyewitness News”, condi-
tioned by the instant replay, and spared the illumination
that comes from tedious historical study, tends to be
even more ahistorical than most. All the more reason to
build memorials that are not afraid to speak
unambiguously from one generation to the next.

From “New Republic”
May 23, 1981
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JEWISH ARTISTS OF AUSTRALIA
BEN ELISHA

Ben Elisha recently held his fourth exhibition of
paintings, much acclaimed by public and critics alike.
As often happens after viewing a pleasing exhibition or
reading an absorbing book or listening to stirring music,
one is inclined to wonder: what sort of person is this
painter, this author, this composer who 50 uniquely and
mysteriously can touch chords of our understanding
and our feelings?

The painter under consideration here is Ben Elisha
who paints at odd hours of an evening or on weekends,
the same as Dr. Benjamin Elisha who keeps strict
surgery hours during the day.

This combination of doctor-artist is not entirely
unusual. | have repeatedly reviewed exhibitions of pain-
tings by members of the Art Society of the Australian
Medical Association. What subjects do these doctors
paint? — Cadavers? Post-mortems? Patients? Nothing
of the sort: mainly flowers, still-lifes, landscapes or, as
in Ben Elisha’s case, subjects of pure fantasy. Perhaps
art is for the medical men a form of therapeutic
escapism from a daily routine of necessity taken up with
sickness, sadness and suffering.

Ben Elisha was born in Jerusalem some 36 years
ago. His mother’s family had been living in Palestine for
two generations. Deeply orthodox, they were part of
the Mea Shearim establishment. His father, on the
other hand, came from Tashkent, in Uzbekistan,
Russia, which was a pleasant-enough city to live in, ex-
cept, perhaps, for Jews. Accordingly, the numerous
members of the Elisha clan felt that a change of scenery
was due and moved to nearby Persia, later to become
Iran. They were not to stay there long. They responded
to the call of Palestine and the clan moved there.

It was here that the second-generation Jewish
Palestine girl, an orthodox, well-educated, multi-
linguist and the young immigrant-builder from Russia
met and married and, like Noah and his wife, had three
sons: Ben, the artist; Dan, the builder; and Ron, the
playwright.

The War of Liberation of 1948 brought changes not
only to the country but also to the family. Elisha Senior,
an ardent Anglophile, wanted to emigrate to an English-
speaking country — England, or Canada, or Australia.
Existing family ties with Australia decided their choice.
A succession of impressions suddenly seemed to
tumble upon him: a small boy who had never seen the
sea now boarding a ship bound for Australia; a small
boy brought up in an entirely Jewish community now
meeting “others” for the first time; a boy unable to
speak or understand anything other than Hebrew ex-
posed to a babel of incomprehensible sounds. These
impressions were simply stunning, Ben Elisha says.
They overshelmed him, producing a deep sense of in-
security in him.

On the boat heading towards Italy as a port of call,
there was a woman artist whom Ben recalls having
watched with amazement and wonder. A new world
opened up before him. When the family reached Sicily,
he begged his father to bring him some coloured pencils
from shore. Here began the artist's first flirtation with
painting.

8 Melbourne Chronicle *

by Ken Bandman
But the flirtation proved brief. In Australia,energies had to be mustered to counter the insecurity ofliving in an alien place, to counter the loneliness and thetaunts and ridicule hurled at him as an immigrant boy, a

reffo, an outsider unable to defend himself because hecould not speak the local language. That feeling of in-
security never left him, whether he was at MelbourneHigh School or Melbourne University as a student or,later, as an intern at Ballarat Base Hospital. There wasscarcely time through all these years and thesubsequent ones of acquiring expertise, establishing amedical practice, getting married and raising a family togive himself over to painting.
- However, in 1976, Ben Elisha underwent a “crisisin his life, though he does not mention the details. Dur-ing this period, he attempted to paint portraits of hisdaughters. He may have been trying to clarify histhoughts at the time, or to divert himself throughpainting. To his astonishment, his wife and hisdaughters liked his paintings, and while he himself wasalso pleased with the results; he knew it was not “reali-ty" he wanted to paint, but rather thoughts, dreams,impressions, fantasies.
.__ He turned to watercolours, painted butterflies pull-ing carts, elongated mannequins appearing fromnowhere, crazy fish smoking cigars while flying throughthe air, more butterflies, this time incarcerated in largetransparent cubes — these and many many otherfantasies.

The enthusiastic reception accorded to him by thepublic amazed him. And yet, the public's reaction wasperhaps not too surprising: the daily news, the realitiesbear down so heavily on people that they seek escapeinto a better more pleasant dreamworld which BenElisha as artist provides.

of Ben Elisha
and dream.
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TURNING POINT *
We had been living on the kibbutz for several

months when the heat hit us. It came in the form of the
“chamsin’’, that stifling, dry wind that sucks the energy
and chokes the breath. With it came the millions of tiny
insects that one was constantly finding in one’s hair and
eyes and mouth.

By this time many of us in the Australian group
were beginning to dream of steaks and Vegemite and
Saturday afternoons at the football. As for me, | began
to wonder desperately if the dry passionless wind was
going to stifle me forever.

| was just eighteen that year: fresh out of school,
green as a young stem and brittle as an ancient one. It
was the year that the world shifted on its unsteady axis
for me, and turned itself upside down.

By the time the chamsins began to blow, | was
working in the apple orchards with my friend Yossi
Goldberg. Of course, Yossi’s given name was really
Joe. But soon after we had arrived on the kibbutz, he
had announced that from now on, he was to be known
as Yossi only.

“Yossi,” | once heard him tell an American
volunteer worker, “is short for Yossef, of course.
Joseph. Jacob's favourite son. That's me.” He grinn-
ed.

Yossi was a charmer. He had a contagious sense of
humour that managed to be bitter and affectionate at
the same time. Within a short time he had befriended
just about everyone. Even those who found him
irritating couldn't help liking him.

Yossi and | became special friends. We grumbled
to each other about the food, the work, the kids in the
group. We shared an unusual empathy. Together, we
shared an insane, zany world that kept us both sane.
We were like brother and sister. Our friendship
blossomed like flowers in the desert.

“Can't you feel the power of this place?” Yossi
waved his arms about exuberantly. Around us rose
pock-marked, puckered hills, ancient rocks reflecting
the day's heat fiercely and mercilessly: the outer edge
of the desert. We strolled down the road that led to it.
Two soldiers, bronzed and tall and darkly handsome,
were approaching from the other direction. An aura
seemed to surround them: strength, companionship,
even love.

“David and Jonathan,” | muttered.
“What?” Yossi was startled.
The soldiers were within touching distance. One of

them caught my eye, seemed to wink. His dark eyes
flamed and smiled at me. | suddenly felt very hot. | grew
out of breath. Yossi kept his eyes glued to the ground. |
kept my eyes glued to Yossi. The soldiers passed. Yossi
put his arm around my waist.

“Everywhere you look,” he said, “you see
solidness. Real-ness. These hills have been here for
millions of years. You could imagine you were in an-
cient Canaan out here. Land of milk and honey, of-how
does the rest go? And we're a part of it. Living in it.

“Do you really want to be part of all that?” | asked,
surprised.

Yossi’s face grew suddenly fierce. "'| wish | could,”
he said.

Melbourne Chronicle 5

Roslyn K. Gross

“Ah, but would they want you?” | mocked affec-
tionately, digging him in the ribs, and we both laughed.

But the chamsin was sweeping over me like a rush
of blood to the head. | had to stop wearing contact
lenses because of the hot dryness. My eyes became in-
flamed. | became almost feverish. The pregnant
women, the husky, black-eyed soldiers and the sultry
adolescents of the kibbutz all jumbled themselves
together in my head and came to disturb my sleep in the
hot blackness of my room.

And | began to dream of Yossi at night.
It was as though Yossi had fallen in love with the

kibbutz, with the land itself, with its history. He soon
showed himself to be the best student of Hebrew
among us. He rolled out those ancient gutturals as if he
were Moses himself. He took to climbing up to the
highest point near the kiobutz, where he would gaze
down at the harsh contours of the wilderness in the
distance, seeming to lose himself in its ancient, gnarled
austerity. The hills stared back at him, like stern,
skeletal faces, judging, commanding. He knew they
were heartless, those faces, almost cruel, but he seem-
ed to be entreating something of them: mercy,
perhaps, or some sign of softness. He was running into
the arms of those hard unyielding hills like a false lover,
like an erring son longing for acceptance from his im-
placable father.

“Omelette?”
“No, thanks.” | helped myself to toast, and went

to find a place on one of the long tables in the com-
munal dining room. It was another stifling and op-
pressive day. The crowded air of the dining room
weighed on my chest so that | felt | could hardly
breathe. | was just biting into my first slice of toast
when something made me lift my head. There was
Yossi at the door, surrounded, as usual, by a gaggle of
giggling girls. There was no doubt about it: Yossi had a
way with girls. They seemed to feel at ease in his
presence. They were attracted to him as bees are to
honey. And for his part, Yossi seemed totally relaxed
with them.

“Becky!” He called out when he saw me, and after
getting his breakfast, he came over to join me.

“| see the pig's at it again,” | said with mock,
sisterly scorn, eyeing his full plate with some awe.

He returned the insult, and we continued chatting
and playing the fool in our usual fashion until it was time
to return to the orchards. We rose. He turned to me,
hesitantly touched my arm. The nervous suitor, taking
the plunge.

“You know this wedding that’s on tonight . . . Will
you come with me? I'll come round to your room and
pick you up...”

He wasn’t exactly speaking very loudly, but it was
obvious that everyone on our table, and probably the
next as well, could hear us. They were all suitably im-
pressed.

So was |.
We left the dining room, laughing at one of our

private jokes, hand in hand.
| was falling in love with Yossi Goldberg.
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And suddenly the dryness ended. The heat turned
humid and sultry. It was in its way just as uncomfor-
table as the dry chamsin weather, but unaccountably, |
felt a strange relief. A heavy, choking weight was lifting
from me. | felt freer. | was opening up, a green shoot in
the cracked and burning desert rock reaching up ten-
tatively towards the sky.

But | was very vulnerable. | had never had a
boyfriend before. The idea of revealing my feelings to
Yossi was simply unthinkable. | felt with a dreadful cer-
tainty that | would be rejected. That my own feelings
had gone beyond sisterly limits into some other dark,
frightening region, | knew. But Yossi remained hidden
to me, his real feelings locked away behind some wall |
could never quite penetrate. He had never kissed me.
His arm around me had always been chaste and
brotherly. | would be making an utter fool of myself if |
expected otherwise.

Oh yes, | would surely, surely be rejected.
A muggy, sweltering night. Stars pricked the rich

velvet blackness of the sky like tiny candle flames.
Yossi and | strolled around the kibbutz to escape the
suffocating indoor heat. We held hands. Sweat trickled
stickily between my breasts. Cypress trees swayed
slightly in the light breeze, rocking gently, like lovers,
back and forth. | almost fancied | could hear them
moaning ecstatically, softly. | felt free, elated.
Something in me was about to explode.

“1 wish you could know the real me,” Yossi was
saying. He had been in a strange mood lately: morose,
almost anti-social, as if struggling with some secret in-
ner enigma. He was poised and quivering, like an arrow
ready to be loosed.

“I'm not really confident inside at all.” Yossi con-
tinued.  ‎''זסhonest either. Inside I’m a coward. Just a
plain, unadulterated coward.’ His voice was bitter.

1 said nothing. | merely held his hand, lightly strok-
ed it. And suddenly a great wave swept over me: Rain
in the wilderness, bringing relief, stillness. Some barrier
inside me fell. My pulse was pumping crazily in my
throat, but | took myself in both hands and offered it, a
gift.

‘| don’t care how bad you think you are, Yossi.” |
said quietly. “| like you. You mean a lot to me. | care for
you.”

Silence. The sweet tang of orange blossom came
to us from the fields. | felt Yossi’s hand reach out in the
semi-darkness.

“There's something | have to tell you.
| hardly heard him. The world had exploded for me.

| had done what | had most feared, and | had not been
rejected. | had not been rejected.

“Something that I've told no-one else.

The sharp, earthy smell of animals reached us. It
was an honest, warm, wholesome smell. Mingled with
it was the acrid, intensely sweet smell of rotting orange
peel, used as animal feed. | realised that we were on the
path that led to the sheep pens.

“I've hidden it and tried to deny it all my life. And
this year. Yes, especially this year.”

I could hear the small rustlings and night noises
coming from the sheep pen. A lamb baaed softly. | said
nothing. To speak now would be to shatter the web of
closeness that was building around us.

Yossi suddenly stopped. He dropped my hand
quickly, as if expecting certain rejection.

10 Melbourne Chronicle *

“I'ma homosexual,” he said.
I thought | could hear a lamb whimpering in sud-

den pain somewhere in the night. Otherwise, suf-
focating, thick, unbearable silence.

“1 thought | could deny it, kill it, by becoming part
of all this. The world that everyone here is part of. |
wanted to drown in it. But it didn’t work. It’s not my
world. It rejects me, I'm an alien in it. An abomination.”

| suddenly realised how hot, how intensely,
unbearably hot it had become. My whole body was
drenched in sweat.

“From now on,” Yossi said,  ‎''סחmore double life,
no pretending. No more running after false gods. And
no more Yossi either. From now on, it's only Joe, the
way it really always has been.””

__ | listened. | listened to it all, and | experienced it
with him as he spoke. His pain. His fear. His anger. And
his new-found joy. And | knew that Joe had given me
something very special. Something priceless.

But the smell of rotting orange peel was over-
powering. It stung my eyes. It was sweet, sweet. |
realised that my mouth was filled with tears. | ran. | ran
back all the way we had come. Past the sheep pens.
Past the fields with their delicate scent of orange
blossom. Past the dining room with its choking, stifling
air. All the way across to the other side of the kibbutz.
Huddled alone in the darkness, | felt the world lift itself
from its foundations and turn itself upside down.

And somewhere in me, | felt some green and
precious growing thing begin to die.

* “Turning Point” won a prize in this year’s State of Victoria Short
Story Competition.

HOLOCAUST
Pauline Lyons

1 cried three ion pristine tears.
That soap will not cleanse history
or wash away my grief.
1 young and safe
in an indulgent country,
knew no yellow stars
and ‘Aunty’ Goldstein
comes for lunch.
In 81’ | am my brothers keeper
and don’t lower my eyes
or passive, turn away.

DAVID SINGING
Pauline Lyons

Denying the cold entreaties of winter,
the wan sun persists in a think spring warmth.
The awakening soil speaks with floral promises
and fences blossom barbs, festooned
with invisible vines of electricity.
Hydrangea heads flower from smoke stacks,
wafting the smell of carrion
past the lively playing band. | .
The striped pajama clad man, lifts his head
as if listening to David singing.

(Treblinka)
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YOU MUST TELL JESSIE
The normal cheeriness of the Greengold’s family

room was rapidly dissipating, as if a dark blind had been
pulled over the windows shutting out the sun. Even the
burnt-orange curtains which echoed one of Van Gogh's
sunflowers in the print on the wall seemed to have lost
their gaiety. In fact, the atmosphere, never very warm
when Jessie visited anyone, had rapidly become frigid.

Jessie sat upright in a dark green upholstered
chair, her tailored beige dress pulled down well over her
knees, her pepper-and-salt hair freshly set.

Ruth, conscious of ruffled hair and crumpled cot-
ton frock, regarded her flushed six-year-old with
despair as his bright voice continued.

“And in our new house there'll be lots of cup-
boards and Mummy'll be able to keep the kitchen oh, so
tidy.”

The gleam of battle glinted in Jessie Greengold’s
hazel eyes, the same colour as her youngest brother's
but lacking their liveliness. Richard had been entertain-
ing her while Ruth made some tea for the unexpected
visitor.

“Hmmm.” The thin lips compressed together. “A
big kitchen.

“Look - " began Ruth, then shrugged. What was
the use? She knew Jessie. They all did. Jessie spent Fri-
day nights with each member of her family in turn —
and she was due at Ruth's and Tom's the following
week. That was the time when family plans were
discussed — or when Jessie expected them to be.

If Jessie were not informed of the plans of every
member of the family she became filled with bitter
resentment. When any of them did confide in her she
was full of well-intentioned but unwelcome advice. If
someone was contemplating moving, Jessie would
consider at length the suitability of the area, the pros
and cons of single, two-storey or split-level houses.
When a baby was expected Jessie would have a list of
“only possibles’” names and of who should be invited to
the Brisitalicise, if it was a boy. If a holiday was propos-
ed, Jessie would be thrilled to organise it. After all, she
always told them, she was unmarried and had plenty of
time to help her family. So her long-suffering relatives
usually tried to present her with faits accompli, on
which occasion she invariably adopted an aggrieved
“nobody-tells-me-anything’” attitude.

For Tom's sake, Ruth had always tried to please
her sister-in-law but now it seemed that her younger
son, home from school with a bad cold, was about to
cause a crisis. He certainly had not inherited Tom's
tact, prattling like this about their little private dreams.

Jessie’s eyes hardened. “Tell me some more about
this new house.”

The appeal in Ruth’s brown eyes was lost on
Richard. He grinned, warming to his subject.

“Well — it'll have a big garden so we can kick foot-
balls and be near a beach so we can have a swim after
school in the Summer, and there'll be all sorts of elec-
tric things to help Mummy."

“Oh."" Jessie's nostrils twitched and sniffed. “And
when do you move into this new house?”

“Not for ages.” He rummaged in his pocket for a
tissue and blew his nose. “Not until after the trip
overseas.””
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by Lysbeth Rose

Heavens, thought Ruth unhappily, now there really
will be trouble. What memories these children have!
Months ago on one cold wet Sunday afternoon when
the boys were playing with their train set, she and Tom
had outlined an imaginary tour, visiting all the romantic,
historic and exotic places in the world that had ever
titillated their spirit of adventure.

Glancing at Jessie she recognised the danger
signals — the back stiff as a broom handle, the slight
drumming of taut fingers on the leg of the chair.

She tried to speak casually. “Don’t pay any atten-
tion to him. He's making it up.”

“That is as may be, Ruth, but it does seem odd to
me that a new house and a world trip are being planned
by my brother and his wife, that even the children
know, but nobody bothers to tell me. It really is too bad
that | should hear about it in this way. In normal cir-
cumstances | would be delighted to give you a farewell
party before you leave, but --"

“Please, Jessie --"' Ruth was becoming more and
more upset. “| can assure you we are not con-
templating anything of the kind.”

“Oh, come now — She turned to her sniffly
young nephew. “Perhaps Richard would like to tell me
where you are going.”

“Oh, everywhere,” he breezed. “England and
Mexico and Paris and Bali — just everywhere.”

Ruth could cheerfully have throttled him. Trust the
little blighter to play up to a willing audience.

“And when are you all going?”
“Oh, we're not all going, Aunt Jessie. Johnnie and

me'll be at boarding school. We'll have to have our
names on all our clothes and write letters to Mummy
and Daddy.”

Ruth's heart sank further. Tom was very fond of
his eldest sister. After their mother had died when he
was still a little boy, Jessie had cared for him particular-
ly. Ruth had always been surprised that Jessie had not
resented Tom marrying, that she had accepted her with
apparent affection. But now Jessie really seemed hurt
and offended. Ruth felt like tearing out her hair by the
handful.

“| suppose the school is already arranged. | sup-
pose there was no thought that | might look after the
two boys for you.” Jessie's voice dripped icicles.

“Jessie — really this is too silly.” She should have
stopped Richard long before this damage was done. “|
can’t think what has made him say all these things. of
course the school’s not arranged. Neither do we have
tickets for a trip. Nor are we buying a new home.”

But from Jessie’s unyielding expression it was ob-
vious that nothing Ruth could say would alter her opi-
nion that they were planning something important and
that she had not been consulted. She felt like weeping
for sheer frustration. Despite years of efforts of
friendliness now in one brief half-hour Jessie appeared
just as upset with her as in the past she had been with
other members of the family. She could imagine Jessie
visiting Don or Robyn or Allan later in the week and
relating it all with juicy embellishments, feeling more ill-
used as she did so, until it developed into one of those
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“Things” the others had warned her about ever since
she and Tom had been married.

For months Jessie had refused to speak to Robyn
and Ben because they had not told her immediately
they suspected another baby was on the way. Then
there was the time when Don and Esther bought a new
car — and Jessie had stayed in her house, sulking like
Achilles in his tent, refusing to look at it when they call-
ed, because they had not told her in advance. Ruth,
always hoping that it would never happen to her and
Tom, had been extra careful not to hurt Jessie in any
way. She did not like upsetting people, in any case, and
she knew how Tom would feel if Jessie had one of her
“Things” with them. Tom would blame her. And now
Jessie seemed really hostile.

“There must be something in all this, she said stif-
fly.

“All right,” said Ruth, “Yes, there is. But not the
way you think. It has all been discussed by Tom and me
and the boys have probably heard some of it.” She
breathed a little prayer. “Richard — tell Aunt Jessie
when all these interesting and exciting things are going
to happen."

“Why — when you win the lottery, Mum.”

Ruth could have hugged him on the spot, but she
did not. She just looked at Jessie and Jessie looked at
her. They they both burst into laughter.

ALONG DISTANCE CALL
Hello Aaron my father, Anna my mother, hello my

sister Helen, my brother Adam. I’ve been thinking
about you, thinking about myself, about family and
belonging. | look at the word and realise that long is in
the middle and ing is continuous.

I've been thinking about family, familiar famine.
Yes, I've been thinking; always did, but moreso now
that there's time and space between us. Funny the way
we used to send cryptic messages to each other. You
have to learn to sort out the cutlery, learn to distinguish
between the parfait spoon and the apple corer, the
steak and the butter knife. But the knives don’t hurt any
more. Not here. There's space and time and other
dimensions. A different equation. | never did like lines,
the parallel ones, | mean. | prefer circles. Circles touch.
Your own and others overlap, if you want them to. You
don’t have to compare, don’t have to follow the other
line if you don’t want to.

It wasn’t always like that, was it? Not in the black-
berrying days with mother with her apron full of rubies
and black opals; or in the mother-of-pearl summers as
we walked along the shores of Port Arlington and
Rickett’s Point. Nor in the hammock swaying among
the eucalypts as magpies strutted over the hard earth
and kookaburras laughed at their pomposity as father
smoked his pipe and contemplated paradise among the
bracken in the Dandenongs.

Remember the frogs at Ranleigh Park, Helen? How
they used to hide under the rocks then jump onto the
lilly leaves that floated on the pond; how we used to fall
asleep with the frog chorus singing bass in the pond’s
gallery? The palm trees outside our windows. that rustl-
ed stiffly, becoming giant tarantulas scuttling across
our bedroom walls when the occasional car passed
beaming its lights upon the palms. And the monastery
bell up the hill; we would listen to its sound — grave as
the high walls, mysterious as the tiny door let into the
gate.

And the river, Adam, and the mulberry tree you
claimed as your own, picking its leaves for your
silkworms: the delicate golden threads they span and
your hands as you fingered the strands. How we swung
from the willows onto the high river bank, then out over
the water, back, and out over the land. We used to
squat in the furrows eating peas in the pod. Tried to fall
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by Shoshanna Keller
like cats from the garage roof. You dreamed you were a
concert pianist as your fingers ran ecstatically over the
keys in the dark, and you forgot to eat. You were grand
then, and in the dance. And your hands made stone
articulate, later, when you were a man with the sould of
achild.

| used to stand on my head against the kitchen
wall: a child yogin. The warm air in the kitchen and the
smell of baking scones in the wood stove. | wrote my
brother's name on the misted window as | perched on
the window ledge waiting for him to return; fearful of
cars and blood, Adam’s blood on the wet road, so |
wrote his name so that it would take form.

This is a long distance call. A very great distance,
but it always was, wasn’t it, my father? But |
understand. Now. Your world was so well ordered,
your paths straight, the gravel evenly swept. Your
clocks kept time.

You covered your face and softly cried when your
mother closed her eyes in her final rite of passage.
Hooded eyes, like yours, her skin sallow, yours fair, but
with the glow of the Australian sun upon your cheeks.
She was committed to ritual, spoke with God. You
couldn’t speak with her; were no god, except to mother
who worshipped at your altar, daily sang your praises.
You couldn't speak with your father either. He shat-
tered every idol. Destroyed his own image as well. Only
with mother could you communicate your dreams,
show her your wounds and scars. We only heard the
growlings of your fears.

You gave us a head-start; taught us to be rational.
But it was mother who taught my soul to fly. Later | ac-
companied it. It’s a pity that you never learned to fly.
You had crossed so many borders, seeking stability, not
ideas.

You dreamed a dream in which you felt the soil
with your hands, became a part of the land, helped
nature to flourish. Impossible in Europe. For a Jew. You
wanted space, between yourself and the neighbours;
distance, between you and authority of the oppressive
European kind; between you and ideas that might
disturb your mind. So you cradled your body in a ham-
mock and lullabied your mind under the shade of the
eucalypts while mother nursed your hurt. So that she
didn’t have time to nurse ours, and only in her eightieth
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year did she have time to nurse her own. By which
time, the grooves of her memory had become worn,
and the Melba songs of her youth and her own soul's
music became interwoven. And she forgot to sigh.
Before others.

For the first time we embraced. She wished me im-
possible happiness, golden dreams on which she had
nourished me. Her dreams that had nourished her soul.
Golden mirages. She believed in them. She had to.
Otherwise a blanket grey death of the spirit. She believ-
ed in the man-myth, the protective shoulders that take
the force of the blast. So she sheltered behind his fury.
And was strong.

1 long to see you, mother. | do not see you here,
although | see my father’s shoulders in a crowd, my
brother's face in others, so that | am not alone.

It’s hard to belong when you never have, not to
anyone except yourself. The trouble is, | don’t like
lines, not parallels. I’m not sure that | like circles either. |
prefer the shape of arches. There’s room to move under
them. Graceful arches, particularly ancient ones. The
farther away in time the more romantic they become.
You see only beauty and wildflowers growing at their
base. You can distance yourself from the events,
romanticise history, uninvolved, though not detached,
like a surrogate family.

BOOK REVIEW

SERGE LIBERMAN: ‘ON FIRMER SHORES’

The welcome publication of Serge Liberman’s col-
lection of short stories ‘On Firmer Shores’ should be
seen as a reassuring acceptance of diversity in
Australian literature today, even in cases where the
subject matter shows little preference towards the
Australian scene, but rather deals with a selected iden-
tifiable group.

Serge Liberman's stories are very Jewish in the
best Jewish tradition.

He was awarded the Alan Marshall prize in two
consecutive years which illustrates the acclaim of the
literary merit of his writing.

Serge Liberman's ‘On Firmer Shores’ is dedicated
to his immediate family and ‘to the generation before us
that gave us life’.

A reader of this collection becomes more and more
aware of the dedication which sums up so well the
philosophy behind his writing.

He writes about people: young, old, sick, people in
conflict with themselves or in constant search of
answers, people trying to understand, if not necessarily
accept in full, the values of others. Regardless of
whether his characters are positive, or not, they are
always treated by the author with inside knowledge and
loving understanding. This compassion and the con-
tinuous search for a deeper perception of times and
people, especially those of the Second World War sur-
vivors is amazing in a young man. There factors alone,
though very commendable, might not have been
enough to justify a publication.

What makes Serge Liberman a unique writer is his
superb command of the language and his sharp power
to relate the incidents and the characters to the reader.

His style varies, from very simple narrative to the
deeper philosophical approach.

“Home is where the feet run most freely, and |
make my home anywhere, whenever there is dirt,
whenever there is dust’, :

says the young narrator in ‘The Two Years in Exile’.
This sentence takes us immediately into the world of a
boy whose confusion between home and the outside
world unfolds as the main theme of the story.

‘The Kitchen’ is seen through the eyes of an elder
boy. The background is a boarding house, and the
kitchen, a meeting place of all its inhabitants.
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by Maria Lewitt
‘Through him, (Morris Nussbaum), the kitchen
became for me, peopled with Galicians, rabbis,
Uzbeks, peasants, black marketeers, and railway
guards and sometimes | fancied that | could feel
the iciness of a Siberian winter or smell the
typhus-ridden corpses in Novosibirsk or taste the
golden corn ripening in the Uzbek Spring.’

____ Serge Liberman can create the atmosphere almost
immediately. In ‘The Ghetto of T.', the decay and the
iy of the place become palpable when we
read:

‘The number of people with guide-books and
cameras diminished. The sounds of living reced-
ed and, as if suddenly, | was in the heart of the
Ghetto. | found myself in a courtyard of cob-
blestone and shadow where there stood two
wells and a bronze tap from which water dribbled
upon the stone at its base. No one was to be seen
and there lingered the hollow silence of a temple.
Only the dripping tap disturbed the calm, and a
cat licking its paws in a doorway.

Sometimes, there is a tendency to over-
sentimentalise the characters, like in ‘Two Letters’, and
‘The Juggler’, but they are rather exceptions and Serge
Liberman, through his skill, manages to prevent the
stories from failing.

His talent shines in his ability to sum up the whole
theme in one telling sentence. In ‘Before the Law’, the
young law graduate thwarted by family pressure in his
attempts to become a writer reflects:

“| had become a lawyer, yes, but | no longer loved
my father.’

A collection
recommended.

| would love to see a novel written by Serge Liber-
man which would allow him to expand and look at
life also from a more optimistic angle.

“| would tear a page from my exercise book and
write, write words that to me were musical and
splendid and exalting, childishly maudlin words
that to my awareness sang with the rhythm and
lilt of poetic magic.’ /‘The Kitchen.'/

Please continue!

worth reading and highly
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Letters To The Editor
Below is printed a copy of a letter sent by Mr.

Moshe Ajzenbud to “The Australian” in response to a
feature which appeared in its Arts pages.

Sir/Madam,
The Weekend Australian of 11-12 April published

an interview by Andrew McKay with the playwright
Ron Elisha.

The interview gives the impression that a certain
episode — the “trial” in an Elsternwick hall provides the
most significant clue to an understanding on Ron
Elisha’s literary career.

As one of the organisers and speakers at that func-
tion | wish to clarify some aspects of that so called “lyn-
ching party”.

In Eastern Europe the “literary trial” was a widely
accepted form of discussing newly published books or
plays, a form which gave an opportunity to a greater
number of readers and theatre patrons (as distinct from
professional critics) to express their opinions.

The “‘trial’’ referred to in the interview was organis-
ed by the Jewish National Library and Cultural Centre
— “'Kadimah”, a well known serious cultural institution
established 70 years ago. The function was held in its
own hall in Elsternwick. Some weeks before the “trial”
8 meeting was held to prepare the function. Present at
that meeting were Mr. Ron Elisha, Messrs. Svoray &
Ringelblum and myself. The roles of “prosecutor”, “ex-
perts’’ and “witnesses” were allocated, particulars as
to time allotment to the speakers, language used by
each (English or Yiddish) etc. were fully discussed. Ron
Elisha has not been tricked into his “martyrdoom’TM. We
invited him and gave him an opportunity to express his
viewpoint as a playwright. This task, however, was per-
formed by Mr. Lawlor rather than the playwright
himself and the audience listened to the former atten-
tively and respectfully.

Unfortunately, Ron Elisha in his contribution to the
proceedings assumed the role of an expert on Jewish
history, a role the audience felt, he was ill-equipped for.
What does he, born in Israel and brought up in a free
country like Australia know of our Eastern European
Jewish experience, and how well does he understand
the little he knows? The outrage of the audience was
not fuelled by the play (which, after all is not so “hot’’)
but by Ron Elisha’s pronouncements on the lessons of
Jewish history, which he also repeated in the interview
with Andrew McKay — something has been “wrong”
with the Jews for 2000 years. Something is indeed
“wrong” with us — our insistence on remaining Jews,
and it has been going on for more than 3000 years.
Many have tried to “rectify” this “wrong” attitude,
many still do. The inducements and methods may vary,
but the objective is always the same.

The ““Kadimah’’ has provided Ron Elisha with a
forum to express his views on his literary work. He ac-
cepted the invitation but missed the opportunity.
Rather than admit to this failure he chose to present
himself as the victim of a “kangaroo court”. It may be
good publicity, but it is far from the truth.

Yours faithfully,

M. Ajzenbud.
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SONG/FOR SAM
Mal Morgan

iof the
geneaology
of fixer fiddler
rabbi and tree
in heraldic mist
from over the hill
in the chagall print
where the winged cow
stares a bovine quiz
at the half-moon truth
in the blue
ofa timeless sea

where my father boughta kid
for two farthings
which came to lay
on the golden plate
that the head of the baptist knew

where the philosophical lizard
blinked at the sun
in the distance of lightyears
from the mythical stars

when you and i were
doing it together
times several small
years ago

sam

MAKING A POEM
Frederick C. Parmee

‘No se sino las cosas que los pajaros pierdon’ Neruda
The forest is bright with birds
which from hidden branches
pattern the silence | walk in

birds of brilliant plumage
pecking at stray strands of the world
to make nests in inaccessible places

1 know only the birds’ song
and only through their songs
there is nothing more

but | hear and | am
close and small as wayward birds
that move in rejection
of outstretched fingertips

flashes of ephemeral light
among the whispers of green shade .
balanced intricacies of sound and motion

forces in shadow against the sun
the forest spaces are filled fl
with their cries shrill and strident

Poet and catcher of songs
walk among these bright birds
but if you should capture one
know that its flight and song are done.
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יידישעראוןיידישפאַרירושליםRP‏קאָנפערענץ

.קדי-דערמיטצװאַמעןלאַנדראַטדערהאָטקולטור,
געדעקטעבייאָװנטפייערלעכןאַאײנגעאָרדנטמה"
פּראָגראַםRP‏ה"י.נאָוועמבער8-טןדעםזונטיקטישן
רעדנער:אַרבאַך:י.פאַרזיצעראַנטיילגענומען:האָבן

פאָר-אייזענבוד.מYNP?‏מ.י.ראָזענקראַנץ;שמואל
געזאַנג:חר"ג.דאַניעלRP‏בעקעררחלהאָבןגעלייענט

ראַכלין.מרים---קלאַװירבייםקליינמאַן.דעני

x

לעאRPָ‏איזה"ינאָוועמבער51טןדעםזונטיק
פייע-טרויעראַפאַרגעקומעןאקדימה"פוןזאַלפינק
פּױלישןDN‏פירערצוױידיפוןאָנדענקצוםרונג

וועלכעאַלטער,װויקטאַרRN‏ערליךהענריק-בונד*

האָטאַקאַדעמיעדידערמאָרדעט.האָבןסאָװיעטןדי
אָרגאַניזאַציע-בונדישעדיאײינגעאָרדנט

נוסבוים;ה.פאָרזיצער,אָנטײלגענומען:האָבןעס

האָטרעציטירטאייזענבוד.מ.אתבאַכראַךה.רעדנער:
מראָצקי.חנה

x

“DWW‏איזי.ה.נאָוועמבער92-טןדעםכאָר,הזמיר
מוזיק-די-כאָר.DN‏קאַנצערטיערלעכערדערגעקומען
גאַסט,ראַכליןמריםפּיאַנאָבאַרטעק.אדריאַןי.רעקטאָר

דעראוןטשעלא--עקסעלמאןראָבערט--אַרטיסט
“yaS‏דעםDT‏באַריכטRP‏.פלאַמעןי.יוגנט-אַנסאַמבל

אַרױסגע-צופאַלפיעלאיזאקדימה"WW?‏407אַקאַרעמיע

תשמ"ב--1891נאָוועמבער-דעצעמבער5 בלעטערמעלבורנער62



גוטבאַהערשןזיסאָלאָינומערז.עטלעכעאויסגעפירט

בינע.דעראויףפרייזיךפילןRT‏אינסטרומענטןדי

ציDT‏אַרבעטאןפאָרגעלײענטהאָטטיגעליאָסל

דיק-פיינעאַהאָטיאָסלניגון".טאַטנס,מייןקאָרמאַן

שױןאיםהאָבןמירטאַלאַנט.מיטלײענטאוןציע

RT‏געלעגנהייטןאַנדערעביבינע,דערRMA‏געזען

.אַרטיסטישעראַןקלאַפּטאיםRP‏אַזזאָגן,מ'קאָן

אָדער".

אַרױסגע-האָטברידער",דרייפאָלקס-מעשהדי

אויפפירונ.אָריגינעלערדערמיטבאַװוּנדערונגרופן

RP‏אַפּעלאָװויטש.דאבעגעמאַכטהאָטאינסצעניזאַציעדי

י.נוסבוים:ה.אָנטיילגענומען:האָבןאויספירונגדער

שיראַביןי.אָסאָװיצקי;ה.רינגעלבלום;ד.דעסאוער;

פיפינסקער:ג.שמערלינג;י.קאַלמאַן;נ.בורשטין;

לוסטיג.ע.מראָצקי,
TR ַרעטאַעטהטנגויןופןטסיטרא: ‎נוסבויםyM

‎סמילעםולשטריפעגפיואטייקטינעגטימןבאָהרענפאַד

‎גאָלאַיד TRI PRליגן".‎ אַזיא'ס,

בורשטין.שפרהאויפגעטראָטןאיזסאָלאָ-טענץמיט

ST‏כאַראַקטעריזירטהאָבןבאַזועגונגעןריטמישעאירע

אַרויסברענגען.געװאָלטהאָטזיװאָסדאָס,װערטער,

פאַרזעטמעןאוןבינע,דעראויףזיכערזיךפילטזי

טענצערין.פעאיקעגעשולטע,אזיך

לעק-העברעאישע.דיאײנאַקטערענגלישןדעם

די-ד.אויסגעפירטהאָבןמאַנקעװיטש(װ.)לויטציע"

טיגעל.אוןסלוצקימיטצװאַמעןבידערכאַןש.גער,

טרעפלעךזייעראוןראָלןדיבאַהערטגוטהאָבןזי

פוןשטעלןכאַראַקטעריסטישעדיאונטערגעשטראָכן

גוטזייעראיזדינערדזשערי--אגבאײנאַקטער.דעם

כאַראַקטערדראָלן.RP‏
גאַסט-אַװיאַנטיילגענומען,RP‏האָטפּראָגראַםRP‏

איינדרוקס-האָטװעלכעראַפּעלאָװיטש,איצלאַרטיסט

פוןפראַגמענטאַפאָרגעלייענטאיבערצייגנדיקאוןפול

וועלדער"-פוילישעדי.איןאפּאַטאָשוס:

פאַרצייכנטזענעןזי)װיסצעניסטןXN‏אויפפירונג

שרהטיגעל;י.סלוצקי;ש.דאַפּנער;א.פּראָגראַם(RP‏

לוסטיג.עסינוסבוים;ה.זילבערמאַן;מ.זילבערמאַן;

דערפאַרגקדימה*דעראויךדאַנקטקרייזדער

אונטערשטיצונג.

ןעזןופםיורטרעזדנואזאַ,ןפאָה‏Pr ponעס

אקדימה"DN‏בינעדעראויףאַרטיסטןיידישעיונגע

דערגרייכונג.אRP‏װערןפאַרװאַנדלעןװעט--

אד

קדימהיי-ביבליאָטעק,דערפון

גע-NP‏ביבליאָטעקדיועטװאַקאַציעסדיצוליב

ה"י.דעצעמבער72טןפוןשלאָסן

.1982ראַורבעפןט2םעדךיזטנפעיז

טרוימעןאוןצילן
ST?‏עסצילן.RP‏פאַרװאַנדלעןזיךקאָנעןטרוימען

בלייבןצילן,דערגרייכטענישטפאַרקערט:געשעןאויך

טרוימען.פוןגרענעצןדיKP‏

כו-יונגעזעןצואקדימה",דערDN‏טוערדיפאַר

טרױם,אַאיזקולטור-אַרבעט,יידישערדערבייחות

דערװערןזאָלעס—געװאָלטזייערװאָלטןמירװאָס
ציל.דערגרייכטער

באַװיזןזיךס'האָטװעןצוריק,יאָרעטלעכעמיט

טרויםפוןאַזגעדוכט,זיךהאָטיוגנט-טעאַטער,דער

פּאַסירטעסװיציל.דערגרייכטערדערװערןװעט

הגםאָפּגעקילט,זיךזייהאָבןיוגנט,מיטאָפטאָבער

אַזױRP‏ענטוזיאַסטישער,אַןגעוועןRP‏אָנהױבדער

פאַרשטעלונגען.דיוועגןאָפּרוף,דעראויך

ראַדיאָיאוידיציעדעראַרוםאַרבעטפּיאָנערישעדי

זילבערמאַןמייקלאָנגעהױבןס'האָטוועלכעיוגנט,פאַר
עטלעכעDN‏משךאיןזיךהאָטיוגנטלעכע,גרופעאַאו

דאַט,עקיאעפ,עגנוי‏ND PPאRPַ‏פאַרװאַנדלטיאָר
כוחות.לאַנטפולע
איזוגנטזאוידיציעדערDN‏הויפט-אויפטודער

,סטאַר*אויפןאיינגעשטעלטגישטאיזזיװאָסדער,

גאַנצןDN‏אָנשטרענגונגקאָלעקטיוועדיאיזנאָרפּרינציפּ,
קרייז.

אקדימה"-עקזעקוטיו,DN‏דערמוטיקונגדערמיט

גענומעןדאַפנעראַלעקסעקזעקוטיוו-מיטגלידדערהאָט

PT PWןכעלטנפעןאַןריזינאַגראָוצ,וויטאַיציניאיד‏

אָג-אַןװידינעןזאָלדאָסקריי.דעםDN‏אַרױסטריט
פוןאונטערנעמונגעןרעגולערעאיינשטעלןPW‏רעגונג

,קדימה".RP‏יוגנטלעכע

רעוויעאַדורכצופירן--איינפאַלאָרגינעלערדער

איזראַדיאָיאודיציע,לעבעדיקעראַפוןפאָרםדעראין

“Sp‏-טן52דעם,קדימה"RP‏געװאָרןדורכגעפיהט

ה"י.טאָבער

ראַדיאָדאַנאָנסידיאָנגעפירטהאָבןפּראָגראַםמיטן

דעמבינסקימייקלאון)יידיש(גאָלדבערגפריידלרער

רודקאָמוניקאַטןדיאיבערגעגעבןהאָבןזי)ענגליש(.

פּראָפעסיאַנאַלן.געשולטעװיזאַכלעךקלאָר,איק,

פאַרזהאָט,פלאַמעןאַנסאַמבלמויקאַלישערדער

“DN‏רואיקן,TP‏מיטצוהערערדיפאַרגעניגןשאַפט

טעקסטדערנומערן,דיDN‏אָפּקלײבדערטאָן.קאַלישן

געשטאַנעןRP‏אינטערפּרעטאַציעמוזיקאַלישעדיKN‏

גע-אויפגענומעןאיזאוןמדרגהקינסטלערישעראַאויף

האָבןצוהערערדיאַפּלאָדיסמענטן.װאַרעמעמיטװאָרן
RT‏אַנסאַמבל,דעםפוןדערגרייכונגעןדיאָפּגעשאַצט

“RI‏איןאַנטשטייאונג.זייןזינטאַנטװיקלונג,פיינעדי

יאַנקלמראָצקי;פריידעמלינעק;לאהאָנטייל:נעמעןסאַמבל
בורשטין.מ.RT‏מראָצקילייבלקאַרש;מיכאלראַבין;

זייערעDN‏באַקאַנט-מלינעקשוועסטערצװױידי

פיזמאָלדאָסאויךהאַבןאויפטריטן,פריערדיקע

25ב"משת—1981רעבמעצעד-רעבמעװאַנ5 בלעטערמעלבורנער



אידייען-טרעגערװיטאָן"געבער,װיליטעראַטורדער
זיין.צונישטעססיבותאייגענעזייערעהאָבן

װיזען,צונישטוואונדערPM‏דעריבעראיזעס

דיאויףזיךשטעלןשרייבערטאַלאַנטירטעהיפשלעך

יענעםאָדערדעם,DN‏רעדאַקטאָרדערכדיקני,

אויףשטייענדיקגרעסער,העכער,אויסזעןזאָלזשורנאַל
האָפענונג:DN‏פונקאַאיםaP‏טליעטקנידי

זנײראַרימלאָזרע,ןייזהכוז‏PR dynאפשר--

אַנדע-װיפּונקטזענעןשרייבעראינעװוײניק...נעמען

געלערנט..גאָרנישטחורבןפוןהאָבןזימענטשן:רע

איבערגע-זיהאָבןשװאַכקייטןמענטשלעכעזייערעRP‏
חורבן.דעםהיפּט

D8‏דעםבאַרירןגעדאַרפטאפשרנאָךװאָלטמען
פוןIWD‏דערגעװעןTW‏איזפּאָעױעצווייג.עטישן

אַלץנאָךטראָגטאוןליטעראַטור,מאָדערנעראונדזער

צואָןהױבטאָבערדאָפּאָטענצן.קינסטלערישע
XOP‏איינינקעפּאָעזיע,RP‏--פעסימיסט:דערװירקן
גייסטיקןפוןליטעראַטוראונדזעראַרױסצופירןבכוח

NYD‏עסאפילואובזיך,געפינטזיוועלכןRP‏מדבר
wP‏זיךרוקטצײיטדי)אוןיאָר:פערציקגעדויערן

אונטער...(

איינציקעדירפואה.אַפאַרשרייבןצוNA‏איזעס

דער-רעדטמעןאוןשרייבטמעןזמןכלאַזאיז,טרייסט

לעבט.ליטעראַטורדיאַזסימן,אROP‏נאָךאיזפון.

געשעענישהיסטאַרישעאַ

ישובאונדזעראין
RP‏טאָג-שולןיידישעצאָלאָנזעעװדיקערדערפון

זיװאָסדעם,מיטאויסשולRP‏זיךטיילט=מעלבורן
איזזי--קינדעריידישעפאַרשולאַבלויזנישטאיז
דעראויףשטייעןהעברעישאוןיידישװוּיידיש-שול,אַ

זעלבערדערמיטגעלערנטװערןאוןמדרגה,זעלבער
ענגליש.װוי=אויפמערקזאַמקײט

מיטןעקשנים,גרופּעאַהאָבןצוריקיאָרזעקסמיט
שלוםמערגעװאָלטנישטבראשגריפענבערגנאַטאַןפר'

יידישעאַבויעןגענומעןTP‏קוואַ--אוןסטאַטוסמיטןמאָכן

ענטוזיאַסטןRP‏געפעלט.נישטהאָבןסקעפּטיקער
געפעלט.נישטאויךאָבערהאָבן

מאָמענטהיסטאָרישןדעםפוןעדותמירזענעןאַצינד
דערפוןארױסלאָזערשטערדערישוב:אונדזעראין

דעצעמבער8טןדעם)דינסטיק,גרונד-שול6-קלאַסיקער
RP‏אַטעסטאַטן,זייערעבאַקומעןאַביטוריענטןדי1
דער-פאַראיזTNO‏אַז—בפירושrP‏זאָגטעסוועלכע

ענגליש.אוןהעברעישיידיש,RP‏גרייכונגען
טריאומףדערנאָרנישטאיזאַרױסלאָזערשטערדער

איזעסיידיש,פוןטרויאומףדעראיזעס---בויערדיDN‏

גלויבןRN‏װיטאַליטעטשעפערישערפוןטריואומףדער
איזיידישוועלכערRP‏שול,אַפוןנויטיקייטדעראין
טייל.אינטעגראַלעראַן

רעזולטאָטמיטןבויערדיאוןשולדימירבאַגריסן
צוםאָןזיךשליסןאון--אָנשטרענגונגזייערפון

יום-טוב.

מ.

פעל-אַנדערעבייװאָסדאָס.NOP‏נאָךפעלטאונדז
אונדזפארשטענדלעכקייט.זעלבסטאעסאיזקער

בילדונג;סיסטעמאַטישעדיאוניווערסיטעט,דערפעלט
דאָזיקעדיאוןאַנאַליזירן,קאָנעןזאָלןװאָספארשער,
וועןאַפילובאַגרינדונג,װיסנשאַפטלעכעאַגעבןאַנאַליזן

ליטעראַטור.RP‏קולטורוועגןבלויזזיךהאַנדלטעס

מיטןזיךבאַנוצןI‏גענוגנישטמערשויןאיזעס

מיטגע-האָבןשרייבעריידישעוועלכעסיסטעם,אלטן
שטעלטצייטדערDN‏גייסטדערישיבות.דיפוןבראַכט

ליידערקאָןערעסייאיסטוועלכעצוםפאָדערונגעןנייע
באַפרידיקן.נישט

VIP‏ליטעראַרישעRP‏באַגרענעצטקייטדערצוליב
פאַרמעדיוםאװיקריטיקערדעםדינעןזאָלןװאָס
ליטעראטור-קרי-דיאונטערשטאַרקהינקט---שאַפןזיין

זיךגיבןקריטיקעריידישע-TP‏פאַרשטײטטיק.

‏WIE PINליטעראַרישעוועגןשרייבטעצה.מעןאַן
יאָרצענדלי-יאָרהונדערטער,פארגאַנגענעפוןשרייבער

פאַרזבאַלדWP‏מ'האָטװעלכעשרייבער,וועגןקער;
וועל-שרייבער,אַזעלכעוועגןאַפילונעמען.זיינעגעסן

נעגא-אַעסאיזאיבערזעצונגען.פוןבלויזמ'קאָןoy‏
אַלעPI‏מעןנישט.אופןAWO‏דערשיינונג?טיווע
װערקדיRP‏אויסגעפינעןװערטן;איבערשאַצןמאָל
‏OPS TD“אָנבליקאיןזייאַנאַליזירןעלעמענטן:נייע

איבער-ענדערונגען.סאָציאַלעפּאָליטישעענדערונגען;
עלעמענטדעםבמילאשויןזיךאיןטראָגטווערטןשאַצן

שעפערישקייט.DT‏
לייענערדערנאָרנישטװאָס--אָבעראיזצרהדי

יונגעPP‏נישטWP‏זענעןקריטיקערדיNIT‏אַלט;איז

דלודעג‏PPןוא‏OY PPנישטמערהאָבןאוןלייט,
שטודירןפאַראויפנאַמס-פעאיקייט(דינישטאויך)אפשר

שרײבער:דיגןוועביכערבלויזזיילייענעןווערק.
נאַטירלעכעאWP‏איזעסװערק.זײערעןגעװ

באַרימטןאװעגןלײענטאירװעןאַזדערשיינונג,

אירטרעפטקריטיקער,היינטצייטיקןavo‏שרייבער

שרייבער-מיטצייטלער,DN‏ציטאַטןשיראַאָןאויףNI‏זיך
דעםמיטדורות.שפּעטערדיקעפוןאָפּשאַצערפון

ער---ערשטנסמאָל:אַמיטזאַכןצווייערדערגרייכט

גאָר-איםPW‏מעןאוןגעװיסנהאַפּט,אוןערלעךאיז
“IY‏—צוייטנסגענוי.ציטירטערפארװאָרפן:נישט

ערRT‏מיינונג,אייגענעאַןהאָבןפוןאיםעספרייט

NO‏לייענעןפוןפטוראיזערשרייבער,אַװיסייאיז
ווערק.גינעלע

=ןקרעמאַב‏PIRןעמףראַד.רוטאַרעטילעשידיי
“IWW‏פאַלקדאַסענין.אינדיווידועלעראןגעװאָרןאיז

שרייבן.זאָלער--שרייבערפוןמערנישטלאַנגט

פאַלקדאָסאים.פוןגאַרנישטעסדערװאַרטפאַלקדאָס

אַאיזעראַזווארט,אויפןשרייבערדעסגעטרױט

שרייבער.

ליטעראַטור,מיטזיךפאַרנעמעןװאָסזשורנאַלןיידישע
געזעלשאַפטלעכעDN‏אויסגעהאַלטןרובTNO‏װערןNT‏

געזעלשאַפטלעךדינעןגעדאַרפטװאָלטןאוןפאָנדן
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RPנאָווינע‎ א - ב.מאַרק

אונדזערער...ליטעראַטורדערוועגן
נישטזאַזױזRN‏ליטעראַרישןצװישןגראוויטירןנות

דערקאַױצײכןאייןנאָךאוןרעפּאָרטאַזש.ליטעראַרישן

אָניאײנמאַליקעאַןזענעןזיביכער:מיןדערהאָט

ענדיקטעסאוןאַןזיךהויפטבוךדעםמיטשטרענגונג.

מחבר.DN‏באַדערפעניש,שרייבערישעדיזיך

טונקעלןגעדיכטןדורכןזיך,ס'רייסטװעןזעלטן

אַדורךהימלליטעראַרישןאונדזערפוןװאָלקן

באַפרי-אונדזגיטװאָסװערק,אַפוןפאָרםאיןשטראַל,

עס.לייענעןמירNI‏דיקונג,

‏TWP VINאַגעוועןאַמאָלאיזװאָסעסייאיסטיק,די

אַרומגע-ס'זענעןװעלכןRP‏שטראָם,ליטעראַרישער

איזמעןאַפילואויב---דעפיניציעסאידייען,שוואומען

7יפסניארעבאַ‏YTןבאָה---ןעוועגםיכסמטשיניזטימ

עסייאיס-דיקעגןדגעוויכט.דעםשאַפןצורירט

RP‏קאַלירפולןאַצופאַרגלייכןגעלאָזטזיךהאָטטיק

דערגעוועןאיזעספארשידנאַרטיקייט.פוןװאַריום

צואָנגעשטרענגטTP‏האָבןשרייבערװעןפּעריאָד,

דער-FP‏באַלײכטןפּראָבלעמען,אַרױסהױבןטראַכטן,

האָבןזיילייזונג.דיזוכןאוןסיבותדיצוזיךגרונטעווען

טראַכטן.צוםאינטערעסדעםלייענערבייםאויפגעוועקט

שאַפןזייןאיןאיזצייט,אונדזערDN‏עסייאיסטדער

אַן--אויסדריקןאַזױזיךקאַןמעןאובגעװאָרן,

מלמדאװאָסTNO‏אָדער,אָנװייזער,ענציקלאָפּעדישער

אַברענגטערטייטל.אַ--חדראיןגענוצטמאָלאַהאָט

אונדז:זאָגטRP‏דענקער,יענעםאָדערדעםפוןציטאַט

מוחלזיטאָ---מערוויסןבאמתווילסטדואוב=

געגעבענעםדעםDN‏בוך,געגעבענעדאָסלײעןאון

-טסייה,ןיושטאָה,טסיאייסערעד--רע.רעביירש

/.ןאָטעגעקינייז'ס

רופטװאָסדעם,DN‏שולדדינישטאפשראיז,עס

מירהאָבןלייענעריידישןיונגןקייןעסייאיסט;אןזיך

דערצוהיינטגעהערטיוגנטלעכעריידישערדערנישט.

יעדןRP‏אינטעלעגענץהויך-געבילדעטערפוןספערע

צומידיגעגעבןזיךאַפילוװאָלטערוועןאוןלאַנד,

אַרבעטןויערעוועלןהיינט(DN(‏עסייאיסטןדילייענען

פּרימיטיװוקײטזייערמיטשמייכלאַאיםבייאַרױסרופן

האָטװידער,לייענער,עלטערערדערנאַיװויטעט.און

צונאָכפאָלגןצוגעדולדאוןענערגיעדינישטwp‏

מעןװאָסדעם,פוזאויטענטישקייטדינאָכקאָנטראָלירן

ביזיךשאַפטבמילאלייענען.צואונטעראיםטראָגט

אוןזעלבסט-צופרידנקייטDN‏געפילTNO‏עסייאיסטןדי

זעלבסט-אָנערקענונג.דעם:TNT‏
“IRD ַזאַ,טכא ‎עסייאיסטןPR ןעמענרימ ‎נאָךny

‎ןעמענ IIR Prקומט‎ --קיטירק-רוטאַרעטילטימ
‎ןיוש WWאַטעס-‎ סױראַןביגןטייווצםעדרענייא

‎טלעטשרענייקעכלעוו,טייקטנרעלעג-ליוװןופןטאַט

‎.ןכייצ-עגאַרפאַרעטנואטשינןיוש

קאָנעןRT(‏אויסצומעסטןמאָסדינישטהאָבןמיר

רעדאָקיטסיטאַטס‏PP PIRפאַררופןנישטאויךזיך

װייטװינישטאָ(זענעןאַזעלכעויל--פאַרש-אַרבעט

זיךצוריקצושטעלןגעלונגעןאיזפאָלקידישןדעם

חורבן.נאָכן---גייסטיקעקאַנאָמיש;פיזיש:DO‏דיאויף

AND‏עסװאָספאַרלוסטדעםזיכער:אָבעראיזאיינס

נישטװערטוואונדדי---ליטעראַטוריידישעדיגעליטן

TP‏אוןSA‏נישטקומעןשרייבערנייעקייןפארהיילט.

באַדװאָסדיאַרױס;פאַלן—איבערגעלעבטהאָבןוועלכע

‏PR PWזענעןליטעראַטור,מיטאַלץINI‏זיךשעפטיקן

מעןשעפער.פוןנישט--פּראָדוצירערפוןבחינהדער

“AED‏דערפעלטעסװעלכעRP‏ביכער,פּראָדוצירט

‏PVNוצןפורעגנאָטקיטכעראַבסאָװ‏ONT TDעלעמענט

אידיי.פירנדעדי---ליטעראַטור

ליטע-שיינעאָנצורופןגעװוינטזענעןמירװאָסדאָס,
RT‏אייןפוןכמעטהיינטשטראָמטראַטור-בעלעטריסטיק,

זכרו-דיאיבערלעבונגען.פּערזענלעכעקװאָל:איינציקן

אַרעסטיר-טויזנטערשטאַרבןטויט-לאַגערןדיאיןהילף.

קרענק.אַנדערעRY‏שווינדזוכטפוןטע

פוןגעגנטדעראיןזיךגעפינעןלאַגערןטויטןדי
שרעקלעכעראַהערשטעסMm‏ערד.נייע-װײגאָטש
גע-טױטןלאַגערןעטלעכעווינטער.װיזומערקלימאַט

אוקראַינע.איןאויךזיךפינען

טױטױלאַגערןדיאיןRPA‏קלערטאַטלאַסדער
צוםפאַרמשפּטנישטזענעןװעלכעמענטשןאַרבעטן

אָדער01מיטמענטשןפארשיקטװערןדאָרטןטויט.

אורטיילן.יאָריקע5

מיטןגעװאָרןבאַצייכנטאַמאָלזענעןלאַגערןאַלעדי

RT‏מעןMO‏מערב-וועלטדעראין,גולאַג".נאָמען:
לאַדדיאיןאַזאוןליקווידירט,געוועןאיז,גולאַג"דער
RT‏טעראָרסטאַליניסטישערדערנישטהערשטגערן

אַרבעטס-באַדינגונגען.שווערעדי

באַצײכנטשיפריןאברהםDT‏אַטלאַסװעלטדער

זיז,קען.גויטיק"נאָמען:מיטןאַרכיפּעלאַגנייעםדעם

פרי-דערװיאַזױ,נישטקלינגטנאָמעןנייערדעראַז

אַרעסטאַנטןצאָלדיאָבער,גולאַג",נאָמען:ערדיקער

תפיסות,לאַגערן,סאָװיעטישעדיRP‏מעטאָדןדיNT‏

‏ROD PRM“זעלבע,דיזענעןאַנשטאַלטן,פּסיכיאַטישע
צייטן.לינס

ס'פעלןפלעקן.MOY‏אויךהאָטוועלט-אַטלאַסדער

געהערןוועלכעלענדער,דיDN‏פאַקטןRN‏ציפערן

בלאָק.סאָװויעטישןצום
פּױלףRP‏אַרגאַניזאַציעאַןאַנטשטאַנעןאיזלעצטנס

-סעראַעשיטילאָפּ‏ND MPRA ONTפאָדערטוועלכע

פוילישעדיRP‏פּראָצעסןאָןזיצןװעלכעטירטע.

תפיסות.
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יאַבּלאָנסקיוו.

אנשטאלטןשטראָףDIJ‏אַטלאַסװעלט
זיךגעפינעןעסוועלכעRP‏גובערניעס.021פוןמאַפּעס

בירגער.סאָװיעטישעמיליאָנעןמיטשטראָף-אַנשטאַלטן
לאַגערןדיDN‏נעמעןדיאָנגעגעבןאיזמאַפּעסדיKI‏

אָדעראױטאָבוסןבאַנעןװעלכעמיטתפיסות;KT‏
דערגרייכן.זייצוPWT‏מעןעראָפּלאַנען

פרויען051פוןאַדרעסןגענויעאָןגיטאַטלאַסדער
מיטמאַמעסRP‏זיךס'געפינעןוועלכעRP‏לאַגערן,
קיגדער.

קינדער-פוןקאָלומנעאAPOַ‏אַטלאַסRP‏בילדאיין
זענעןזיאַרבעט.דערצומאַרשירןוועלכעפאַרברעכער

דיאױףשיךהילצערנעמיטשמאטעסRP‏אָנגעטאָן
פיס.

אויפשריפט:WT‏געװעןאיזאוישװיץRP‏װיגענוי
סאָװיעט-רוסלאַנדRP‏האָט--DM‏מאַכט-אַרבעט
אַרבעט.ערלעכעאויפשריפט.ענלעכןאַןלאַגעריעדער
אויפ-אַןאיזדאָס---משפּחה"דייןצוצוריקדיךפירט

פאַרברעכער.יוגנטלעכעפאַרשריפט
“RO‏,ערלעכעאויפשריפט:דעראיזעלטערעפאַר

טערמין".פאַרןבאַפרייאונגדערצופירטבעט
צאָלדיאָנגעגעבןאיזמאַפּעבאַזונדערעאַאױף

אָפּטײלוג-האָבןװעלכעשפּיטאָלן,פּסיכיאַטישעDN‏
TR‏אויךזענעןעספאַרברעכער.פּאָליטישעDNI‏גען

זיךס'געפינעןוועלכעאיןשפּיטאָלןפּסיכיאַטישע
פרויעויפאַרברעכער.אוןפּאָליטישעקרימינעלע,

פּסיכיאַטישע71זיךגעפינעןROP‏מאָסקװעRP‏
פאַראינסטיטוטבאַרימטערדערזיEW‏שפּיטאָלן,

גע-אַלגעמײןאיןפאָרשונג.געריכטלעך-מעדיצינישער
83(סאַלטאַןטױל)דנאַלסוריטעיװאָס‏PRךיזןעניפ

פּאָליטישענאָרפסיכיאַטישבאַהאַנדלעןוועלכעשפיטאָלן,
אַרעסטירטע.

-סעראַידןטעבראַ--ןטייצסגילאַטס‏PR MNגענוי
טויזנטערזונפאַרגאַנג.ביזIAR‏זוןפוןטאַנטן

דיזענעןTRO‏נאַכט.גאַנצעאַאַרבעטןאַרעסטאַנטן
מאגיסטראַלע:באַרימטעדיבויעןוועלכעאַרעסטאַנטן

באַדינגונגעןנאַטוראוןאַרבעטסדיאַמור.-בייקאַל
RP‏געבראַכטטאָגיעדןNN‏טױזנטערשווערע.זענען

אַרבעט.דערבייפארפאַלןפוןקרבנותשפּיטאָלן,די
TP‏אױטאָסטראַדעאוןבאַןיליניע,דידאַרףבאַװוּסטוי

י"ה.02-טןDN‏ווונדערדער

אינדוסט-אוןעלעקטריפיצירןDN‏אַרבעטגרויסעאַ
אַרעסטאַנטןטויזנטערטייגע.דערRP‏אָןגייטראליזירן

פאַבריק;װאַסער'דאַמבעס:עלעקטראָװניעס;בױען
וועלדער.אויסשניידן

או-אוןקוילן-דיאיןאַרבעטדיאיזאַמטראַגישסטן
אַרבעטןאַרעסטאַנטןטיילגרויסעראַשאַכטעס.ראַניום

אונטערװאַסער-אַטאָמישעאוןראַקעטןנוקלעאַרעביי
מעדיצינישעראָןאוןוװענטילאַציעאָןאַרבעטןזיישיפן.

איןאַמנעסטיע-אָרגאַניזאַציעאינטערנאַציאָנאַלעדי
לענ-פאַרשידענעRP‏אָפּטײלונגעןאירעהאָטלאָנדאָן

לענ-טיילאַאיןNIP‏װיװעלט,פרייערדערDN‏דער

װעלט.דריטערדערפוןדער
סאָװיעט-רוסלאַנדמיטבלאָק.סאָװיעטישןKP‏
אינטערגאַציאַ-אַמנעסטיעפוןטעטיקייטדיאיזבראש
פאַרבאָטן.—גאַל"

DT‏באַשטײטאַרגאַניזאַציעדערפוןטעטיקייטדי

פּאָליטישעDN‏פּראַצעסןרעװידירןצובאַמיאונגען
זיאַקטיװיסטן.אַנטי-ראַסיסטישעDIT‏אַרעסטירטע:

דיפוןמשפּחותדיהעלפןמיטאויךזיךפאַרנעמט
אַרעסטירטע.

NIP‏אַמנעסטיע".DN‏ווענדונגעןפילמאָליקעאויף
RP‏אַרעסטירטעפּאָליטישעהעלפןפוןמעגלעכקייטן

-רעפטנערעדטמוק-רעדנעלעשיטסינומאַקיד
פאַר-פּאָליטישעPP‏נישטאָזענעןלענדערדיRP‏אַז

קרימינעלע.בלויזברעכער,

פאַרנעמעןלענדערפאַחשידענעפוןקרימינאָלאָגן
תפיסותצאָלדיפעסטשטעלןמיטצייטלאַנגעאַזיך
לענדער,פאַרשידענעRP‏לאַגערןקאָנצענטראַציעKN‏

PIN ONיד‏ONYןציזסאָװ,עטפּשמראַפ‏PRזיולב.ייז‏
פעסטצו-שװעראיזלענדערקאָמוניסטישעדיאין

אַר-קאָנצענטראַציע-לאַגערןתפיסות,צאָלדישטעלן
אַלעדיאוןאַנשטאַלטן,פּסיכיאַטישעבעטס-לאַגערן,

חיRP‏זיךגעפינעןוועלכעמענטשן,

זיךהאָטשיפריןאברהםקרימינאָלאָגישראלדיקןדעם
אַןצונויפשטעלןפאָרשן,יאָרןלאַנגענאָךאיינגעגעבן,

דערפוןמאַפּעסאוןצייכענונגעןבילדער,מיטאַטלאַס
צאָלדיאוןשטראָף-אַנשטאַלטןצאָלדיאוװעלט

פריי-דיגעװאָרןצוגענומעןאיזעסוועלכעביימענטשן,
הייט.

צונויפ-TNO‏אָנגעקומעןשיפרינעןאיזאַמשװערסטן

פּסיכיאַטישעקאַנצלאַגערן,XN‏תפיסותצאָלדישטעלן
איזוועלט-אַטלאַסדערסאָװיעט-רוסלאַנד.RP‏שפּיטאָלן

YN‏דערRP‏שפּראַכן,עטלעכעRP‏אַרױסגעגעבן
געפי-סאָװיעט-רוסלאַנדRP‏אַזאָנגעגעבן,איזאיםKP‏
געפינעןמירשטראָף-אַנשטאַלטן.טױזנטצוייזיךנע

גע-אַנשטאַלטןדיNM‏ערטער,דיפוןאַדרעסןגענויע
זיך.פינען

ליביאַנקע-דערמיטאָןזיךהױבטרשימהדי
װעלכןמיטאָנגעגעבן,איזעסמאָסקװע.RP‏תפיסה

תפיסה.דערצופאָרן,PYT‏מעןמעטראָאָדערטראַמװײ
תפיסות.03נאָךזיךגעפינעןאומגעגנטאוןמאָסקװעאין

RP‏זיךגעפינעןשטראָף-אַנשטאַלטןFYP‏גרעסטעדי
באַשטימטזענעןלאַגערן811קאָלימנאַ.DN‏געגנטדער
קינדער.RN‏יוגנטלעכעHW‏

גענויעאַנטהאַלטשיפריןDN‏װעלטיאַטלאַסדער
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פאַלדערגעוועןס'איזװיפאָלקזייערפוןאַװעקנישט
יידן.מערב-אײיראָפּעישעדיפוןטיילאַמיט

אויס-איןװיאַמעריקע,RP‏אַנטװיקלונגעןנייעדי

געענ-געזעלשאַפטלעךאוןפּסיכאָלאָגישהאָבןטראַליע

פולעדערגרייכטהאָבןיידןגלות.וועגןצוגאַנג,דעםדערט

דערלענדער.אַדאָפּטירטעזייערעRP‏גלייכבאַרעכטיקונג

איינעאיזמאַכטלאָזיקײטDN‏געפילדאָסאַנטיסעמיטיזם,

XT‏אַנטיסעמיטיזםקעגןקאַמףגלות.פוןיסודותדיpn‏

פוןאויךװייידפוןגעפירטװערטדיסקרימינאַציע

נישטדיידן

PT?‏דערשיינונג.נאָרמאַלעאַאיזלאָיאַליטעטטאָפּלטע

זייןקאָןמעןוועלכעמיטהיימלענדער,צווייהאָבןקאָנען

פּראַקטיש.אוןסענטימענטאַלפאַרבונדן

גע-אYTַ‏גייטיידןאויסטראַליעראוןאַמעריקאַנערביי

זאָגטעסװויאיזעסגורל.אינדיווידועלןזייערוועגןראַנגל

שפּריכװאָרט:לאַטיינישערדער
“UBI BENE, UBI PATRIA”

היימלאַנד.מייןאיזדאָרטןגוט,איזמירMm‏דאָרטן=

רעדאַזייןצואויפגעהערטהאָט---גלותבאַגריףדער
TNO‏ווינען.מירורלענדער,,גוטע"דיRP‏אַליטעט

נאַציאָדפוןזיךאָפּזאָגןמיטטאָןXI‏גאָרנישטאָבערהאָט

סאָלידאַריטעטאָדערבאַװוּסטזיניקײט,יידישערנאַלער

ציוניזם.אוןישראלמיט

אַזױעקסיסטירטהאָטגלותיידישערלאַנגערדער

יידישעאַגרינדןפוןאויסלייזונג,פוןאידעאַלדערװילאַנג,

פאַרווירקלעבכטאיזחלוםדערטרוים.אַגעוועןRP‏מדינה
אַקטועל.נישטמערגלותפוןבאַגריףדעראיזדערמיטאון

WE EXTEND OUR BEST WISHES
TO THE “KADIMAH”

ON THE OCCASION OF THE
70TH JUBILEE

‎עטסעבערעזדנוא Pos,קדימה"‎ רעד

‎לבויןקיראָיײ70ריאוצ

FELIKS and URSULA
FLICKER

E. & M. HONIG (Aust)
Pry. Ltd.

TEXTILE IMPORTERS AND WHOLESALERS
2nd Floor,

325 Flinders Lane, Melbourne. 3000
Phone: 62-5729, 62-1895

פאָרןדרום-אַפריקעפוןיידןפאַרמעגלעכעאַרגענטינע.

היים,אַנישטאָבער--אַמעריקעאָדעראױיסטראַליעקיין

ישראל.קיין

מיטןגלות-אַסימילאַציעגעדאַנק:RP‏עקבערטווידער

מדינתפוןלאַגעדיװאָלטװויזיך.געפינעןמירװױּלאַנד

מיליאַןפערטלדריידיװעןהיינט.אויסגעזעןישראל

-סאָל,קראָידוינ‏PR TPMװאָס)יורדים(ישראל-בירגער

מיליאָןהאַלבערדעראוןאױסטראַליע,RII‏אַנדזשעלעס

היינטגעווויגטװאָלטן—אַמעריקעאיןיידןסאָוויעטישע

האָבןגעװאָלטיידןדאָזיקעדיװאָלטןמירישראל?אין

ישראל.מדינתאין

בי"אַקללה.שרעקלעכעאַגלותאיזתורהדעראין

געהאַלטןעסהאָבןנביאיםדיפאָלק.פאַרןשטראָףטערע

קאַטאַסטראָפע.נאַציאָנאַלעראDNIַ‏

יידןאַזפאָרגעשטעלט,נישטזיךהאָבןנביאיםדי

פרעמדאַאיןלעבןרעליגיעזנאָרמאַלאַפירןקאָנען
לאַנד.

‏TD TTאַלעאַרױספירןגעקאָנטנישטהאָטעזרא

עולההאָטרבערבדעראָרעמקײט.דינאָרבבל.גלות

זענעןגביריםכהנים,דיאַריסטאָקראַטןדיגעווען.

בבל.איןגעבליבן

אויסטראַלישעזענעןפראַגע:דיפאַרענטפערןצוכדי
עסװאָספאַרשטייןקודםיכלמעןדאַרףגלות?איןיידן

גישטאיזיידןבייגלות.צייטן:היינטיקעדיאיןמיינט

גלות.באַגריף:וועגןדעפיניציעזעלבעדיגעוועןתמיד

איזגעשיכטע,יידישערדערפוןצייטןגעוויסעRP‏

דערשיינונג.פּאָזיטיוועאַװיגעװאָרןבאַטראַכטגלות

װאָסטובהדערוועגןאויסדרוקאַןפאַראַןאיזתלמודRP‏

װאָסדערמיטגעטאָןאונדזהאָטעולםשלרבונודער

וועלט.דעראיןפעלקערYNOT‏צעשפּרײטאונדזהאָטער

דעםNY‏האָטשילערשלמהפילאָסאַף.יידישעראַ

פאַר-צוהאָבןמיראַז:געדאַנק,געװאַגטןאַארויסגעזאָגט

היינטיקןביזןעקזיסטירןמירװאָסגלות,דעםדאַנקען

היינטװאָלטישראל,ארץRP‏געבליבןמירװאָלטןטאָג.
כסדר-דיצוליבזכר,שוםקייןגעבליבןנישטאונדזפון

אינװאַזיעס"-אוןמלחמותדיקע

“RENT ןעװעגןענעזתורודעקידרעירפ ‎דרייRP
TX לארשיתאנש:תולגןגעווףירגאַב; ‎שיבתPR ּןטקנופ‎

‎.הלואגרעדןיאןביולגסאָדןוא

פריערדיקעדיאיןיידןזענעןקולטורעלאוןגייסטיק
אייגענעאַןגעהאַטהאָבןזייגלות.RP‏געוועןנישטדורות

רעליגיע:אוןקולטורשפּראַך,
פונדאַמענטאַלעפאָרגעקומעןזענעןיאָרןלעצטעדיRP‏

דעראויפגענומעןהאָבןוועלכעלענדער,דיאיןענדערונגען

אַנדערעאוןאױסטראַליעאַמעריקע,װוי:הפליטה,שארית
לענדער.
-גדיירענאַקירעמאַ‏PR WSהיינטקומטעסװאָסדאָס,

אַנטװיק-נייערדערפוןבאַוױיזבולטסטערדעראיזטום
באַ-געוויינלעכןמיטןטאָןצוגאָרנישטהאָטוועלכעלונג,
לויפןPT?‏אַמעריקאַנעראַסימילאַציע.װאָרט:פוןדייט
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גלות?א
בענעטש.

אויסטראליעאיז
פּראָבלעמע(אַקטועלעוועגן)באַטראַכטונגען

אַנט-יידןביידאַןTP‏האָטעסבבל.גלותבאַצייכנט:
האָבןמירשולדיק.זענעןמירשולד-קאָמפּלעקס:אַוויקלט

פרעמדעצווישןפארטריבןאונדזמעןהאָטגעזינדיקט,

פעלקער.
גורל,זייערמיטגעמאַכטשלוםגלותRP‏יידןהאָבן

ישראל,ארץציון,נאָךבענקשאַפטדידאָיקײט.געבויטXN‏
אויסגעלאַשן.נישטקיינמאָלאָבערזיךהאָטירושלים,

דאָיקײט.DN‏האַלטןPT?‏וועלטלעכעאוןפרומעגאָרדי

זיךהאָבןאַפריקעדרוםאויסטראַליע,אַמעריקע,פוןיידן

RT‏מאַטעריעלגלות-לענדערזייערעRP‏פאַרפעסטיקט
גייסטיק.

איזיידןביי)ויילתירוץ.אַפאַראַןדעםאויףאיז

של.ציוןמיינטמעןענטפער(.אַןDROW‏זאַךיעדעאויף
איזמשיחמעלה.שלישראלארץאון,ירושליםמעלה",

מיטקומען".דאַרףשלימהגאולהדיגעקומען.נישטנאָך
דיבאַרעכטיקןאפילומעןNO‏תירוציםאַנדערעאוןדי,

ישראל.מדינתצוקעגנערשאַפט
ציון,וועגןטאָגיעדןדאַווגעןװאָסיידןפרומעwW‏

NDDA‏דיאַזגעװאָרן,PW‏נישטROP‏נאָךאיזירושלים,
געװאָרןמקויםטיילוייזאיזלציון"awaJ‏ענינו.ותחזינה

באַ-זיךקעןיידיעדעראַזמיינט,TNO‏צייט.אונדעזרXP‏

לאַנד.RP‏זייןאיןצוריקSYN‏אוןגלותזייןDN‏פרייען

וועלכעמענטשן,װוימער,נישטאויךאַבערזענעןיידן
מעןאַזנאַטור:דערפוןגעזעץדעםאונטערTP‏װאַרפן

TB‏זענעןקינדעראָרט,RP‏אויףצייטלענגערעאyavַ?‏
מעןלעבט--פרנסהגוטעאַמ'האָטגעװאָרן,געבוירן

היים.אַאיןװילאַנד,אינעםRP‏זיך
שויןווערט---צווייטעראַאויףהייםאייןטוישןדאָס

געראַנגל.אינערלעכןאַןDN‏פראַגעאַ

--ןטלאַהןטסינויצעשילאַרטסױאיװ,רענאַקירעמאַ
נישטoq‏זייגלות.קייןנישטזענעןלענדערזייערעאַז

מדינתRP‏תושביםווערןאוןלענדערזייערעאויסבייטן
ישראל.
שטע-דיאויסטייטשןװעלןדאָסאיינפאַך,צואיזעס

אַזדעם,מיטציוןשיבתצומענטשןדאָזיקעדיפוןלונג
גלייכ----סאָציאַלאוןפּאָליטישלאַנד;גוטאRPַ‏לעבןזיי

באַרעכטיקט.

לויטסיבות,ערנסטעאוןטיפערעפאַראַןזענעןעס
מדינתDN‏אויפקוםמיטןאַזפעסטשטעלן,קאָןמעןוועלכע
גלותבאַגריףדערװערט--צייטאונדזערRP‏ישראל

אַנולירט.

RP‏נישטמערזענעןמיראַזמעגלעך,איזעסאוב
װימערנישטאיזישראלאַזזיין,מעגלעךדאָךקאָןגלות,

לאַנדפוןאַנטלויפןדאַרפןוועלכעיידן,DNI‏מקלטמקוםאַ
סאָוויעט-רוסלאַנד,---ביישפּילצוםויזיי,פּייניקטמעןMm‏

װאָסװאָרט,יידישספעציפישאַאיזגלותװאָרטדאָס
וועלט-טראַגעדיע.יידישערדערDN‏שטאַמט
‏PROM,שידיי‏PR WNTזעלבןדעםהאָטװאָרטדאָס

פאַר-נישטװאָרטדאָסPT‏מעןטייטש..העברעישןזיין

דיאַספּאַראַשפּראַך.שוםקייןRP‏איבערזעצןאָדערטייטשן

גלות.ויבאַדייטאַנדערKT‏האָט=

באַגריף,אַזאַפאַראַןנישטאיזפאָלקאַנדערקייןביי
עסבאַנוצןיידןויװאָרט,דאָסבאַנוצןאיםצוזאָלמען
גלות.=

--תולג.גנורעדינרעד;טיונ:תורצ;ןדיילטניימתולג
דערפוןװערןבאַרױבטמיינטבאַגריףיידישעראַװי

היים.נאַציאָנאַלעראייגענער
באַדאַזאַאיזצייטןאַלטעדיDN‏פעלקעראַנדערעביי

אַנדערעRP‏אױסגעשפּרײטHP‏האָבןזייפאַראַן,גריף

אַקלימאַטיזירט.דאָרטןזיךלענדער,

יידי-דערמיטפאַרגלייכןנישטאָבערמעןקאָןדאָס
ישראל.ארץצובענקשאַפטאוןליבשאַפטשער

גלותבאָגריףדעראיזיאָרן,טויזנטערפוןמשךRP‏

איזגלותוועלט.עקןROY‏איןאונדזמיטמיטגעגאַנגען
אַבסאָלוטעדיגעװאַרןאיזTNO‏באַגריף.אַוימערגעװאָרן

אַלעאיןעקזיסטענץאונדזערפוןכאַראַקטעריסטיק
לענדער.
גע-צעשפּרייטמירזענעןשני.ביתDN‏חורבןנאָכן

געװאָרןאיזחורבןערשטערדערוועלט.דעראיבערװאָרן

RR‏אוןליבשאַפטגרויסxw‏--שטעטלעךאוןשטעט
װאַרעמקייט.האַרציקע

יידישןפוןפעדעםגאָלדענע,נייע"אוןאַלטעדיDN‏
אויס-קאָווענסקיעטלהאָטמוזיק,יידישערפוןאוןגעזאַנג

אויפגע-האָטװאָסגעוועבמוזיקאַלישמיןאַזאַגעשפונען

זענעןוועלכעסטרונעס,דיצוהערערדעםבייציטערט

גע-אונדזערעDN‏קעמערלעךטיפסטעדיאיןפאַרבאָרגן
איבערלע-פריידיקעאוןטראַגישעאונדזערעאוןפילן

בונגען.

נישטקאָווענסקיעטלהאָטקאָנצערטדאָזיקןדעםאויף

זיאַזבאַװיזן,אויךנאָריידיש"אונדזצוגערעדטבלויז
געטרייRP‏װאָסקינסטלערין,גאָטיגעבענטשטעאַאיז
פרעמדעפאַריידישןאויךקעןאוןקװאַלאייגענעםאיר

זינגעןזיךאוןקלינגעןזאָלןTM‏אַזגעזאַנג,פוןקװאַלן
קינסטלעריןדערפוןשבחצוםיידישלעך.אייגנאַרטיק

RT‏ערגסטTP‏קעןזיװיאַזױפּונקטקאַוועגסקי:עטל
אַזױלידער,נאָסטאַלגיש-ראָמאַנטישעדיRP‏דערהויבן

קינסטלערישערהויכעראַאויףזייןאויךזיקעןHT‏
שטיפעריש.—מדרגה

תשמ"ב--1891נאַװעמבער-דעצעמכערבלעטער ‏מעלבורנער02



פּאָעטישנייאַ—געמיינטהאָטTNO‏,עפּעס-נייעס",DN‏

איךקלאַנג.אוןמאָטיוויידישןאַלט-נײאַןמיטאוןװאָרט

פיסלעך.גענזןאיןניי=װאָרטדאָסגעשריבןנישטהאָב

מוזיק-דעראיןסיי--געהאַטהאָטבאַנייאונגדיווייל

עטלפוןגעזאַנגאיןסייאוןקאָגאַןלעוופוןקאָמפּאָזיציע
אַמאָליקןדעםפוןפלאַטער*און.ציטערדעםקאָווענסקי

“PN‏עטלNRI‏מלוכה-טעאַטער,מאָסקװעריידישןגרויסן

אוןשוישפילעריןמיטבאַטייליקטעאגעוועןאיזווענסקי

באַרימטןדעםDN‏האָפענונג"אוןטרייסט,דיאויךאיז

איזקאָווענסקיעטלװוּ,הבימה",טעאַטערהעברעאישן

אַרטיסטן.שטענדיקעאַ

קינסט-גייסטיקערדעראויףקוקנדיקנישטאון...

דיבאַזיצטעסװאָסשלמית,אינטעלעקטועלערלערישער

-כעלגעמיד‏PRטיג‏ONT NRקאָווענסקיעטלאַרטיסטן

אוןװאָרט,DN‏מחיקאַלישקייטדיאַרויסצוברענגעןקייט

אויףקוקנדיקנישטליד,יידישןפוןװירטואָזקײטדי

מעלאָדיעאוןמוזיקפאַראוערסענסיטיווןשטאַרקדעם

NDןעגנופאַשעשיראָטיזאָפּמאָקענייזןיאןענאַגאָקוועל‏=

דורכגע-נישטפּראָגראַםערשטןאיןנייעדאָסזיךהאָט

WA‏זייןצואוןצוהערערדעםצוnya‏דעםשלאָגן

יידי-צוRP‏נגינהיידישערצואועראײגנאַרטיקעדאָס

פאָלקס-מוזיק.שער

סייRT‏קאָווענסקיעטלסייNI‏זאָגן,מעןPT‏אַוודאי
YNOT‏---צייטהיינטיקערדעראין=זענעןקאָגאַןלעוו

מויקאַלישןאייגענעםאַןמיטקינסטלערגעציילטעדי

אַזייערמיינטדאָססטיל.אייגענעםST‏מיטאוןפּנים

גע-קאָנצערטערשטןדאָזיקןדעםבייהאָבאיךאָבערסך!

אַפוןפיינשמעקעריידישעמעלבורנערדיאיבערװאַכט

האָבאיךאוןפאָלקט-לידיידישאאוןקונסט-לידיידיש

נישטהאָבןזיבליקן.אוןפּנימערזייערעאויףגעקוקט

האָבאיךװיציטער"און.פלאַטערדעםאויסגעדריקט

ניגוןיעדערהאָטדאַןצוריק.יאָר4מיטבאַמערקטדאָס

אויס-אַןגעהאַטקאָווענסקיעטלDM‏קנייטשיעדעסאון

“AV‏איזדאָסאוןטאַלאַנט.אוןקונסטגרויסערDN‏דרוק

אויסדרוק.פולןצוםקומען

x

מירמיינעןTNO‏גוט".איזסוףדערוועןגוט,איז.אַלץ

נאָמעןאונטערןפּראָגראַם,YNOT‏דעםװעגןזאָגןצו

שיר-השירים-קאָנצערטדער--יידיש"מירצו.רעד

+1981רעבאָטקאָןט-4םעד,קיטנוזןעמוקעגראָפ‏PRסאָװ

“AD‏אוןגעזעןהאָבןמירװאָספרישקייט,זעלבעדי

פול-דערRP‏איבערגעחזרטזיךהאָט7791יאַרRP‏פילט

DT‏פאָרם.מזיקאַליש-אַרטיסטישערשענצטעראוןסטער

העברעאישעיידישע,---פאָלקס-לידעראוןקונסטאירע

פאַרבונדגקייטדיאױסגעשטראַלטהאָט--רוסישעאון

דערמיטפאַלק,יידישןדעםמיטהיינטנייעםדעםDN‏

“NS‏דערמיטצונויףזיךגיסטדאָסאוןמדינה,יידישער

הערלעכןפארשניטענעםדעםנאָךנאָסטאַלגיערימער

װאָסזשעטל,---שטעטליידישןפון,נעכטן*דערנעכטן,

יידישעאַנדערעאַלעװיאַזױפּונקט--פאַרמאָגטהאָט

אָרבּאַרי.

-רעלטסניקעשידיי

,קדימה"פוןגעסט
=-ןאַגאַקןואיקסנעוואק---לראַפ-רעלטסניקסאָד

קאַנ-געלונגענעעטלעכעמיטאויפגעטראָטןזענען

דעראױף--סידנעיאוןמעלבורןRP‏צערטן

.קדימה":פוןאיינלאָדונג

אונדזערפוןאָפּשאַצונגקורצעאַדאַברענגעןמיר

אַרבאַך.יוסףרעדאַקציע-מיטגליד
רעדאקציע

NOP‏יאָרן,מער,װאָסאַזזאָגט,פאָלקס-װאָרטיידישאַ
פאַראוןמירפאַרטאַקעאיזזכרון",דעראיזבעסער

פוןאוןלידיידישןפוןליבהאָבערהונדערטעראַנדערע
ערשטערדערזכרוןאיןפרישנאָךפאָלקס-מוזיק,יידישער

וועלכעקינסטלער,יידישעאויבנדערמאַנטע2דיDN‏באַזוך

טע-דעםRP‏קאָנצערטןמוזיקאַלישע-װאָרטגעגעבןהאָבן
קאַנעןװאָס7791,יאַרדעםRP‏.קדימה*DN‏אַטער-זאַל

.רעוועדעש‏XM YNבאַצייכנט

ענדערונגען"דיגעווידמעטזענעןבאַמערקונגעןמיינע

RP‏האָבןקינסטלעריידישעגרויסע2דאָזיקעדיװאָס

נייעס*,עפּעסגעבןצובכדיגעמאַכטWW?‏4דיפוןמשך

מע-,פיינשמעקער"דעםRP‏צוהערעריידישןדעםפאַר

פליטערלעךאוןקליפערלעךאָןטאַקעלאָמיךאוןלאַמאן.
אויסגע-TP‏אוןאויסגעזעןהאָבןאַזױויזיך,אַרױסזאָגן

זעלבעדידורךאויסגעפירטקאָנצערטןדיװירקט
RP‏1891,יאָרRP‏---ענדערונגעןדימיט---אַרטיסטן

זאַל.טעאַטעראקדימה"זעלבןדעם

ווידערנאָמעןאונטערן1נר.פּראָגראַםנייערדער

געגעבןאיזװאָסPRAT‏לעוודורךאַראַנזשירטצוזאַמען"
איבער-אוןה"יסעפּטעמבער02-טןדעםזונטיקגעװאָרן

צייכןאונטערןגעשטאַנעןאיז---מאָל2געװאָרןגעחזרט

“AY‏אונטערגעהערטע..טעלעפּאָן-דראָטןפאַרפּלאָנטערטע
פאַר-זאָלאיךאויסװאַרטן,זיוועלןפּאַװאָלינקעשפרעכן,

ווילךזיי...צונגמיטןפּלאָגטערןנעמעןאוןגערפןדילירן
װאָרט...אַבייכאַפּן...מיך

TP‏באַנעמעןגעקאַנטנישטליבעהאָט--יאַ=
עקלען"סטריט.איןשװאַרצקאָפּדעםגעטראָפן---WM‏

naP‏אַאיזערקאַװע.גלעזלאַאויףפאַרבעטןמיךהאָטער
קאָןערקלוב.פאַרןווערט,דייןאָפּשאַצטערדיר.אויף
--טגאָזעגרימרעטאָה--ןלעטשראָפטשיגראָגךיז
דיר...אָןפונקציאָנירןגאָרגעקאָנטקלובדערװאָלטוי

פאַרזיכערט:מירהאָטערטאַקע

PP‏מאָרגן.RP‏מענטשןפאַרבעטןקאָנטאיר=
מאַןדערRP‏בײגאַכטמאָרגןמאָרגן.זיצונגעןשום

אייערער.

אַלץ...שויןNOW‏איצט—נו
אָנגע-דיבאַשלאָגן.ירוחם'ןהאָטשוויסקאַלטעראַ

ציטער-מיטגעװאָרן.לויזמיטאַמאָלזענעןגערווןשפּאַנטע
ס'טרייבל.אַװעקגעלײגטערהאָטהענטדיקע
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-ראַפןביילבראַפ‏WIND TXלעבןאַכמעטמענטשןאַ
זיינעפאַרשטין.נישטקאַנסטדוװעלכעבאָרגענישן,

סימנים.ערזוכטאומעטוםאָנגעשפּאַנטע.תמיד---נערוון

ערוועלכעס—אומדערװאַרטעדאָסגעשעןתמידקאַןעס
דערװאַרט...

--שינעגעגאַבעקידנשאַררעביאןאַ‏PPTטאַהעג=
געװאָרן...AMI‏און—שטיםליבעסערהערט

ירוחם'סאיבעראדורךאיזציטעראַ--אַהאַ=
שטייןערועטאיצטאָן;עסזיךהויבטצינדאַביינער.

װערן,קלאָרועטעס,הייסטאצינד,לעבן.DN‏משפּטפאַרן
באַהערשןצופעיקיטTP‏האָטעסװערטפאַראַװאָס

+++סעיצאַוטיס
גאָלד,איזשוויגןכלל:ערשטערדער
געשוויגן.

אים,DP‏דערװאַרטןגעקאָנטנישטrP‏האָטליבע
האָטפאַראינטריגירט.איםהאָטנייגעריקייטדיייטװי
געפּלאַפּלט:ווייטערזי

PR ---ןשטנעמןטעבראַפבאָה‏PIRטנוואָןגראָמ‏...
אויך...פריינדאַזעןאַמאָלדאַרףמען

RP‏אריינגעברילטירוחםהאָט—אוממעגלעך=
אױסעראָרדנטלעכעאַןמירהאָבןמאָרגן--טרייבל

זיצונג...

ויסנדיקגאָרנישטזיךהאָטליבע--אױסוט
האָטזי---איינפאַךגאָראפשררייד.ירוחם'ספוןגעמאַכט

איגנאָרירטזינאָך:ערגער---אָדערדערהערט,נישטזי
איזנישט;נאָךMO‏ערװאָסזי,וויסעפּעספּשוט.אים

צעבונטעוועטשקלאַףאַפוןפרויאַ...זיךבייזיכערערזי
אַמאָל...אויךזיך

איבעראַשונגען:RVY‏מיטאָנגעגאַנגעןווייטעראיזזי
האַלבאוןנייןצווישןקומען.מאָרגןװועלןזייאָ,-=
נאָך...

מיטאויסגערופןירוחםהאָט--אוממעגלעך--
געטאָןגרילץאַאלייןאיםהאָטװאָסשטים,פרעמדעראַ

אויסגעזעןNO‏האָטעניןגאַנצערדעראויערן.דיאין
גלאַטיק.נישט

TN =יזןבאָה‏ONTזטסעגטאַהעגלאָמעטצעל‏— מיט-איזװאָסאיזדערמאָנען...נישטזיךערקאָןדאָס TP‏אונטערגעהערטצופעליקזיהאָטגעשען?אַמאָל
טעלעפאָן-געשפּרער?

OM PR =ךיא‏OPMעגרעטייוועבילטאָה---‏-
דאָס,RP‏געװוּסט,אַלץשויןװאָלטזיװיפּונקטרעדט,
ארויסגעװאָר-זענעןגעזאָגט,נאָר-װאָסהאָטירוחםװאָס
פאַרריידן?זיךזאָלאַלייןערTP‏װאַרטרייד.פענע

אויפרעגונג;TP‏פאַרשטאַנעןנישטהאָטליבע
ברענדי.ביסלאַנעםצעיאַכמעט,אַזױנישטזי—

שרייב-טיש...איןדירביישטייטס'פלעשל
דיפאַרפּלאָנטערטאונטערגעהערט.עס.איזדאָס=

ערהאָט

דראָטן...

גאָרנישטהאָטערפאַרשטאַנען.שויןהאָטירוחם
געפרעגט.

PT =רימטאָהפּאָקצראַװשרעטסימ—טנעדיזערפּ‏
...טלייצרעדץלאַןיוש

דורךירוחמעןלויפט---געװוּסטבאַלדהאָבאיך=
געדאַנק.דער

לאָזטװאָסווינדע,אMRPַ‏דערפילטזיךהאָטירוחם
אָטעם.פאַרפעלטאיםהאָטעסשנעל.צואַראָפּזיך

פאַררעדטמירהאָטערנאָכגעקוקט...מירהאָטער צילט.ערװוּאַהיןNOT‏נישטזאָלאיךקלייניקייטן,מיט
מ'האָטמיר...פוןנשמהדיביידעזייציעןאַצינד
סוד...אדאָאויךזייצווישןאיזאפשרגעסט.פאַרבעטן

װעגןדערציילןמ'וועטדערביי...TP‏װעלןגעסטדי

האַזשקלאַף,אַלטןST‏פארשלעכטנישט=
גערופּעט...NO‏האָטזאָגליבעס--אַפּנים

אַרױס-ערהאָטשרייב-טיש,RP‏שענקלזייטיקןפון
קאַווע:דיאיןאריינגעגאָסןאוןברענדיפלעשלאַגענומען
גישטקאָמפּיוטער,אַהאָבןמ'דאַרףנערוון...די=

ees‏סינכראָניזירןצותרוציםאַלעדיPYB‏קיין
האָטאַריינמישונג,ירוחם'סאָןכמעטאַלײן,זיךפון

טעלעפאַןאויפןנומעראאָנגעדרייטבלייפעדערדער
מעןאַזצייכן,אָפּגערעדטןאויפןגעווארטהאָטערדיסק.

אַלײן.איזמערקעאַזרעדן,קאַן
צוXA‏ממשדאָמירמ'דריקטנערוון...מיינע=

ביסללעצטעTNO‏מירDIT‏אַרױסמ'קוועטשטװאַנט.דער
זאָלאיךװויל.יעדעראינקוויזיציע.now‏מענטשלעכקייט.

מיטאַרומרײסןזיךפּראָיעקט...TP‏דורכפירןהעלפן
שונאים...איינשאַפןזיך.זיינעטוועגן..פאַראַלעמען
װיגעקלונגעןהאָבןרייד,צוגעקליבענעדיטאָן,דער

אָטעםמערקעסגעשפּירטהאָטירוחםפאַרענטפערונג.אַ
נישטנערוועז,איינגעהאַלטן;געוועןRP‏ערטרייבל.RP‏
דאָ.זאָגטערװאָסדעם,פוןװאָרטPP‏פאַרלירןצו

פאַרגעבונג.אַװיאָנגענומעןערהאָטשוויגןאיר
לעבעדיקער.געװאָרןאיזער

|...ךאָנבלאַהןואןיינןשיוצ.גנוציזידזיאןגראָמ
דעםדאַןאוןשליסל,MOJ‏דעםצוערשטגעדענק:נאָר...

ליכט.דאָסאָןנישטצינדרינגל.גרינעםמיטגעלן
אָרט...זעלבןאויפןאיזברענדי,

דימיטטעותPP‏געמאַכטנישטקיינמאָלהאָטזי
‏PR ROWדעםאיבערגעלאָזטהאָטזישליסלען.

איזערפאָרויסגעזען.ירוחםהאָטאַלץגאַס.זייטיקעראַ
דאָסניסים.אויףTP‏פאַרלאָזןװאָסדי,פוןגעוועןנישט

ביוראָ.נעבןצימערזייטיקעדאָסאיזאָרט,זיכערסטע
שטאָכ.עפּאַנאַק‏YOON TEאפילודאָרטןשטייטצופעליק

באַ-אַפאַרערטערבאַקװעמערעאויףאָנגעװיזןהאָטזי
גע-פאָרטזיהאָטזיכער,אַזױפונקטאיזװאָסגעגעניש

נאָךפאַרענטפערונגדיפאַרגרייטןדאָסירוחמען:קאָנט
TP‏געװאָרןאיזאים,פוןעספאַרלאַנגטמעןאיידער

אים.פאַרגענוגגעוועןנישטאיזזיכערנאַטור.צווייטער
זיכער.אַבסאָלוטזייןגעװאָלטהאָטער

גע-נישטWP‏עסאיזמיניסטערצוםבריוומיטן
פולגעװאָרןאיזקערבלמיסטTNO‏גלאַטיק.אַזױגאַנגען

געפאָ-שויןTP‏האָטTY‏פּאַפּירלעך.צעקנייטשטעמיט
RP‏פיאותגעדרייטעקאָמפּאָזיציע,PP‏נישטדערט

זיךערהאָט---וואסער)פערפומירטער—שמעטערלינגען
טערמינען;לעגאַלענאָרליטװאַק(פוןריידדידערמאַנט וויכטיקעאַצוגאַנג.דירעקטעראויסדרוק.RP‏קלאָרקײט

מיניסטעראאוןבריוו,דעםפוןאָפּהענגטאונטערנעמונג
מליצה...לאַנגעלייענעןצוצייטקייןנישטהאָט

זיךצוירוחםהאָט--פּשוטאַזױנישטסאיז--
דערRP‏בלעטלנייאפארלייגטאון=געטאָןזאָגא

טעלעפאַןדערזיךהאָטאומדערװאַרטשרייב"מאַשין. REIRD‏צובאַװיזןהאָטעראײדערנאָךצעקלונגען.
ערהאָט,פּראָספּעקט",קלוב,פּזמון:אַנגענומענעםדעם האַלאָ:היימישןדעםדערקאָנטבאַלד

שטיפערישערהאָטמיר?נאָךפאַרבענקטזיךהאָסט= האַס-גענומעןהאָטס'האַרץאָבערליבען.געטאָןפרעגאַ
‏PT PwערועטשעהצוייװאָסערעRP‏קלאַפּן.טיקער

--‏DETןסיװןזאָלםיאיזןאַקןאַדןוא,םייהרעדןיא MOJ‏זאָלעראַזנויטיק,איזעסNO‏
?ןעגנילק‏ONT PRזשעװאָסצו

אאפשראויפגעהייטערט.געוועןאיזשטיםKV‏
כאַפּן,געקאָנטנישטזיךהאָטירוחםאויפגערעגט.טראָפּן
מיטאָפּלעבסטמאָדנע:שטעקט.טאָןדעםהינטערװאָס
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פליכטן.לאַנגװײיליקעאויספירןצייטנווייזRT‏מוזװאָס

נישטליטװאַקדעםבלייבטעראיצט,עסטוטערװי

ענטפער:pP‏שולדיק

אַאיזאיםבייבריוו.שרייבןלייטwm‏מעגלעך,=

RP‏אַריינשיקןגלייךמ'קאָןװאָסקאָמפּאָזיציע,אַ---בריוו

פאַרצו-עסמ'וועטRN‏זשורנאַל,ליטעראַרישןבעסטן

קערן...
פאַרשװיי-דיצונישטאויךגעהערטליטװאַקדער

אַרױף;קאַמפּאָזיציעאייערמעןלייגטטאָמער—גער:

װיזיך,זיצעפּוזשעט--ערמאַכט—פיאנעדעראויף

פערד...נאַראַװיסטעראַ

=-ןגאָרטראַפטשינםחוריןיושןאָקגנוקרעמאַבאַזאַ

ליטואַקמיטןשויןזיךװעטעראַראָפּ.זישלינגטאון
אַליגן".דערפאָלגרייכער;דערבוך:TP‏איןצערעכענען

דעמאָלט...
פאַר-זיךאוןשורה,ערשטעדיאָנגעשריבןהאָטער

אָפּצוטרעטןזיךבעט--ערמיינט--דאָ--טראַכט.

עפּעס,טיפזיניק.עפּעסאָנשרייבןאוןלשון,אָפיציעלןפון

פּערזענלעכעאַנשמה.דערביטאָןצופּאַזאָלװאָס
נאָטקע:
בכלל:און
װעגןהאָטערװאָסמיינונג,דיבאַרעכטיקןזאָלעס

אנאָרבריוהאַסתםנישטRP‏דאָסאַזשרייבן,זיין

קאָמפּאָזיציע.

געװאָרן,פאַרטיקאיזװעטעראַןצוםבריוודעראַז

גלעזלאַפאַרצייטאיזעסאַזגעוויזן,זייגערדערהאָט
קאַווע.

איןזידן.גענומעןהאָטטשייניקעלעקטרישערדער

צעקלונגעןמיטאַמאָלזיךהאָטביוראָפוןשטילקייטדער
געמוזטהאָטירוחיםאַזרוגזה,אַזאַמיטטעלעפאָןדער

“ETYB‏טעלעפאָןדערװאָלטאַנישטס'טרייבל,טאָןכאַפּאַ
טיש.פוןגעשפּרונגען

wher =רעדרעטאָהןעגנאַלקעטשרעידןופ---‏-

כאַפּאַװידעראיםהאָטפאַרדראָסדערשטים.דיקענט

געטאָן.
נישטגעבעטןדיראיךהאָבמאָלוויפל—מערקע

מעןמיינטעמעצער,דאָזיצטטאָמעראַהער.קלינגעןצו

דעןמירס'פעלןגעשפּרעכן.פּריװאַטעפירRP‏באַלד,
צרות?אויס

...ןעמונראַפרעיחדניצאַ‏PR PAפּונקטאון

ערהאָטפאַרענטפערונג,דיאויסהערנדיקנישט

ס'טרייבל.אַוועקגעלייגט
געטאָןדערווילהאָטטשייניקעלעקטרישערדער

צוםגעריסןזיךהאָבןדאַמףקנוילןגעדיכטעסיזייניקע.
אַלאַרמירט...האָטפייפלדאָססופיט.

צוריקבאַקומעןירוחםהאָטקאַװע,דיטרינקענדיק
ס'דאַרףװיטראכטן,גענומעןאוןגלייכגעוויכטדאָס

קאָמפּליקאַציעס.מיטפולאיזװאָסמענטשאַטראַכטן

באַ-קאָנעןדעריבערמוזRN‏האַז(שקלאַף.אַלטער)דער
איזירוחםלאָגיק.קאַלטערמיטסיטואַציעיעדעהערשן

-=עגראַףיואוליפּאַ—קינאַפּ—‏PRףיואןעגנאַגעג
זיךערהאָטלוקסוסדעםזיך...אויסגליטשןמיינט
פאַרגינען...געקאָנטIWD‏

מוסר:אַצינדזיךערזאָגט
איבער"אַןפוןלשוןדעםנוצןגעדאַרפטנישט--

צי"עסוועלכןאויףגעליבטן,נערוועזןגעשראָקענעם,
זיךמעןמוזRP‏אויףגייטמעןאַזאוןהויט.דיטערט

אויסגליטשן?דען
דער--קלעבערירוחםדאָךעראיזאַלעמעןנאָךְ

צוצוגעבןזיךכדיסטראַטעג.געניטעראוןאינטעלעקטואַל

קול:אַאויףהויךזאָג,אַערטוטמוט,

בריוו-מאַרקע?אַפוןPP‏דעםירוחםmo‏צִי=

דערשטייגט=פראַגעאװימערגעוועןשויןאיזדאָס

סאַרקאַזם.WP‏איזדאָס—ירוחמעןאיןכעס

,העטפּעלקסעקראַמיד?ןעדאָװ‏PR OMאַוודאי—

אַנדערש?עמעץצו

געװאַלדן:געשריעןהאָטװירטשאַפטלערדער

אַרױסממשאיזטעלעפאַנעןDNI‏רעכענונגדער—

ירוחםשויןMO‏בייז,ווערטער)אַזהאָלאָבלעס.דיDN‏

ירוחם.אָבערליטװאַק(דעראַרױסאיםDN‏רעדט—

“DOB‏איןפאַרשריבןהאָטמענטשקולטורעלעראװי
יעדעראויסערזענעןאױסגאַבן,טעלעפאָןדיET‏קאָל,

פּראָפּאָרץ...
באַ-נישטזיךהאָטפּרעזידענטדעראיינער,בלויז

פוןבאַמערקונגען,צוױיגעמאַכטבלויזהאָטערקלאָגט.

געהאַט.נישטנחתגרויסקייןהאָטירוחםוועלכע

שלאָפטקודם,ליבען?דערציילןאַלץTNO‏ערקאָן—

RT‏אויפועקןאירערזאָלאַהײם.קומטערNI‏זי,

נישטאירערוועקטזאַכןוויכטיקערעוועגןזיך?באַקלאָגן

:רעפטנע‏PR PW ONערבכלל:אוןאויף,

פייאי-דיינעמיטקלוב?צוםאַזױקלעפּסטוװאָס=

גייןפאַרלוירןנישטוועסטוקייטן

געהאַלטןירוחמעןDN‏האָט—אױסזעט—dray‏

װעלט...אַ
ריכטיקעדידווקאאיז--ערטראַכט—אַצינד

וויכטיקעראזייעראיזערכאָטשאַזאַרױסצװױיזן,צייט

ליבעןצוליבערװעטדאָרךמענטש,פאַרנומענעראון
קלייני-היימישעאויףצייטווערטפולעזייןצעטרעצלען

משפּחה.דערפאַרזאָרגזייןאירדערווייזןצוכדיקייטן,

װאָסגאַרדינען.דיוועגןגעקלונגעןערהאָטצוערשט

ועטנאָךלאַנגװיאתמענעדזשער,דערזיך,ערמיינט
באַשטעלטעדיקריגןנישטזייקאָנעןגעדויערן.עס

אַנדערש.עמעצןזוכןערוועטסחורה,

לייכטער.סךאצוגעגאַנגעןעסאיזגערטנערמיטן
איידערביימערדיאַרומשניידןקומעןערועטבאַשטימט

בלומען-בייטןדימאָרגן.שויןאפשרזיך.צעבליעןזיי

צוגרייטן.אויךערועט

זיינעוועגןNOJ‏ליבעןגעלאָזטערהאָטסוףwo‏

משפּחה:דערפאַרבאַמיאונגען

אונ-RP‏אָנטײלגרונטיקןאנעםRP‏=זעסטו—

ענינים...פאמיליעדזערע
טיש-פּאַפּיר,אויפןפאַרצייכנטערהאָטװאָרט)דאָס

איזדאָספּען"מענטש.אַנגעזעענעםאַןמיטשמועסאַנאָך
אויפןרעדןבשעתאַזגעוװוינשאַפט,אַגעוועןאיםביי

צייכענונגען,פראַזן,פּאַפּיראויפןאָנצװואַרפןטעלעפאָן,
שייז(.קלינגעןװאָסווערטעראומזיניקייטן,גראַפישע
עצותאַלעגעגעבןליבעןהאָטערװידעם,נאָך

אַגעהאַטערהאָטגערטנערייRP‏כאָטשגאָרטן,וועגן

מאָ-דעםאיןאַזגעטאָן,טראַכטאערהאָטאַנונג,קנאַפּן

ערװעטדאַןאוןקלינגען,פּרעזידענטדערקאָןמענט

שרייב-דערבייערזיצטשעהאַשוין=יאָאַזזאָגן,אים
NP‏מיניסטערצוםבריוודעםקאָמפּאָזירטאוןמאַשין

האָטרעגירונגדיװעלכןאַרטיסט,פארןדערלויבעניש

ערמחמתאַרײנפאָר-װיזע,דיגעבןצוחשקקייןנישט

לאַנד...יענעםDT‏קומט
nyd‏אשויןהאָטליטװאַקדעראַזזיך,ערדערמאָנט

קאָמפּאָזיטאָר,PM‏נישטאיזירוחםאַזבאַמערקט,צען

אַרבעט,OW‏נאָראַרומפידלען,נישטמעןדאַרףTY‏און
נישטאוןבריו.שרייבןמעןדאַרףאַלעמעןחוץאאון

זי.י.קאָמפּאָזירן

אַסתםפוןנישטאַרבעט,TP‏אויףקוקטירוחם

באַשעפטיקונג,אינטעלעקטואלעWT‏װינאָרסעקרעטאַר,

7ב"משת—1981רעכמעצעד-רעבמעװאַנ‏ רעטעלברענרובלעמ



דערציילונג אייזענבודמ.

טעלעפאן...דערקלינגטעסווען
מיטל,דעםאויסגעפונעןנישטנאָךערהאָטדערוייל

.-.ןעמיוצוצטנובןקידנעמוקנאָםעדױזאַיו

טיש,אויפןפּאַפּירןדיבלעטעראַפאָרטטוטירוחם
ווייטערשויןקאָןמעןעניןוועלכןמאַכן,צוקלאָרזיךכדי

אָפּלײגן.נישט
דירעקטאָרןוויפלבריוו.שרייבטמעןנאָרבריוו.—

און-=זימאַכןפאָרשלאַגןאַזויפילראַט,KP‏דאזענעןעס
PYN PIXווירבןביירש‏...

טאָגיעדןפיינטירוחםהאָטבריוו.שרייבןחוץא

פאַרןפאַרענטפערונגאַתירוץ,נייעםאַזוכןמחןצו

TP‏ערהערטאינדערפריבאַלד---שויןװאָספּרעזידענט,
מיטשטעכטטאָןדערטעלעפאָן.RP‏שטיםפאַרצוקערטע

סאַרקאַזם.

דווקאגאָרנישט,ערמיינט--עסהײסט—אזוי
נאָכקוקןפוןרגילותן,זיינעשויןקעןירוחםפריינדלעך.

עפּעסDNI‏קלוב,DN‏צייטדינישטנוצטערKNI‏אים,
ירוחםוועןצופרידן,איזפרעזידענטדערזייטיקעס.װאָס

שע-TP‏באַװוּנדערטערמעשה.לייטישעאַאיםדערציילט
אָבערזיךשטויסטירוחםגעביט.דעםאויףפערישקייט

פאָרט,אָבערװאָרט.RP‏קייןנישטגלויבטערWI‏
ס'זייניקע.טוטער

װישויןערועטפּרעזידענטפאַרןתירוציםדימיט
אַפשראַזזיך,טרייסטערמאַכן.שלוםמוזןאיזנישט
װאָסבוך,אRPַ‏תירוציםדיצענויפנעמעןאַמאָלערװעט
NOTS‏דאַרףמעןליגן".דערפאָלגרייכער,דערהייסן,װועט

NYD‏בוךאיןחלום.זייןגעוועןאויךאיזבוךאַשרייבן
ערוועלכעדערנידערונגען,אַלעפאַראָפּנעמעןזיךער
אויסשטיין.מוז

ליבען,פוןטענותדיזענען—פּרעזידענטפוןערגער
ווילזינעכט.זיינעפוןחשבוןאNOַ‏ווילזיפרוי.זיין

זיצונגען,מעראויךהאָבןדירעקטאָרןאַלעדיציMOT‏
װאָך.דעראיןדאָזענעןעסגעכטויפל

טאַטעדערװיפאַרגעסן,אָןהויבןקינדערדי=
אויס...זעט

דעםRP‏װאָס—ירוחםטראַכט—איזצרהדי
אמת.שטיקאַשטעקט

דערRP‏פּאַפּירRIW‏אריינגעלייגטהאָטירוחם
עמיצערקומטטאָמערפאַל.יעדןפאַר—שרייב-מאַשין

צוםאיינלאַדןדאַרףמעןאַזאיינגעפאַלן,RP‏עמעצןאַריין. װעטעראַן.דעםדיסק,יחיאלדיכטערפאַרןאָװונטפייערלעכן
גע-האָבןאַלעNP‏אָנגערופן,נישטנאָמעןזייןהאָטקיינער
מעןצוגעגעבן,נאָךAYO‏עמעצערמיינט.מעןוועמעןוווסט,
בוייוו.װאַרעמעןאשרייבןזאָל

vy =טשינ‏PTטאָהסאָד---?ןעגנילקוצנאָגונעג‏
בריוו,שרייבןDN‏אָפּדינגעןגעפּרוּוטזיךירוחם
איםבייזיךהאָטזיצונגנעכטיקערדערנאָךכעסדער

געהעריקװיאָפּנישטשאַצטמעןאָפּגעקילט.נישטנאָך
‏PR PRמ'האַלטקענטענישן.זיינעאוןאויפטוען,זיינע

זיך:באַקלאָגן
דיבאַצייטנסגעשיקטנישטערהאָטפאַרװאָס=

סילוועסטער?אַקטיאָרצוםטעלעגראַמע
געבעטן:זיךהאָטירוחם

ווערטנישטאיזערפלאָקן.אַאיזאַקטיאָרדער=
RD‏טעלעגראַמע.אַפוןאָפּגערעדטשוין--סענטPM‏
מעןקאַנאַרעק..יענערעראיזגעלט,צוקומטעסאַז

דורכפאַל...גראַנדיעזןאַהאָבןװעט

פאַר-אַשטייןגעבליבןירוחםאיזביוראָפוןטירביים
נערוועזערהאָטשליסלעןבינטלצווישןפוןסאָפּעטער.

ביאיזטואונגדאָזיקעדיפּאַסיקסטן.דעםזוכןגענומען

איבער-TP‏האָטוועלכעגעוווינהייט,אַגעװאָרןWP‏אים
אויספרובירןגעמוזטערהאָטטאָגיעדןטאָג.יעדןגעחזרט

טיר.דיאויפמאָכןגעקאָנטהאָטעֶרביזשליסלען,עטלעכע
נישטקאַןערװאָסגעערגערט,איםהאָטמעשהבשעת
איזערכאָטשפאַרשפּעטיקן,צואָןביוראָ,דיאויפמאַכן

פּאָזיטיוועראַאיזפּינקטלעכקײטאַזאיבערצייגט,געווען
כאַראַקטער-שטריך.

AIVA‏תמיד,ויגעטראָפןערהאָטביוראָטישאויפן

באַמערקונגען--צעטעלעךפאַרשריבענערעכענונגען;
עסדערליידיקט.נישטאַלץהאָטירוחםװאָסדעם,וועגן
באַציאונג.דיאָטדענערווירטאיםהאָט

מיטאָנקאָרמענעןמ'דאַרףוועלכןראָבאָטאַאיךבין=
וּװןוא‏PRMטשינ‏PR ONנישטאַאינפאָרמאַציע,

NOI‏
מעןמוזדירעקטאָרן-ראַטDN‏אָנזאָגדעםװאָס:נאָר

וועגןמיינונגTP‏געהאַטזיךהאָטערמער:נישטאויספירן.
איזוועמעןכאָטשוויכטיקייט;זייערRN‏דירעקטאָרןדי

דערװימערנישטאיזעראַזמיינונג,TP‏אַנגעגאַנגען

דערDT‏לאַסטדיאפּראָספּעקט".קלוב:פוןסעקרעטאַר
אַר-מיטפאַרהאַנדלעןפלייצעס:זיינעRIP‏פאַלטאַרבעט
רייזע-מיטקאָנצערטןNVP‏--מוזיקערמיטטיסטן;

הלוואותןוועגןבענקמיטKN‏פלי-בילעטןוועגןביוראַען
אוןמיטגלידערדיפאַרפארוויילונגעןצוגרייטןדעוויזן;
זיךמעןעסטאַלעמיטבופעט.אויפןגעבןאַכטונגאפילו
םחוריןוא,טכייל‏TYטשינטמוק‏TNT PPס'האַרץ.אויס
ביזחכמה'לעך,טריקן,פעאיקייטן,זיינעאַלעאַנווענדןמוז
האָבןדירעקטאָרןדיװאָס--דאָסדורךפירטער

פאַרטראַכט.

אליין:זיךענטפערטעראוןאָפּיNI‏עסשאַצט
אויסגערעכנטקייט,בוכאַלטערישערקאַלטערמיט=

RT‏--ביוראַאיןזיצטערװאָסשעהןדימעןבאַרעכנט
איבער-דיפעאיקייטן,דיאיניציאַטיוו,זייןאַלץ.איזדאָס

מען.פאַרזעטדאָס—קלובפאַרןגעגעבנקייט
ערבכװאַליעסװיאים,RP‏שטייגטפאַרדראָסדער

שטורעם.אַ

פייערלעשער.אויביזטודאָלער,HW‏דיצוליב=
װאַך...דעראויףתמידנאַכט.קייןנישטאוןטאָגקייןIWB‏

ליבעסצענויפגענומעןזיךהאָבןזאָגדאָזיקןדעםאין
ירוחם'סאיןהאָטזאָגדאָזיקערדערפאַרדראָסן.אַלע

פירונג,דערקעגןװאָרענונגאַװיאָפּגעקלונגעןאויערן
געמוזטדעריבערהאָטעראיינגעשטעלט.האָטערװאָס
לקירטש‏ONT IXמורא,דערצוליבװאַך,דעראויףזיין
פּלאַצן...רגעיעדעקאָן

שלאָפן.קינדערדיאליין.בלייבןנאַכטנאָךנאַכט=
אַןעסרופסטוטעלעוויזיע.דערביידרימלעןאוןזיצן

כאָטשװאָרט!אַאויסרעדןRP‏זאָלװעמעןצולעבן?
איזװאָסמאַןאַהאָבןװאַנט.דערצוריידאוןנעם

ערגער,TP‏קעןװאָסאוקלוב...אַצופאַרשקלאַפט
אַןפוןMW‏יונגאַשקלאַף?אַצופאַרשקלאַפטזייןװי

צוצוגעבן...נויטיקDNI‏נאָךזיגעפינט-=שקלאַףאַלטן
שקלאָפןDN‏וייבעראפילוגעשיכטע.קאָןירוחם

וועלכע=פרויעןיונגעספּעציעלאַמאָל.זיךצעבונטעווען
פאַרקוקט.מען

תשמ"ב--1891נאָוועמכער-דעצעמבער9 בלעטערמעלבורנער61



אירוינאָךNI‏און—געזעןRP‏האָבאיםמיטגענישן

זיך.צוצוריקגעקומעןנישטRP‏ער=זאָגןעדותקענט

קינדערזיינעNIP‏גערעדטמאָלRP‏נישטהאָטער

שמעון'סיעל.RP‏שמעוןNP‏פאַרגעניגן.גרויסמיט

פוןשטראַלןגעווען--זענעןאייניקלעךדיאוןחתונה
זייןNP‏דערציילטערהאָטפריידגרויסמיטליכט.

זיינעגעװועןזיזענעןאפשרטענץ.אירעXN‏אייניקל

פריידן.גרויסע—קליינע

גע-מירפאַרערהאָטשמועסן,זיינעDN‏איינעםRP‏

TT‏װאָלטערװיבאַגייסטערונג,גרויסמיטשילדערט
פוןפּלענערגרויסעדיוועגןװייטאָקן,זיינעפוןבאַפרײיט

שטאַרקמיךהאָטעראוןהגיטאות"לוחמי.ביתמוזעאום

דעםאויפשטעלןאיןypS‏נעמעןזאָלRP‏צוגערעדט

צייטגעבעטןכ'האָבוועןמוזעאום.RP‏גבורה"DN‏-זאַל

מיטאױיסגעבראָכןערהאָטפאָרשלאַגTP‏באַטראַכטןצו

פאַרזנאָךאונדזאיזמיינסטו,צייט.וויפלפאַרדרוס:אַ

לעבף*צובליבן

אינסטינקטיו:RT‏שטיל,געענטפערטאיםהאָבRP‏

“TNED‏רעדטעראַזגעפילט,כ'האָבסך".אַיצחק,סך,eR‏

זיך.וועגןזעכלעך

זכרונות=שמועסןזיינעוועגןדערציילטמירהאָטער

ראַבי-יאָסעקפריינדזייןמיט---פאַרגאַנגענהייטדערDN‏

,פּאַר-פאָראָרדענונג:אַװויצוגעגעבן,האָטאוןנאָװויטש,

טויט".מייןנאָךנאָר,--עפנטלעך

נישטמאָלקייןRT‏װעלאפשראוןנישט,כ'ווייס

איינזאַמ-איינזאַמקייט,דיגעוועןאיזשרעקלעךװיוויסן

אוןטויט,צביה'סנאָךגעלעבטהאָטערוועלכערRP‏קייט

--גנודיישעצידןעוועגםיאראַפזיא'סךעלגעממואיוװ

יצחק'ןבייאָפּגעשטאָרבןעפּעסאיזטױטאירמיטויל

זאָלערגעבעטאייןגעהאַטהאָבןאַלעמיראוןאליין.
אונדז.צווישןפאָרזעצןאוןפאָרזעצן,קענען

אייניקלעך.דיאוןמתישנורדייעלי,שמעון,

אייערעטװאָסמיטפאַרמינערןמעגלעךס'איזאויב

שטאָלץ,זייןזאָלטאיראַזדעם,מיטאיז—טרויערטיפן

עביל‏PT PRביישפּיללאָזגעוועןאיזפאָטעראיעראַז

מעשים.זיינעRP‏איינציק-אַרטיקאייך,צו

קומענדיקעדיצואוןוועלטדערRP‏פאָלקדעםצואון

יידישןדעםפוןזכרוןXN‏כבודפוןטעמפּלדעםאיןדורות:

RT‏יצחקפוןגעשטאַלטןהעראָישעדישטייןװועלןפאָלק
אומפאַרגלײכבאַרס'איזצוזאַמען.פאַרליבטעדי—צביה

לעבנסוועג.זייערװוּנדערבאַראוןליבעזייער

פירער-גייסטיקעאוןמאָראַלישעדיבלייבןוועלןזיי

ןופ‏PRלארשי‏PR poyאַרבעטנדיקןדעםDN‏שאַפט

אור-קװאַל.זייער—באַװעגונגחלוצישערדער

חברים:זייערע---אונדזאוןקיבוץDN‏חבריםדיצו

אונדאון---yaW‏אוןynp‏פוןליכטאיןלעבןnyP‏מיר

זייערפוןכוחותשעפּןוועלן—מירRN‏קינדערדזערע

האָבןמירװאָסשטאָלץאוןקראַפט,אויסערגעוויינלעכער
אַזעלכע:געהאַט

איידעלער,אַןבאָרד,MOW‏אַמיטהויך---זיידעדער

מענטש.גוטער

פריינדשאַפטיגעשלאָסןRP‏האָביצחק'ןnw‏

באַציאונגען.

האָט5491,לאָדזשRP‏באַגעגענישבאַנייטערדערRP‏

זיךהאָבןמירפריינדשאַפט.אונדזערפאַרשטאַרקטזיך

פון--יצחקמלחמה:זעלבערדערפוןאומגעקערטביידע

וועלדער.פּאַרטיזאַנערדיפוןאיךאוןגעטאָדאויפשטאַנד.

פאַרלעזונגעןפוןטוראRPַ‏אַרױסביידעזענעןמיר

ןעמאַזוצןבאָהרימ.ןליופ‏PR WTצענטערןיידישעדיRP‏
)פּרטיזנים-חיילים-חלוצים(,פח"ח-באַוועגונגדיגעגרינדעט

יידישעטויזנטערדיצוגעווענדטצוזאַמעןזיךהאָבןמיר

אַנשליסןזיךזאָלןזייאַרמײ,פּױלישערדערפוןזעלנער

אירעצואוןהיימלאַנדיידישןדעםפוןבויערדיצו

קעמפער.

פּליטים-דיRP‏באַזוךזייןנאָךאוןביטע,יצחק'סלויט

פח"ח-דיאָנצופירןארויסאיךביןדייטשלאַנדRP‏מחנות

עסטרייך.אוןדייטשלאַנדRP‏באַװעגונג

נשמה.גאַנצערמייןמיטיצחק'ןגעהאַטליבהאָבאיך

רעס-אַאיןתל-אביב,RP‏אָפטטרעפןזיךפלעגןמיר

ץוביק‏PR PRצובייסןמיטמשקהגלעזלאַביטאָראַן

דיDN‏געוועןזענעןשעהןדיRN‏--הגיטאות",לוחמי

געהאַט.האָבאיךװאָסשענסטע

אַר-זייןאויףלעבן:גייסטפולןאַגעלעבטהאָטיצחק

פּאַעזיע-בוך,אַביזבוך,דאָקומענטאַרןאַפוןבעטס-טיש:

אויס-אַןגעהאַטהאָטערפילאָסאָפיע.איבערבוךאַנִיז

מענטשזעלטענעראַגעשמאַק;ליטעראַרישןגעצייכנטן
צוקונפט-אוןקעגנװאַרטפאַרגאַנגענהײט,שמועסן.צום

געוועבטRN‏געשפּינטשמועסזייןRP‏געוועןזענעןוויזיע

יידישהומאָר;װוּנדערבאַרערגעדאַנקען,בליציקעצוזאַמען.

װאָסאַלץ—שאַרפזיניקייטאוןגעדאַנקהעברעאיש,און

קרישטאָלענערזייןפוןפּערלפּערל,געהאַט.ליבהאָבאיך

װיזיעבאַגײסטערער;XN‏באַגײסטערטפערזענלעכקייט,

באַגעגענישןדיזיין:מודהכ'מוזרעאַליזים.ניכטערעראון

איבער-טיפסטעדיפוןגעוועןמירפארזענעןאיםמיט

מיינע.לעבונגען

ףיואעדער‏PT PINדערציילטמירערהאָטלעצטנס

פריינדTP‏פוןיובילעאוםס7ייעריקןDN‏פייערונגדער

גבת:איןגעזאָגטהאָטערגבת.קיבוץפוןהעלמאַןיודקע

OM PR»ןבירשעגזיא-טשינ-ןעווטאָהעקדוייצטשינ‏

טעאָפּאַזיאעקדוי‏’?WA Aאַזזאָגטער--לידער

געהאַטהנאהשטאַרקהאָטעראוןמעשים".פוןטאַטן,פון

אויסדרוק.טרעפלעכןזייןפון

אַרבעטפּלענער,הגיטאות:לוחמיביתאַלץ:איבעראון

מיט.איםמיטאַרבעטןװאָסדי,פאררעספּעקטסךאאון

ענדע-טיפעאַפאָרגעקומעןאיזטוטצביה'סמיט

צביה'ןצויצחק'ןפוןליבעדילעבן.יצחק'סאיןרונג

דערRP‏געוועןIWV‏איזװאָספאַרגלייכן.PP‏נישטהאָט

אַנשטרענ-איבערמענטשלעכעגעמאַכטהאָטערליבע?
באַגע-מיינעRP‏אָבעראונטערגעבן,נישטזיךגונגען
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רום.זייעראוןאַמטזייערDN‏ווערןנתפּעלנישטפלעגט
טרייתקיפות,nw‏שטאָלץ,מיטזייצורעדןפלעגטער
RT‏געפיל,מאָראַלישןטיפןדעםמיטאוןגעוויסןזייןצו
יצחקNT‏פאָלק.אומגעקומענעםדעםDN‏שליחאַאיזער

--"דובכןשידייא,"שטנעמןשידייאןגעווןדערטגעלפ
געוויכט.מאַקסימאַלסטןדעםזייאיןPHP‏ערפלעגט

דערגעווען:איזיצחק'ןפוןצויבערגרויסערדער

פירער-און-חבר.

מיס-דיווילנע,ווילנע.איז:יצחק'ןDN‏אָפּשטאַםדער

האַ-דימיטטרוימער,אוןקעמפערRVY‏מיטטעריעזע,
אירעאיןגעאָטעמטהאָבןוועלכעמאַסןיידישערעפּאַשנע

שפריזןפלעגןוועלכעדענקערגרויסעאירעמיטגאַסן,

‏TRסעקלואַזערעטצניפ‏YVR PRבאַשײדןאוןשטיל
וויג-פאַרװאָרפגסטעדיחכמהזייערמיטבאַטראַכטהאָבן

גלות.פוןקעלעך

VW«‏פּאָלק":װאַנדערנדיקןפאַרןצפון-שטערן.דער
תורה,אוןחכמהתהלים",פּרקאַגמרא,בלאַטאַאיזייד

אירעRP‏געפלאָסןזענען--מלאכהRP‏אָרעמקײט
הויפן.

יידישגאַנץאַגעװעןווילנעאיזשטאָטאַװימער
RP‏גרויסקייטזייןגעשעפטיצחקהאָטאירDN‏פאָלק.

האָטערוועלכעווערטןגייסטיקעדיאוןבאַשײדנקײטזיין
פאַרמאָגט.

טאַ-פוןליבלינגעןדיגעוועןזענעןיצחקRN‏צביה
איןפאָטערזייעראַלסבאַטראַכטאיםהאָבןזייבענקינען.

טאַבענ-ליבע.אוןפריינדשאַפטאיןתורה,חלוצישערדער
קינדער.אייגענעזיינעויבאַטראַכטזיהאָטPP‏

געוועןיצחק'ןפאראיזהגיטאותלוחמיקיבוץדער
-רעכיז.טעבראַםירבח.החפשמ,םייהאַראָנטשינ
עסדעם:DN‏מעראיז—צואַמענגענומעןאַלץTNO‏איז
היימלאַנד.דעםRP‏לעבנס-טרויםTP‏געוועןאיז

געשפּרעכןDN‏צייטRP‏באַװוּנדערט,תמידהאָבRP‏
קיבוץ,פוןחבריעדןצוגעהאַטהאָטערכבודוויפל=

געקענטהאָטערװיאוןגערעדטהאָבןמירוועלכןNB‏
וועלכעמיטאײגנשאַפטןגוטעאַלעדיאַרױסברענגען

באַגאַבט.איזחברדער

כבודוויפלאָפּפילן,צושווערגעוועןנישטאויךס'איז
טאָג-טעגלעכןRP‏חבריםזיינעאויסגעדריקטאיםס'האָבן
לעבן.

פּערזענ-DNI‏אַדאָזאָגןצוזייןדערלויבטמירזאָל
ווערטער:yoy?‏

פריינד-אוןחברשאַפטיצחק'סצוגעוועןזוכהכ'האָב
פוןעלטערRP‏ווילנע,RP‏באַקענטזיךהאָבןמירשאַפט.
גימ-העברעאישערדערפוןשילעראַ-עריאָר7
לערער-העברעאישןRP‏שילעראאיך,תרבות",נאַזיע

זיךמירפלעגןאָװנטןדיRP‏.תרבות".סעמינאַר
שולע()אַאמת""תורתגעביידעזעלבערדערRP‏טרעפן

אויפןהחלוץ,סניףשטאָקצווייטןאויפן9.קרופּניטשע=
הצעיר.השומרפוןקןדער--שטאָקדריטן

TOT‏יצחק'סבייגעװװוינטRP‏האָבצייטגעוויסעאַ

מענטש-אוןיידישערדערפארמלחמהדיאַזאינטואיציע,
אָןאַזאתנוטװענדיקייט,אַאיזגעטאRPַ‏ערעלעכע
זצעוראָפןענאַקטשינ‏PRD OTװעטאויפשטאַנדדעם
לעבן.זיין

דעםDN‏ארויסגעשיקטTM‏האָבןאינטואיציעדערמיט

RT‏טאַבענקינעןצוטעלעגראַמעדיגעטאָברענענדיקן
פארקעמפןוועלכעחלוציםלעצטעדיוועגןיערימאיר
פאָלק.יידישןפוןכבודדעם

נעמטוועלט-מלחמהצווייטערדערפוןאויסברוךמיטן
פירער-DN‏פּאַראַנטװאָרטלעכקײטדיחלוץ,דערזיךאויף

דעראיןפיגורצענטראַלעאַלסNO‏װאַקסטשאַפט,
מיטצוזאַמעןװידערשטאַנד.צוםרופטקאָמונע,חלוצישער

דיאױףשטעלטהצעירהשומרפוןחבריםאוןצביה'ן
יידישןצוםדירעקטיווןגיטקאַמפס-אָרגאַניזאַציע,יידישע

נעמטפוילן;DN‏שטעטאַנדערעדיRP‏—אונטערגרונט
קאַמפס-אָרגאַדיידישערדערDN‏אָנגריףדעםאיןאָנטײל

פּרע-DN‏מיטגלידקראַקע:RP‏דייטשןדיאויףניזאַציע
יידישןפוןRP‏קאָמיטעטנאַציאָנאַלןיידישןDN‏זידיום

דעםפארהילףפאַרזיךראַנגלטקאַאָרדיניר-קאָמיטעט;
דיDT‏אַרױסגאַנגדעםאַרגאַניזירטגעטאָ;קעמפנדן

אָרגאַניזירטקאַנאַלןדידורךקעמפעראיבערגעבליבענע
צואַמעןyoP‏נעמטיידן;לעבן-געבליבענעדיפאַרהילף
אױפשטאַנדפױלישןדעםRP‏חבריםזינעמיט

TT:‏4491))אויגוסט
אָנגעלאָדןיצחקהאָטגעשיכטעיידישעאDNIַ‏װאָס

אַקסלע!זיינעאויף

גע-פאַרערטעאַיצחק,איזבאַפרייאונגדערנאָךאון
ביאוןיידןלעבן-געבליבענעפּאַרטיזאַנער,דיביישטאַלט

יצחק'ןגעטראָגןהאָטמעןמאַכט-אָרגאַנען.פּױלישעדי
הענט.דיאויף

באַװעגונג.חלוצישעדיװידעראױףבױטיצחק
אומלעגאַ-און.בריחה"דערDN‏אויפשטעלערדיצווישן
איזדאָסRT‏—פאַרנומענקייטדעראיןאוןעליהלער

אויפ-ווידמעןגעקענטיצחקהאָט---איםפאַרספּעציפיש

באַגעגנטהאָטערוועלכןמענטשיעדןפארמערקזאַמקײט
נאַציאָנאַלעוויכטיקעאayoTַ‏װאָלטערויגעפיל,אַמיט

יעדן,לגבינאָבלקײטמיטגעשטראַלטהאָטערשליחות.
געװאָרןבאַשאָנקעןRP‏יצחקבאַגעגנט.האָטערוועלכן
“IRUP‏אַאוןקרעפטיקעראַפירער,אַפוןגענאָדמיט

קװאַלאXMַ‏מוסטעראַזייןועטפירעראַלסיצחקדענער.
ןטסעמראַפ‏PT DYNוועלכעריעדן,פאַראינספּיראַציעפון
פאָלק.יידישןבייםפירעראַזייןצו

שטענ-אגעברענטס'האָטוועמעןRP‏—פירעראַ
פאַרנונפט.אוןשטאָלץמיטפייער,דיקער

“DNA‏פאָלקס-מענטש,אַגעוועןיצחקאיזגלייכצייטיק
פאָלקס-RP‏אויערןדיאיבערהאַרצן,גאַנצןמיטליבט

יידישןאיןיידיש,--פאָלקס-שפּראַךדערRP‏מענטש,
גע-געוועןאיזערװאָרט.שאַרפזיניקןיידישאַאיןוויץ,

אַרבעטזייערטועןוועלכעמענטשן,PN‏צויבערRP‏פאַנגען
טרעפןזיךפלעגטוועלכערYA‏אוןבאַשיידן.אוןאָרנטלעך

—טייצרעזדנואןופרעריפעשידייעטסערגידטימ
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‏POND JIDזוןגרויסערא
דערמיטשיין,הויך,אַלין:געשטאַלטדיכלDNO‏

קוק!אַדלערישןאַןמיטאויגןקלוגעליכטיקעהאָר,קודרע

אױטאָ-מיטגעשפּרודלטהאָטאָנװעזנהײטאַנטעקס

האָטדיסטאַנץ,דערטראָץKN‏בטחון.אוןקראַפטריטעט,

גע-אַקלוגשאַפט;XN‏באַשײדנקײטמיטגעשטראַלטזי

אוןדערװאָרבןאױגנבליקRP‏מיטהאָטװאָסשטאַלט,

וטסאָה,הציחמ‏PI PRזייענדיקאוןזיך.צוצוגעשמידט

איזערװאָסדעםטראָץאַזגעפיל,דאָסגעהאַטתמיד

רעטקוק—טייצ‏PTןיאןוא‏OW PT PRפאַרפּלאַנצט

=-ןבעלןייז.טנאָזיראָהםעדרעביא---רעטייוולאָמעלאַ
פירRP‏אױסגעשפּרײטגעוועןאיז---צביה'סװיאַזױ

עפּאָכעס:
אויפ-און=אומקוםאומקום;דעםפאַראיידנטום

קיבוץאוןישראלמדינתפוןאַנטשטייאונגדישטאַנד;

גבורה.אוןאומקוםDN‏מוזעאוםדער---הגיטאותלוחמי

אויפשטאַנד.KN‏אומקוםדער---לעבןזייןפוןפאָקוסדער

די--אינילעװיטשמרדכיאוןצוקערמאַןיצחק

צוקער-יצחקאויפשטאַנד.יידישןגרויסןDN‏קאָמענדאַנטן

אַנילעװיטשמרדכיRP‏זייטאַרישערדעראויף--מאַן

טיפעראוןאיינמאָליקערST‏מיטבאַנומעןהאָבןגעטאָ,RP‏

כאָלאַווסקישלוםדר'

יידישעדיבאַקומעןצוגעלונגעןאיזאונדז

DRB‏וועלכערעדע,דערפוןאיבערזעצונג

DV‏קיבוץפוןכאַלאַווסקישלוםדריגעהאַלטן

צוקערמאַןיצחקפוןשלושיםדיצוהשופט,

װאַרשעווערפוןפירערדיפוןRIW‏)אַנטעק(

גרינ-דערגעוועןאיזװאָסגעטאַדאױפּשטאַנד,

הגיאטות.לוחמיקיבוץפוןדער

רעדאקציע

ביידאַ,געשטאַנעןRP‏ביןצוריקיאָר3מיטערשט

DT‏אָנװעזנהײטדערRP‏הגיטאות.לוחמיקיבוץRP‏אייך

אוןז"לצביהוועגןגערעדטכ'האָבRN‏צוקערמאַןיצחק

שרעקלעכסטעדיRP‏פאָרגעשטעלט,נישטTT‏כ'האָב
וועל-יצחק'ןNY‏רעדןדאַרפןכ'וועלאַזמיינע,חלומות

מער.נישטשויןלעבטכער

חב-זיינעמיראים,מיטגעוועןזענעןמירשטאָלץוי

פאָר-האָטערװאָסאוןגעוועןאיזערװאָסדעםאויףרים,
יסוריםדימיטגעלעבטהאָטוועלכערזיך;מיטגעשטעלט

אייביקערזייןאיןאָפּגרונטטיפסטןביזןפאָלקדאָזיקןפון

האָפענונג.

דעמאָלט,אַראָפּוערפאַלטאָט,אַזדראָאונג,דער
וױיטער?...װאָס

DT‏ראַנגלענישןאינערלעכעשוװערעאַנדערע.נאָך
RP‏אויסדרוקצוםבולטקומעןטיפןאוןהעלדןדי

,קונצענ-RP‏,דריפטינג";דערמאָנטןאיןבריוו";,צוויי

אָנגע-דערציילונגען,אַלעפתאַנדערע.RP‏אתמאַכער*

גע-דיאַרױסלייכטשטאָף,דראַמאַטישןמיטלאָדענע

דעםמיטפאַרקויפעראיזיקרעםאלטןפוןשטאַלט

פאַר-יונג,איזװאָסאַלץצוליבשאַפטזייןDN‏פּאַטאָס

בייםאיזעראַזMOD‏עראייניקל.TP‏איןקערפּערט
-עגלאָמאַטאָהסאָװעלעקעלגסאָדתא‏yn NDסוף
פריידדיזייגעבןצוNO‏דערDN‏קינדערדירופן

-ידרעטיצ‏PT PRאיצטקלינגטלעבן,DN‏גענוספון
RT‏פרייד,אַמאָליקערDN‏דערמאָןמיטןהאַנטקער
פאַרלוסט.DT‏טרויערמיטן

דיYB‏קלינגעןגלעקעלעDN‏געקלאנגדעםאין
פוןטענערמיטלעבןלאַנגאDNַ‏פרוסטראַציעס

,פּראָזאַיש"אַאיןגעפינעןצוזעלטןדיכטונג,אמתער

ווערק.

פיינעםאRPַ‏געשריבןברעגעס",זיכערע,אויף

אויך)טיילמאָלבוךTw‏אתוךאיןאיזסטיל,yaw‏
אוניװערסאַלמיטפּערסאָנאַזשן,.נישטייידישע(מיט

ברענענ-יידישעRUOP‏מיטויאויXN‏מענטשלעכע,

בלעט-דיאויסערתיקוןאַזוכןװאָספּראָבלעמעןדיקע

בוך.פוןלעך
ביכערדיפאַראדערױףפיינעראַאיזבוךדאָס

קומעז.װועלןאוןדאַרפן.װאָס

געפילנאגנדיקןדעםמיטברעגעס".,זיכערעwy‏
פוןגעפילדעםמיטעבר,דעםINI‏בענקשאַפטפון

מיטאינטעגראַציע,מיטאַרום;נייעםRP‏פרעמדקייט

עסוועלכעמיטפּראָבלעמען,זענעןTNO‏אַסימילאַציע,

בערגנער;ה.גאָלדהאר,פּ.געוועןמטפלאיןזיךהאָבן
יידיש-ענגלישעאוןיידישעאַנדערעNT‏װאָטעןדוש.

אױסטראַליעPP‏געקומעןאיזליבערמאַןשרייבער.

דיאַדורכגעמאַכטערהאָטװיקינד.אַנאָךכמעט

ניי-יעדערװאָסצופּאַסונגיפּראָצעספוןלידהחבלי

אַדורכמאַכן?מוזגעקומענער

לאַכטאוןאים...מיטזיךשפּילטשוליחברrp‏

איזערNMP‏קלעפּ,NO‏ערגיטצומאָלאָפּ.איםDN‏
אָפּשפּיג-אַןעסאיזמיניאַטורRP‏ייד.אַפרעמדער,אַ

דיDT‏מיליעדערRP‏פאָרקומטװאָסדעםפוןdna‏
קלעפּ.אָןנאָר—דערװאַקסענע

פרעמדער,אַװינישטװערןגעזעןװוילסטדואוב

ווילקרבאַפאַלטנוסבויםמאָריסזיך.אַסימיליר

לעבןפוןצייטקורצערדערRP‏באַװיזץנישטהאָטער
אויסטראַליער*ריכטיקעראַװערןצואױסטראַליעRP‏
געװוּנטשףTP‏עסהאָבןאַרבעטסיחבריםזינעװי

פארבונ-דיאוןאַסימילאַציעDN‏פּראָבלעםדעם
“RNP‏ליבערמאַןהאָטקאָמפּליקאַציעס,דערמיטדענע

געפו-נישטהאָטערדריפטינג(.)איןשאַרףגעשטעלט

אַנטי-TNO‏פאַרלייזונגPP‏אויסוועג,קייןנען

“DR‏פוןאנפשרותדיקייטTNO‏זון.אוןפאָטערפּאַדן.
רעלי-צווועלטלעכקיזטפוןדריפטער".,אַאַלייןטער,

מיטבאַרגשפּיץאױףפעלדזאַװיהענגטגיאזיטעט,
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בּרעגעס"זיכערע,אויף לעויןמ.י.

1981ןרובלעמ(שילגנע),ןאַמרעבילשזרעסןופןעגנולייצרעד

ניהיליס-אפוןבאַהערשטאיזלאַזאַרוסמאָלערדער
טרויעריקערדערהבלים.הבלRP‏אַלץיאוש.טישן
דעראונטעראַזאיז,טראַכטןלאזארוסעסRP‏אמת,

דערלױערטלעבן.pn‏שיינקייטאויבערפלעכלעכער
דאָקטאָר,---שרייבערדערפאַרגענגלעכקייט.פוןטרויער

פּאַציענטן,זיינעמיטאינטיםאוןפאָרשערישאיזװאָס
לאַזאַרוסעספאַררפואהpP‏נישטגעפינטDET‏זיינע

קינסטלערסקראַנקןדעםאיןדאָךגעפינטערגיהיליזם.
RP‏קעמפערישקייט,DN‏עלעמענטאןטראַכטןגעגאַטיוון

DT‏מאַניפעסטאַציעדערRP‏שטריךפּאָזיטיוועראַתוך
לעבן.דאָסנעגירן

געקענטװאָלטדערציילונגען71דיDN‏ראָםדי

פאַראַןשטחים.גרעסערעצוװערןאויסגעברייטערט

שאַפןצוראויבוי-ציגעלעךווערטפולעגענוגזיKP‏
TNO‏נאָרװערק,גרעסעראַדערציילונגיעדערפון
האָטערמחבר.פוןאױפגאַבעדיגעװעןנישטאיז

DT‏פּראָבלעמאַטיקאייביקערדערDN‏אַזדערוויזן,
--ןצנעװקעסנאָקעכעלגעמעלאַטימ"יז,ןוא"רע.

איזפּאָרלעך,געמישטענישטחתונות,געמישטעביי

HIN WTהחריטיד‏NDטכאַרטאַב‏PTיפןרעטנוא‏-
אויספיר,דערמיקראָסקאָפּ.זיאָלאָגיש-פּסיכאָלאָגישן

גע"ס'געשעטװי--פריילעכערpM‏אַלעמאָלנישט
לעבן.RP‏וויינטלעך
באַ-צואיבערזיכטקורצןאַאיןמעגלעךנישטס'אין
כדיזאַץיעדן,פּאַלמעסן*מיטפרטים,מיטזיךשעפטיקן

“NIP‏אַנדערעאַןמיין".אַנדערןדעםאויסצוגעפינען
עסװיאָדערציל-באַװוּסטזיניק,אַרױסגעבראַכטטונג

אָבערקעןמעןמחבר.DN‏,אינטואיטיוו"מאָל,אַגעשעט
דערציי-דערRP‏זיךבולטעסװאָסאַדורכלאָזןנישט
הינטערגרונטפּסיכאָלאָגישןדעםסיטואַציעס;דילונג.

פילאָזאָף(.)דערזעלבסטמאָרד,DN‏אַפילוטאַט,אDNַ‏
פּערזענלעךפוןזיךאָפּואָגןפריויליקעTNO‏אָדער
)צװױיפּערזאָןגעליבטעריינגערערדערwan?‏גליק

צעבראַכןאַפאַרלאַטעןצוMN‏דאָסגאָרציבריו(
RP‏צושטאַנדןאױסגערעכנטעאַלעהייראַט(.)דילעבן

לעבע-דעםמיטויברירןהעלדןדיפוןטראַכטונגען
דערציי-דיאַקטועלקײט.רעאַלעראDNַ‏פּולסדיקן

פוןאָנלאָדונגאוןפרישקייטדערמיטאָטעמעןלונגען
רעדטימטרעהרעד‏TIN NXגעפילןגעפעלשטענישט

DT‏רעזאָנאַנסאַוילייענערDN‏שמיעהאינערלעכער
קענעןאַלייןװעטלייענערדערדערפאַרונג.אייגענער
גערופענעםאַזױדעםדערציילונגעןדיRP‏געפינען

געקענטבאמתהאָטעסזאָגט:װאָסאמת,קינסטלערישן
שרייבערפוןפאָרשטעלונגס-קראַפטדיװיאַזױ,זיין
געשילדערט.האָט

יעדןבאַקאַנטטעמעאַאיזגלות*KP‏יאָר.צוויי
אױסטראַ-דיבאַטראָטןהאָטװאָסאימיגראַנט,נייעם

האָטברעגעס"זיכערע.אויףבוךפוןמחברדער
ראַםאַאיןדעשיפרירןאוןבאַלייכטןצופאַרמאָסטןזיך
אומוועגןפארפּלאָנטערטעדידערציילונגעןקורצעפון
RT‏תיקוןאַזיךפאַרזוכןװאָסנשמות,ליידנדעפון

דאָסכוחות,אייגענעמיטגעפינעןצוביכולתנישטזענען

דאָקטאָראַמחבר,דערשטייטזוכן.זיװאָס

העלפטאוןטיפן,געשילדערטעדיהינטערבאַרוף.פון
מעכאַ-באַהאַלטענעםדעםאַנטפּלעקןצולייענערדעם
“ND‏אָדערטריוויאלװיגעשעעניש,יעדערDM‏ניזם
“BD‏דעםצייכענעןבייםמעטאָדTP‏זענען.זיטיק

פּאָרשער-אפוןאיזטיפּאDNַ‏פּראָפּילכאָלאָגישן
כראָניקער,אDTַ‏באַפאַרבונגדערמיטאַנאַליטיקער

הו-אDT‏הארץDT‏װאַרעמקײטדערמיטגעפּאָרט

מאַניסט.

NVIP‏ליטעראַרישאַאיןאַזכלל,אDRIWַ‏איזעס
דיאָןהאַנט.RP‏האַנטarP‏געפילאוןלאָגיקדאַרפן

װערקאַנשמה.אַאָןהױל,עסבלייבטעיקריםצוויי
yb‏אַרוםיאָדערדיהשכל.מוסראַהאָבןRIP‏מוז
העלדןדיפוןהאַנדלונגעןדיגעשעענישן,דיכער

זון:דעראַרוםערדדיװיגראַװיטירן,

דערRP‏געװעןמצליחליבערמאַןסערזשהאָט
ענטפערדערגעשטעלט?זיךהאָטערוועלכעאויפגאַבע

יאו--איז

שלעכטע,TNO‏נאָרנישטזעטליבערמאַןסערזש
ליכט-אַערגעפינטטונקלגאָרשויןס'ווערטווען

הייד.דיRP‏פינצטערניש.דיבאַלײכטװאָסשטראַל,
האַר-דאָסקינדגעבוירןנאָכנישטאַצעשטערט“DAD‏

פּאָרפאָלק.יונגאDNַ‏צוזאַמענלעבןמאָנישע
גע-נאָכןװערטצעשטערט,האָטװאָסקינדTNO‏

דעםDN‏אויפבוי,DN‏פאַקטאָרדער--װערןבוירן

אויףפּאָרפאָלק.צעריסןאַפוןצװאַמענלעבןװידער
דערהאָטנעגאַטיון,דעםפוזחורבותטונקעלעדי

פּאָזיטיוןDN‏בניןשיינעםדעםאויסגעבויטמחבר

ONT --טנאָמרעד‏PRןגעווהטישסבוט-םשילעבםעד‏
שלעכטס.אוןגוטס

אַבסאָלוטקײן—געלערנטערהאָט—נישטאַ,
מאָלאגוטסקייט;װינציקעראַביסלפאַראַןשלעכטס.

דעקסאַמעKNJ‏אָבערגוטסקייט.װיניקגאַר=
דאָזיקערדערDN‏ביסלאַאיבעראַלעמאָלTT‏בלייבט
מידה".גוטער

באַ-קאַנצעפציעפילאָזאָפישערענלעכעראןמיט
,ראדלאזארוס".,ראפאעלRP‏מחברדערזיךשעפטיק

-פערק,ןקיבראַפאַטימטנכייצעג‏?PR “OTINTRפאַעל
איןדערמאָנטסיוזשעטדעראוןעקספּרעסיאָניזםטיקן
RP‏האָטװאָסגרעי",דאָריאןDN‏פּאָרטרעט.דער
-עטילרעד‏PR OWNגרויסןאַגעמאַכטצייטזייגער

װעלט.ראַרישער
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איזהקב"האַזגעװוּסט,האָטעראוןגעװעןעראיז

זאָגט-צו.ערװאָסמקיים

אובזעןצוכדיקוקןDN‏טעגEM‏נאָךאון

האָטצוגעזאָגט,איםהאָטערװיאים,מיטגייטהקב"ה

איזגוטנישטאַזטראַכטעניש,אַגעטראַכטיהודה-יידל

איםמיטטאַקעגייטבאַגלייטערTP‏אויבצווייפלען,צו

נישטמערװעטעראַזנדר,אַגעטאָןזיךהאָטעראון

זיינע.נעבןAW‏פוןטריטדיזעןצוקוקן

TD לדיי-הדוהיטאָה ‎אַרױסגענומעןINA  ‎דערKN
‎טאָטשרעד NDדערלעבט‎ ךאָנטאָהרעןואטױט

‎זיוהיגאַןלעטשוצפיוא NXאיז‎ סאָװןבעלאַןבעל
ryTגוטNK  ‎מענטשן‎ טימטפערטסעיװ—לאָמא

—שװערNR  ‎שווער.‎ רעייזוליפאַלאָמסעכנאמ
ליבפאַרגענומעןאַלעסהאָטיהודהייידל,נאָר

TP‏בייגייטפריינדTP‏אַזגעוואוסט,האָטערויל

זייט.

אַװעק-DN‏נאָענטצייטדיגעקומעןאיזעסאַזאון

אַזױגערעדטאיםצופריינדאהאָטnyd‏דערפוןגיין

זאָגן:צו
הנפש.חשבוןאַמאַכןדאַרףמענטשx‏,יהודה-יידל,

האָסטדוװאָסדעםפאַרמחילהבעטאוןצוריקקוק

געזינדיקט".

פוןראטדעםלױטגעטאָןהאָטיהודהייידלאון

גאַנצעזיןאַדורכגעקוקטנאָכאַמאָלאוןפריינדtP‏

ערזינדװעלכעאויףNOJ‏צוכדיפאַרגאַנגענהײט,

אַהאָטצוייפלגרויסעראַערשטטאָן.תשובהדאַרף
דאָרטאַזגעזען,האָטערװאָרוםהאַרץ,זייןגעטאָןריס

RP‏שװערגעװעןאיםאיזעסNR‏ערטערדיאויף
פאַרRP‏נאָרגעוועןאיזדאָרט---יסוריםפוןטאָל

געפרעגט:האָטעראוןפוס-טריט.

האַר!*גענאַרט,מיךהאָסטו.פאַרװאָס

RP‏ערהאָטהאַרTP‏פוןשטימעדי.און
געהערט:נאָר

TR לאָזסאָװשטנעמןייקטשינןיב ‎,אָפּנאַרRP
‎טשינ PpבאַשעפענישND  ‎בלוטNX  ‎זאָל‎ סאָװשיילפ

‎ףיואןבאָההטרח Pmװאָרט.PA PR  ‎געז‎ קידנעטש
‎."רידטימןעגנאַג

דערגאנגעןאיזיהודהייידלפוןצוייפלדעראון
זע.איךאויסגעשריען:האָטעראוןאָפּגרונטצוםביז

ביטערנישDN‏טאלRP‏טריטאייגענעמיינענאָר
ow we PR mbaעזטירט‏PR PRףלאָטעלאַיד‏

דייגע".נישט

געװעןאיזגעהערטהאָטערװאָסשטימעדיאת

טרויעריק:

איךAXA‏געמיינטצוויפלסט.דוװאָס.כ'באַדױער
RP‏האָבגעפרייטאוןגאַנץ,איזאמונהדייןאַזדאַן,

RP‏איינערDROW‏אַזאיך,האָבגעװאָלטוילדערויף,מיך
מיר".RP‏גלויבןגאַנעןאַהאָבןזאָלדורותאַלע

געזאָגט:אתטרויעריקAW‏געװאָרןיהודה-יידלאיז

אַזאָבער,זעאיךהאַר?DP‏טאָןאיךזאָל.װאָס
-עג‏PR PaלעבןמייןDN‏רגע'סשװערעאַלעדיKP‏

איך".זעטריטמיינעבלויזאַלײן.גאַנגען
צער:מיטאוןשטילגערעדטהאָטשטימעדיKN‏
TY‏דיינע.נישטזענעןזעסט,דוװאָסטריט,די

DP‏אַזאיבערגעשריטןנישטטיפענישןסךאַװאָלסט
טראָגנזגעגאַנגעןאיךIP‏טיפענישןדיאָטRP‏הילף.
*...טנעה‏YPM PKדיךדיק

DT‏רגעדעראױףגעהאַטחרטההאָטיהודהייידל
שפּעט.צוגעוועןשויןס'איזאָבערצוייפלעןTP‏

זיךאתעסאויפצוהויבןפאַס,דיגענומעןהאָטערKN‏

שטאַל.דערצוצוריקגייןגענומען
אים:פרעגטקולאאַזגעדאַכט,איםזיךהאָטעסאון

ווילסטו:*eNYO‏
דאַכטעניש.אַאיזדאָסאַזגעוואוסט,האָטערנאָר

אינגע-זייןאיןקולדאָסגעהערטהאָטערNI‏ערשט
ערהאָטװיל,ערװאָסנאָכאַמאָלאיםפרעגןויד

-סיואךיזטאָה,דרערעד‏AIK ONDזייןאראָפּגעשטעלט

געשלאָסןהאָטערפלאַם,צוםפּניםמיטןגעדרייט
פייער-רויטןצוםפּניםTP‏אויפגעהויבןאוןאויגןזיינע

הימל.
האָטגעוואוסטNP‏נישט,ערהאָטגערעדטנאָר

ווערטערזיינעגעלאָזטערהאָטאומריין.איזעראַזyA‏

זאָגן:צואַזױמחשבהדעראין

קנעכטדערפאַרלאַנגטגרויסעסקייןנישט,גאָר
‏DONT ITגרויסעס.קייןנישטהאַר.ליב"זעליקןזיפון
מיינעKT‏פרויDM‏אַװעקנעמעןגעלאָזץמירביי

סאָװראַפ‏POM,ראַהודזאַ‏ON PRאָבער—קינדער

RT‏געװאָרןצעשטערטזענעןשבתיםמיינעעס.טוסטדו

זענעןתפיליןדי=אָנגעטאָןמירהאָסטדוNO‏קרויןדי

נאָמעןדייןoW‏צונגמייןגעװאָרן.צוגערויבטמירפון

."טרענרעדתופרט‏ND IN PR PNדערמאָנעןנישט
ep‏קולדאָסגעהערטערהאָטװילסטו!".װאָס

קאָפּ.זיין

דערפוןהאַראוןבאַשעפערTA‏אַזNOL‏,איך

היי-נאָמעןדייןזאָלאיךאַנגעגרייטמיךהאָסטװעלט
שכראײביקןדייןמירזועסטודערפאַראוןליקן

געבן...*
נע-מזלותדיאיידערווילסט,דוװאָסגיכער.זאָג

קולדאָסגעהערטערהאָטמיר",DN‏אַװעקדיךמען
2.לאָמאַרעדיוו

אויסגעשריגףערהאָטשכר!PP‏נישט,כ'וויל
שטענדיקכ'זאָלגעפאַלנקייט,מייןאונטערהאַלטנאָר

פארלוירןאיךװעלנישטאויבדיר.איןגלויבןקענען
יאוש".מייןאיןווערן

לעצטאNoַ‏געפרעגטקולדאָסהאָטוילסטו?*TNO.‏
בייזלעך.גאָרמאָל

דואַזװיסןכ'זאָלמיר,נעבןגיאוןהאַר.קום

אַלעס".איזדאָסהאַנט.רעכטערמייןביישטייסט
זיגעאָפּגעזאָגטAYO‏עראַזגעװען,איזעסאון

גע-איינגעשלונגעןװיאיזYMO‏דערערשטווערטער,
האָטערװאָסװערטערדיפאַרנומעןהאָטעראוןװאָרן

געהערט:

pny? ND  ‎אברהםND רעד.טאָגזייד ‎גאָטpa px,
‎ןואבקעיןופןוא PTויל‎ ,טרעהעגךיאבאָההליפת

‎טלאָװםימחר.םימחרןופהליפתאַןעוועגטשינזיאיז
‎םימחרןופןרעױטידלייווטכיירגרעדטשינךימ

“yp וצןטעבעגטסאָהודליױורעבאָ.ןסאָלשעגןענעז‎
‎ךימןענ WITמיטPT  ‎שטענ-‎ ךיאלעװ,ץראַהןצנאָג

‎לעװןוארידטימןייזקיד PAבייPT  ‎זייט‎ רעטכער
amװען‎ .ןבעלזיידןופגאָטןטצעל ITאויס-‎ טסעװ

‎ןעיירד PTזען‎ וטסעװטיזרעטכעררעדוצםינפ
 ‎-אויסPR ןייזייזןלעווךיילג.עניידןבענטירטעניימ‎

‎לעװדניירפאַיװליוו,ןעז PT PRטעג‎ עלאַרידוצ
‎.*ןבעלזיידןופ

האָטיהודהייידלמאַןדעראַזגעווען,DRP‏און
אויףגעקוקטגלייךערהאָטRW‏זיינעגעעפנטצוריק
רעד!עזטאָןואטייזרעטכעררעד‏PR Wyדער

נאָראים.נעבןגעוועןערשטאיזטריט,פוספוןצייכן

גאָטס-פּאָרכטיקװאָרוםגעװוּנדערט,נישטזיךהאָטער
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דערצילוגגעווען...
יש"וynop‏פוןקינדערדיהאָבןגעברויכןמענטשלעכע

ייזתאלאַטשרעדעי‏PR ONDאַאַרײנשטעלןגעהייסן
בייםשומראַשטייןװעטנאַכטיעדעגעזאָגט:האָבן
זייערעדערליידיקןװאָסדיאַזנאָכקוקן,װעטערפאַס.

כלידעראַרוםפאראומרייניקןנישטזאָלןגעברויכן
סערמושרעדלאָזלופןרעװטעװ‏OND ONTװעןאת

אויס-מעגעסNRI‏דאָרט,אויסליידיקןאוןאַרױסטראָגן
ND‏געליידיקט

איזנעכטדיDM‏נאַכטאאיןאַזANJ‏ס'איזXN‏
קנעכטדיDN‏עלטסטןדורכןגעװאָרןגערופןיהודה-יידל

‏DIMA PTװעסטדוגעזאָגט:אַזױאיםצוהאָטוועלכער
DNO‏דיאַרױסטראָגןװעסטדואוןשומרדערביינאַכט

דיאויב--זייןס'װעטאתװערן.פולװעטעסװען
קלענסטןדעםמיטװערןפאַראומרייניקטװעטשטאל

גאָטצוםװערןאיבערגעגעבןמאָרגןװעסטואומרייז
האָבאיךװאָסאַלעסאָפּהיטןװעסטדואובאוןמולך
לעבן.בלייבןװעסטובאַפױלןדיר

אַגעפארכטזיךהאָטיהודהייידלמאַןדעראון
אָפּגעהיט,האָטעראוןלעבןTP‏פאַרפאַרכטגרויסע

DNO‏דיוועןאוןציכטיקXN‏רייןTP‏זאָלאַלעסאַז
אינדרויסןאַרױסגענומעןעסערפול;האָטגעװאָרןאיז
געדאַרפטהאָטמעןוואודאָרטאויסגעליידיקטעסאת
אויסליידיקן.עס

אַרױסגעקומעןאיזיהודה-יידלאַזגעוען,ס'איזKT‏
װאָסעפעסבאַפאַלןאיםאיזשטאַלדערפוץאינדרויסן

ערװאָרוםגעואוסט,נישטפריערקיינמאָלהאָטער
טױטפוןשטאָטדיגעזעןנישטפריערקיינמאָלהאָט

געוועןעראיזפארשלאָסןאוןפאַרמאַכטװאָרוםביינאַכט,
שטאָטדערפוןשטאַלןדיRP‏געכטפריערדיקעאַלע
טויט.פת

TNO‏אױסגעליידיקטגעהאַטYM‏האָטעראַזאון
ND ONDףיואןעוועגזיאןואןיירמוא‏PTקירוצגעװ‏

געװאָרן,קלאָראיםאיזדעמאָלטערשטשטאַל,דערצו
טויט-ביינאַכטפוןשטאָטדיאיזשטיל,rW‏שטיל,אַז

RT‏פארשלאָסן.זענעןשטאַלןדיDN‏טױערןדיװען
טױטDN‏שטאָטדעראיבערהימלדעראיזליכטיק
אויףגייעןװאָסמזבחותדיפוןפייערןדיפוןביינאַכט

הימל.צוםביז
‏TR Powגעבליבןאיזיהודהייידלמאַןדעראון
DT‏אויפגעגאַנגעןזענעןװאָספייערןדיRIP‏געקוקט

אַזטראַכטעניש,אַגעטראַכטהאָטעראוןמזבחותדי
װאָספלאַמעןדיזענעןדאָרןברעגענדיקןצוםענלעך

זיךהאָטװאָסמדבר,פוזדאָרןדערװיװאָרוםזעט.ער
ןופרעייפ‏ONT WHYאיזאַזױירבינומשהצובאַװיזן
האָטאוןגעברענטהאָטRN‏געברענטהאָטעסמולך;
אויפגעהערט.נישט

האָטערװאָסטראַכטענישאַגעטראַכטהאָטעראון
געזהאָטערװאָרוםװערטערRP‏אַרױסגעזאָגטנישט קלעגסטןצוםביזקאָפDNּ‏אומרייןאיזעראַזוואוסט.

פיס.נאַקעטעזינעDN‏נעגעלע
זאָגן:צואַזױמחשבהTP‏איןגעטאָןתפילהערהאָט
ברענענדיקןדאָרן.--ביזןברענענדיקןDN‏גאָט

דוואואָרטדאָסװאָרוםשיך,דיינעאױסטודאָרף
איךבאָרװעס.שויןגייאיךוױילTPP‏איזשטייסט

פלאַםRP‏דאָרןדערפארװאָסTT‏צוגייןנישטnyb‏
װערטעראַזווייס,איךmY‏—פאַרברענטנישטווערט

שפּיז".PY[‏מיטגעשפייזטטאָגYTT?‏
פלאַםצוםרוקןמיטןאויסגעדרייטזיךהאָטעראת

סיאיז:אוןציקערטא.

פארדערוואַקסענע.IW‏אוןקינדערIW‏מעשה(8

ווייסןדי.װאָספאַרפאַרגעשריטענע.אוןלײטפרומע
NOJ‏וועלכעדיפאראוןמענטשאוןגאָטװעגןאַלעס

גאָרנישט(.

מדינתRP‏שטעטלאRP‏געװעןאיזעסKN‏ויהי,
יהודה.נאָמעןמיטמאַןאַגעװױנטהאָטפּױלן

.לדיי,שידיי‏PIN TWOדעםמעןהאָטגערופןאון
גאָטס-פאָרכטיקעראַגעוועןאיזיהודה-יידלדעראון
TP‏געלערגטהאָטערXN‏מענטשערלעכעראַןא

זענעןװאָסNIB‏דיאיןגייןצוקינדערזיינעKN‏פרוי
גאָטסליבפאַרנעמעןצוXN‏גאָטפוןאויגןדיאיןליב

צוםזייןצונישטWO‏קוקןTM‏װעןאַפילוטואונגען,
ידל--יהודהמאַןדערהאָטאַזױ--װאָרוםגוטן,

צוםשטענדיקזענעןטואונגעןגאָטס--געלערנט
גוטן.

רעד‏ND WAדערNSI‏טעגדיאיןגעוועןס'איזKT‏
פאַלקזייןNNA‏גרימצאָרןTP‏אױסגעגאָסןהאָטוועלט

אי-ypa?‏אוןיצחקאברהם,DN‏קינדערדיהאָטאון
בניהגערמאניםרשעיםדיפוןהענטדיאיןבערגעגעבן

-יטכראפסטאָגרעדטאָהגעט‏yay? PRיש"ו,עמלק
װאָסקללותדיאױסגעטראָגןיהודהייידלמאןקער

“RO‏געװאָרןגעשיקטאַמאָלפוןטעגדיKP‏זענען
איוב.--גאָטפתדינערTO‏צופרואוון
זיינעפארגעװאָרןאומגעבראַכטזענעןקינדערזיינע

אתגעװאָרןמשוגעצערפוןאיזפרויכשרהזייןNT‏
DM‏שטאָטדערצוגעװאָרןגענומעזאיזSP‏ער

DPD‏װאָסבירקענאַו;געװאָרןגערופןאיזװאָסטויט,
איםאיזגאָרנישטאתבערעזינקעס.פוןװעלדלדאָס

XT‏נעכטןזינסגעװעןאיזװאָסדעםDN‏געבליבן
אייערנעכטן.

וידערגע-נישטהאָטיהודהייידלמאַןדעראת
געוואוסט,האָטערװאָרוםגאָט,DN‏טאַטדישפּעניקט

גערעכט.איזמשפּטTP‏אוןגערעכט,איזב"הגאָטאַז
PR  ‎טױטND רעד ‎שטאָטPR זיאסע ‎,געװעןKN

‎לדלעווםעד NDבני‎ םינאמרעגידןבאָהסעקניזערעב
‎וצןעלפמעטעסיורגריפטלעטשעגסיואו"שיקלמע
‎ןשטנעמוצטמענסאָװ(ךעליומ)ךלומטאָגפּאָםעד
‎ידןבאָהקלמעינבידןואןעגנוצרעייפעניזךרוד
‎רעקילדנעצ)תובבריבברטימטזייפּשעגרעטעגפּאָריפ

KNפאָלק.‎ ןשידייןופתושפנ(רעטנזױטרעקילדנעצ
KNפלאַמען‎ יד NDגעצױגן‎ ךיזןבאָהתוחבזמיד

‎חיררעדןואלמיהםוצףױראַ NDזיך‎ טאָהתונברקיד
‎טײרפּשעגסױא PIRלאַנד.‎ ןצנאַגםעד

האָטיהודה-יידלמאַןדעראַזגעטראָפן,ס'האָטאון
הונדער-סךאַמיטפערד-שטאַלגרויסןאRPַ‏געוווינט

דיער,װיגלייךגעוועןזענעןװאָסמענטשןטער
-עגעלאַןבאָהייז‏NK pony NDקינדערדיפוןקנעכט
-עגפיואןלעווייז‏TN VwפוןשעהזייעראויףNID‏
זיװעלןדערמיטאָבערמולך,גאָטTNT‏װערןפרעסן
דערDN‏גאָטאיינציקןדעםפוןנאָמעןדעםהייליקן
דער—מיינטװאָסהקב"הRP‏נאָמעןזייןװאָסוועלט

ער.איזגעלויבטהייליקער
דיואושטאַלןדיRP‏געװעןאיזמנהגאַזאַאת
זענעןשטאַלןדיDN‏טירןדיגענעכטיקט.האָבןקנעכט

גע-נישטהאָטקיינערKN‏געװאָרןגעשלאָסןפאַרנאַכט
אַרױסגײן.אָדעראַריינקומעןקענט

‏TRלאָצ‏PR JOאַגעװעןזענעןקנעכטדיוױילאון
זייערעטאָןגעברויכטנאַכטדעראיןNIT‏האָבןזײ
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לירלה
בילדער,פוןפּניםזייןנאָרכ'געדענק

ווענט,שטוביקעאויףצעהאָנגען

ספר,אָפענעםאַןאיבער

הענט.איידעלעNOY‏מיט

לערנעףיבייםניגוןTP‏אויךכ'געדענק

—סױראַרפס‏NDטפאַשקנעבטימ

NPT‏געציילטעאפשראון

שויס.װאַרעמערזיידנסRP‏

אינדערװאָכףגעוועןאביוןאַן

געמיט.שווערןאוןעולמיט

עושר,אַןמלך,אַ—wan‏נאָר

ייד.אייביקערדער---זיידעDP‏

--םולח‏PRMראָנ‏PRעזטציא

שליאַך,זאַמדיקןאויףזיידןמיין

פּנים,TP‏פוןשטראַלטליבעאון

תנ"ך..פונעם—חכמהאוןליבעדי

האַנטצעבּלוטיקטעדי
געהאַנגע,איזבילדזיידנסמייןMm‏דאָרט

--טנאַװדעדףיואבוטשסעמאַמןיימןיא

געבליבן;צייכןאַלדורותאיז
האַנט...צעבלוטיקטעnuoy‏אַ

מאַמעז.מייןפוןשטובRP‏גויםדיהאָבן

פאַרדעקט.פאַרבןמיטצייכןדעם
באַװיזףווידערזיךלהכעיסהאָטTW‏
פלעק...בלוטיקערנאַסער,דער

רציחה,ווילדעראיןגויםדיהאָבן
--טנאַװידטרעביירטעצקעהטימ

געבליבן,נאָךאַלץכישוףאַוידאָךאיז
האַנט...צעבלוטיקטעווייסע,די

געבויגן.זיךפלעקצוםגויםדיהאָבן

פרום,זיךגעצלמט—חניפהמיט
--טנפעעצךיזדנ*ױּװעטלאַידטאָה

שטום...און--גרויזאַםבלוטיק,

געהאַנגען,איזבילדזיידנסמייןװוּדאָרט
װאַנט,דערWP‏שטובמאַמעסמייןRP‏

געבליבן,דורותWP‏װאָרענונגאַװיאיז
האַנט...זייןאוןבלוטזיידגסמיין

ראָזענבערגיעקב

צוויי
זיירע

ז"לברעסלעראבאזיידןמיין

סיין

זיידע,ליכטיקערמייןYA‏שפּאַנטאָט

שליאַך,זאַמדיקןאויףװאָלקןRP‏
אבות,דיװיאַזױשטאָלצעראַ

תנ"ך...אייביקןDN‏לאַנדRP‏

שמייכל,RP‏צעפלאַטערטליפןדי

NIW‏אַפרילינגאיןװוי---צאַרט
זקאַפאַרפּאַסטעסװיבאָרדדי

קינד.אַפוןיונגנאָך—אויגןנאָר

ןטסאָמעגסױאטאָרט‏PT PRגלייךאון
--טנעהידןפראָװראַפןטניהףיוא

TTI‏מייןאיצטערמיראיזנאָגטוי

.טנעקעג‏PPM WAאיםכ'האָבכאָטש

יידישערדעראיןפאַרלסטן
וועלטליטעראַרישער

אַװעקזענעןוועלכעשרייבער,דיבאַערןמיר
יאָר:פוןמשךSP‏אייביקייטדערSP‏

לעקטאָריוגנט-דערציער,לאַנגייאָריקער—קערשיהודה
באַלערנדעRP‏װאָגיקעבענדyM‏פוןמחבראון

RT‏צייטונגעןיידישעפוןמיטאַרבעטערעסייען.
תליאַביבוועלט.דעראיןזשורנאַלן

דער-אוןראָמאַנעןצאָלאַפוןמחבר—שלעוויןבנימין
בעלעטריסטישערRP‏געשריבןעיקרדערציילונגען.

שטרעמונגעןאוןרייבונגעןפּאָליטישעדיוועגןSWO‏
מיטןאיבערגעריסןאַרבעטער-באַװעגונג.דעראין

פּאַריז.לאַגער.לינקן

אינטעליגענטסטעדיפוןאייגער--ספאַררדורד"ר
איןישראל,איןזיךבאַזעצןנאָכןפּױלן.פוןשרייבער

לינקןמיטןאיבערגעריסןWT?‏06'ערסוףדי
אַרטיקלעןאיןחרטהזייןאויסגעדריקטאוןלאַגער

זשורנאַלןערנסטעפוןמיטאַרבעטערפּאָעמעס.און
ירושלים.צייטונגען.און

פּראָלע-באַגאַבטעראָנגעזעענער,—שולשטייןמשה
פוילן.פאַר'מלחמהדיקןאיןדיכטערטאַרישער

פּראָזע.RP‏פּאָעױעביכערצאָלאַאַרױסגעגעבן
איבערגעריסן---לעבןזייןפוןיאָרןלעצטעדיאין

פּאַריז.לאַגער.לינקןמיטן

אָנדענקיזייערכבוד

תשמ"ב--1891נאָוועמכער-דעצעמכערבלעטער ‏מעלבורנער



ONT TV...טאַהעגטאָהקלאַפ‏PTהרותזיאדנאַל‏

האָבןביידעוילזאַך,נאָרמאַלעאַגעוועןחכמהKT‏
PNR‏אייןפוןגעשטאַמט
דאַרףגעװאָרןפאַרטריבןאיזפאָלקTNO‏זינטYAW‏

DROW‏פייערן,YNP‏דיאונטערשטיצןRIP‏אוןלערנעןעס
DT‏תורה--קאַלףאָפּגעזונדערטעצוייפוןקומעןזיי
העמים.גדולידיפוןחכמהאוןישראלגדלידי

אונ-פוןטובהדערפאַרטאָןעפּעסNT‏מיראוב
פאַר-פייערןYMO‏דיװידערמירדאַרפןפאָלק.דזער

אי)פרייעמאָל"אַוישיינעןאוןפלאַםאייןRP‏אייניקן
עברית(.פוןבערזעצונג

דערמאַנטעראויבןדערװייידןגרויסעאַזעלכעיאָ!
נישטTNAT‏פאָלק,פאַרןהנפשמסירותWOP‏מיטרב,

רעכיזןטלאָװייז.ןוויטאָמעשיטילאָפּ‏TIT PRגעהאַט

געסטראַשעטאָדערדעמאָנסטראַציעס,צוגערופןנישט

פונאַנדערפלאַקערןגעהאָלפןװאָלטןנאָר--חרםאַמיט

ברכהאַזייןקענעןזייווילחכמה,KN‏תורהפייערן:ביידע

לאַנד.אוןפאָלקדעםDNA‏
בכוחזייןמירװעלןטאַלעראַנץגעמיינזאַמעדורך

אונדזשטרעבןוועלכעכװאַליעס,אַלעזיךאַקעגנצושטעלן
איינצושלינגעז.

רביפוןזאָגדערבאַשטעטיקןזיךועטצייטאַזאRPַ‏
חכמה,RV‏תורהפייערן:2דינויטיקס'זענעןאַזחנינא,

רבחשובערדעראָנגעװיזןס'האָטװעלכעאױף
yW‏עליאַשבערג

נאָכ-זייערעאַלעאוןנטורי"קרתאדיDN‏מעשיםדי
שמים!לשםמעשיםקייןנישטבאַשטימטזענעןלויפער

בלעטער",,מעלבורנעררעדאַקציע:דערפון

יאַר6אָפמירצייכענען(92)נומערהיינטיקןמיטן
עקזיסטענץ.אונדזערפון

“TWN‏דעראַז.קדימה"-קאַמיטעט,פוןצוגאַנגדער
אַרױסגעוויזןTV‏האַטשפּראַכיקע,“YN‏אַזייןדאַרףנאַל

געבןצובאַמיאונגעןאונדזערעדאַנקאַריכטיקער.אַװי
געזעלשאַפטלעכעRP‏שטאַנדפונקטןפאַרשידענעפאַרRIV‏

טיילענגלישןMRP‏יידישןדעםRP‏אַרײנציעןפראַגן;

זשור-דערהאָט--מיטאַרבעטערצאַלגרעסערעNAD‏אַ
אַרױסגעװיזןזיךהאָטשפראַכיקער,צווייאַזייןדאַרףנאַל

דערמאַנטמעןקולטור-טוער.אוןשרייבערצווישןוועלט,
ציי-יידישערגרעסטערדערRP‏זשורנאַלאונדזעראָפּט
,פאַרווערטס"-טונג:

RT‏זאַך,פאַרשטענדלעכעאַויאַנגענומעןהאַבןמיר
אַרױסגעזאָגטעדיאַזחשבון,אאָפּזיךגיבןלייענערדי

פוןמיינונגדיWO‏דריקןאַרטיקלעןדיאיןמיינונגען
דערפוןמיינונגדיתמידנישטאוןמחברים,די

.טעטימאַק-"המידק,‏DVT WYרעדאַקציע,
DVT בגאזיאגנולײטפּאַרעשילגנערעד ‎וועגןRP

‎ןכאַמ.גנודלעמערעדנוזאַבאַאַד VNאַפיציעל.‎ דניצאַסע
מיטאַר-אונדזערעמירווינטשןגעלעגנהייט,דערביי
וועלכעדרוקער,דיאונטערשטיצער;אוןלייענערבעטער,
צואוןעסטעטישזייןזאָלזשורנאַלדעראַזזיךבאַמיען

זומער-דיאויףאַרױספאַרןװאָסאַלעדי--צייטדער
פאַרברענגטאַפרו.אַנגענעמעןאוןגוטןאַװאַקאַציעס,

געזונטערהייט.צוריקקומטאוןגוט

נישטהאָבןנשמותאוןהענטפאַרבלאָטיקטעאוןבלוטיקטע
פוןחורבןאַמאַכןמיראַזYMA‏צואויפגעהערט

דעםRP‏אָןזיךשליסטנטורי-קרתאדיאוןירושלים,
פּראָפּאַנאַציע"-און,פאַרלעצונגגעשרייעןמיטכאַר

אומ-דיצואַזלייענען,מירNV‏אָבערװוּנדערטKNIT‏
)אוןנטורי-קרתאדיפוןדעמאָנסטראַציעסדערהערטע

אַזעלכעאויףIWW‏װאַרטןוועלכעשונאיםאויסערלעכע
הראשי.הרבדעראָנגעשלאָסןאויךTP‏האָבןאַקציעס(

יוסף.עובדיההרב

x

אויבדעמאַקראַטיע.אויףגעבויטאיזמדינהיידישעדי

נישטדאָרףמעןאזהאַלט,װאָסמינדערהייטאDRIWַ‏ס'איז
פאַקטןאַרכעאָלאָגישעTNT‏געשיכטעאונדזבאַשטעטיקן

רעכט.זייערעסאיזגעשריבן...איזxop‏ויל=
ולמינדערהייטדיוועןאיזאַנדערשעפעסaW‏

DT‏דראַעןמיטדעמאַנסטראַציעס,ברוטאַלעפוןכוחמיט
איבער-אַןאויףגעדאַנקענגאַנגRV‏אַנװאַרפן—חרםאַ

םימכחידימלת‏ND AYNדערדאָסאיזמערהייט.וויגנדיקער
שלום!דעםפאַרמערןדאַרפןוועלכע
מיט-רבניםדיפוןקיינערנאָךהאָטאיצטביז

פאָדערןצוגעװאַגטנישט--באַװאָרענישןזייערעאַלע
--+שארהבררעדךיזטביולרעד'ססאָװףיוא,סאָד
בכלל.אַרכעאָלאָגיעאויףחרםאַאַרױפלײגןפּשוט

*

ONOD‏אָרעמערוויפלמיטפאָרשטעלןNI‏זיךקען
אָרטאָדאָקסיעהיינטיקעדיוועןמדינה,אונדזערגעווען

אַרכעאָלאַגיע:!איבעראויפזיכטדיAYO‏נטורי-קרתאאון
ערטעראַזעלכעגעװאָרןאַנטפּלעקטגישטװאָלטןעס

אַנטפּלעקונגלעצטנסגאָרדיאָדערחצור,מצדה--NO‏

זיךס'געפינעןוועלכעRP‏היילן--הנטיפיםמערתפון
ערטערזענעןדאָסװאַסער.קריסטאַליזירטפוןסלופּעס

לייעןאיצטאָטוועלטינאָמען.אַבאַקומעןהאָבןוועלכע

אויס-מעןהאָטיריחואיןאַזישראל-פּרעסע,דעראיןאיך
צייטןדיDN‏שטאַמעןזאָלNO‏ויין"פּרעס,אַגעגראָבן

שני.בית

x

בריוואַאויףאָנגעטראָפןלעצטנסזיךאיךהאָבאָט

מרדכימרהרבגאוןדעםפון6981יאָרRP‏געשריבן

ע"ה,פינסקערד"רפוןענטפעראַןאוןע"העליאשבערג

דעםצווישןגעוועןדעמאָלטאיזװאָסשטרייט,אַוועגן

בכלל.יישובדעםאוןעלעמענט)צדקה(חלוקה

ארויסנעמעןמיראוןלאַנגזייעראיזבריוודער

זאַצן:עטלעכע
מזבחדעםאויףקרבנותגעבראַכטהאָבןיידן,..ווען

גוטס-דערDNI‏געוועןתמידקרבןפוןפייערדאָסאיז

ןברקרעדזיארעייפעטייווצסאָד‏NR POND NDקייט

דאַרף--גאוןדערשרייבט--איצטאויךהדיוט.פון

RT‏)רעליגיע(תורהDN‏פייעראַפייערן:צוויידיהאָבןמען
)וויסנשאַפט(.חכמהפוןפייעראַ

תשמ"ב—1891גאַועמבער-דעצעמכער5 בלעטערמעלבורנער8



געווערפאַרקויפןדאָסדערלאָזןצונישטבכדיאַלצדינג

סאַודי-אַראַביע".פאַר

פליכטןזיקענען--פליכטןגרויסעזענעןTNO‏
VIN‏אָן

יידיש-אַמעריקאַנעראַפאַרווערןלמשל,מען,קעןצי
אױסגראָ-דיוועגןמיינונגזייןארויסצוזאָגןאַרכעאָלאָג

פוןפּסקידין,דעםגעהערטהאָטערװינאָכדעםבונגען,

ענין.דעםוועגןרבזהראשידעם

פּאָסט*.ירושלימערדיאיבערס'גיטװילויטאגב.

ידיןיגאלפּראָפיהאָטאויגוסט,12-טןדעםפרייטיק,פון

צוזאַ-אויפגעטראַטןRP‏ערװוּ---טעלעוויזיעדעראויף

רעליגיעזעאפילואיבערצייגט---רב-הראשימיטןמען

װאָסרעדט,ערװאָסנישטMOV‏רבח'דעראַזTI?‏

אויסגראָבונגען.לעצטעדישייך

--רעקיטילאָפּרעטכעלשאַןייזןעקןידילאגייפאָרפּ
DP‏געביטאויפןאױטאָריטעטגרויסעראַאָבעראיזער

אַרכעאָלאָגיע.

x‏

םעד‏NDטאַטיצאַטימןאַ‏PT pawאַרטיקלדאָס

דעםפאַרמערןחכמיםתלמידי—חנינא:רביNIN‏

וועלט.דעראויףשלום

תנאדערוועןגעווען.װאָלטNo‏—עגבערט:מוחRP‏

אונדזגעקענטRIP‏ערװאָלטציישראל?RP‏היינטלעבט

צווייפל-ס'איזחכמים?תלמידידיוועגןזאָגזייןהערןלאָזן

נישטגאַנצןRP‏דאָרטדאַךאיזיידןביישלוםדערהאַפט.

נישטאַגאַנצןRP‏זענעןדאָרטאַזאױס,קומטבנמצא,

TST‏זיךלאָזטישראלRP‏להיפך:חכמים:!תלמידיקיין
דיפוןאַגרעסיווקייטדישטאַרקערמאָלאַװאָסמערקן

פאַלטעסאַזמעשים,אָןטועןװאָסבריונים,רעליגיעזע
טראַכטערװעןייד,פשוטןדעםRP‏שרעקאַממש

כאַראַקטע-איזדערביידערפירן.קעןאַלץTNO‏װאָסצו

זענעןאַרכעאָלאָגישע(מאָל)דאָסמאָטיווןדיTNO‏ריסטיש

אָרטאָדאָקסיעסדערפראַגע-צייכן.שטאַרקןאַאונטער

האָבןדאָרטזאָלאױסגראָבונגען,לויטאַז:באַהויפטונג,

קלינגט—צוריק"יאָר007מיטבית-הקברותאַגעווען

WP‏האָבןאױסגראָבונגעןדיNT‏גראַטעסק,ממשדאָך
שטאַפּל.העכערןפילאַדערגרייכט

נישטחלילה,איזמצבות,פאַרשוועכןפוןגעפאַרדי

לעצטעדיפאַרקערט,ארכעאָלאָגן.דימצדגעפאַרקיין
אָפּצוהיטןבכדידרך-ארץ,גרעסטןדעםמיטאַלץטוען

כבוד.זייער

x

אַראַ-דישרייעןנעכטןפוןנישטאוןהיינטפוןנישט

אַרכע-יידישעדיאַזפּ.ל.אָ,דיבאַזונדערגאָראוןבער
אומגעגנטאוןירושליםRP‏אויסגראַבונגעןדימיטאָלאָגיע

דעםפוןכאַראַקטערדעםרואינירןצוטענדענץאַהאָבן=

שטאָט.אַלטערטימלעכערדערפוןטייל,אַראַבישן

פאַראיי-זיךהאָבןמענטשןנטורי"קרתאדיאזמילא,

אונדזהאָטשונאים,אונדזערעפוןאַרגומענטצוםגיקט

“DR‏אירעמיטפּ.ל.אָ.די---געװװוּנדערט:נישטלחלוטין

פאַליטישעאוןנאַציאַנאַלעזייןבאַנײעןNEW‏אוןRW?‏

פרייהייט"...

װולאַנדאַהאָבןצוגעטרוימטטאַקעמירהאָבןצי

מיינונגאירIMWI‏רעכטדאָסTP‏נעמטמינאָריטעטאַ

שטיי-װאַרפןהייסטציבאַפעלקערונג?!גאַנצערדעראויף

אױטאָס,דיDN‏רעדערדיRP‏נעגלאַרײנהאַקןנער,

RT‏—פרייהייט—אַרכעאָלאָגןדיצוגעהערןוועלכע

IOR‏ישראלספאַרשװאַרצןדערמיט

גע-מירהאָבןאיצטביזװאָסאיז.אַלץפוןערגער

גע-װערטשלעכטסTNO‏אַזטרייסט,כלומרשטעאַפונען

האָטקרתאניקעס,נטוריהייפל:אומבאַדייטנדיקאןפוןטאָן

געוויז,אױסגראָבונגדערקעגןאַקציעלעצטעדיאָבער

הראשירבח'דעםמיטאָרטאָדאָקסיעגאַנצעדיכמעטאַז

זיךװעלןזייאַזדערקלערן,זיאוןגעאייניקט,זענען
אַזדערלאָזן,נישטאוןמיטלען...אַלעמיטאַקעגנשטעלן

אױסגראָבונגען--דיפאָרזעצןזאָלשילהיגאלדיר

נעמעןסמךוועלכןאויףהיתכון?!פרעגן,ווערפּרובירט

רעכט?דאָזיקעדיזיךזיי

אויספאַר-װיסנשאַפטלעכעוועגןדאָךזיךס'האַנדלט

ענט-דערגעלערנטע.גרויסעדורךאַדורכגעפירטשונגען

עסק!אןפּטוראון---געשריבן".ס'שטייטאָבער:איזפער

x

גאַנץאַגעוועןמירבייס'איזRP‏צייטגענומעןס'האָט

געאייניקטזיךהאָבRP‏ביזויתרוצצונישקשה'דיקער

דאָסהאָטתפוצותדיפוןיידאַאויךאַזגעדאַנק,מיטן

יידישערדערװעגןמיינונגTP‏אױיסצודריקןרעכט

עריא‏BIN YOאוןדערפאָלגןאירעװעגןסיימדינה.
קאַטע-דאַמוזמעןאַזזעלבסטפאַרשטענדלעך,דורכפאַלן.

אויסצו-תפוצה-יידדעספוןרעכטדיאויסשליסןגאַריש

דערצושייכותאַהאָטװאָסאַלץ,וועגןמיינונגדידריקן

אָבערבאַפעלקערונג.RV‏אוןמדינהדערפוןזיכערקייט

עקאָנאָמיע,װי:לעבן,טאָגיטעגלעכןDT‏פראַגןדיKP‏
אינסטאַנצןבאַרופענעדיהאָבןא.א.וו.ספּאָרטקולטור,

הערןלאָזןצורעכטפולשטענדיקעדאָסתפוצותדיפון

צוריזיקירטאפילוװאָלטRP‏מער:נאָךשטים.זייער

באַרופענעאוןערלעכעROY‏פוןפליכטדיס'איזאַזזאָגן,
נאַרקעזדאָסMP‏מיינונג,זייעראויסצודריקן—דערצו

מדינה.דערצואיבערגעגעבנקייטזייעראונטערשטרייכן

זיצטאיר,שוויגט!—ישראלים:דיDN‏קריטיקדי

לעצטעדיפוןליכטאין---איזדאָ"...זענעןמיראוןדאָרט
קעןמעןוויילגעװאָרן,אָפּגעפרעגטלחלוטיןגעשעענישן,

טעאָריעפּערמאַנענטעראַפוןפּראָצעדוראַשאַפןנישט

.ןטכערןאַןטכילפ‏PAN MW NDבאַשטײטװאָס

שלוחים,EUY‏דיפוןמידװערטתפוצהייידדער
זייןדאַרףעראוןמאָנעןאיםפוןכסדרקומעןוועלכע

אַלץאומאַקטיו,גאַנצןRP‏תעשה,ואלשבפּאַסיוועראַ

ליבשאַפט.מיטאויפנעמען
פּראָדראַדיאָיידישערדעראויףגעהערטהאָבןמיר

חידעםי..ה.סעפּטעמבער81טןדעםפרייטיק,—גראַם

בעגיגען:ציטירןרינגעלבלוםפּיניעקאָאָרדינאַטאָר
טאָןצופליכטדיליגטאַמעריקעאיןTI?‏אייך,,אויף

7ב"משת—1981רעבמעצעד-רעבמעוואָנ5 בלעטערמעלבורנער



חכמהאוןתורה-פייערן"sn‏
פאַראַפילושבת,WO‏שטיינערװאַרפןמעגמעןאַז

ןטסעב‏PR PNפאַרשטיין,צוNI‏איזמצווה,דבראַ
עבירה(.מתוךהבאהמצווהאַדאָךעסאיזפאַל

דידורךגעטאָןװערטTNO‏װעןלאַנגאַזױמילא,
טרייסט.האַלבעאIWַ‏עסRP‏קרתא-עלעמענטן,גטורי
אָרגאַניזאַציעדערצובריוושיקןוועלכעדי,דאָךזיזענען

זענעןמערהייטדיװױ--פעלקערפאַראייניקטעדיפון
אָנער-דערקעגןבריוו--שונאיםגרעסטעאונדזערע

דערװואַרטן.ROP‏מעןקעזזייפוןמדינה.דערDN‏קענונג

אַרכעאָלאָ-דיקעגןNW‏ערגער,סךאַאָבערRP‏עס
דערהראשירבדעראַרױסטרעטאױסגראָבונגעןגישע

ארויסמ'גיטאוןנאָכפאָלגערזיינעמיטגורןשלמהרבח'
...טשינ‏WYןעמזאַ,ןיד"קספּאַ

דערייד.אמתדיקןדעםפּייןמיטאָןפילטאַלץTNO‏
דערװאַרטן,פונדאַנעןמעןקען.ציפרעגט:יידערלעכער

תפילהמירהאָבןדעםאויףציתורה"NER‏מציון,כיHT‏
YT?‏0002געהאָפּטאוןגעטאָן

x

מדינה,יידישערדערפאַרפרייהייט-דעקלאַראַציעדי
—1948יאמןט14םעד,ה"עןעגוירוג"ןבךרודטנעיילעג

ווערטער:פאָלגנדעדימיטWT‏זיךהויבט
פאָלק,יידישעדאָסאַנטשטאַנעןאיזישראלRIP‏.אין

רעליגיעזגייסטיק,RV‏געװאָרןאױיסגעפאַרעמטאיזדאַרט

פארגעוואָרןגעגעבןאיזדאָרטגעשטאַלט...פאַליטישאון

נאָךתנ"ך..דערבוך,אייביקעדאָסוועלטגאַנצערדער

‏DDTטימןראָװעגןבירטראַפזיאקלאָפ‏OYT WNדעם

אויפ-נישטפאָלקדאָסהאָטשווערד...TW‏פוןכוח

זייןצוזיךאומקערןפאַרהאָפןXN‏בעטןצוגעהערט

זילבערא.

תנינא(.)רביבעולםשלוםמרביםחכמיםתלמידי

וועלטדעראויףפרידןדעספאַרמערןגעלערנטע=

טעלע-דעםאויףגעזעןמעןהאָטצוריקצייטאַמיט
יידישאַציטערןגעמאַכטהאָטװאָסבילד,אַוויזיע-עקראַן

דערשיינונגאַזאַאַזאָדערן,דיפאַרקילטממשאוןהאַרץ
--לסיבאַטייקיניילקאַ)‏?TPזדנואייבןריסאַפּןאָק
סגולה!(.עם

פאָר-איזװאָסצוזאַמענשטױס,אַגעוויזןהאָטמען

פּאַ-יידישערדעראוןיידןEMW‏ירושליםRP‏געקומען
RP‏שטעקנסמיטבאַנוצןTP‏געמוזטהאָטוועלכעליציי,

דעמאָנסטראַנטן,דיאָפּצושטױסן.מכשירים"אַנדערע
אויסגראָ-אַרכעאָלאָגישעדישטערןגעקומעןזענעןוועלכע
באַשטעטיקטשילה,יגאלד"רדורךאָנגעפירטבונגען,
דיאי)דאָסאַקאַדעמיע.ויסנשאַפטלעכערדערדורך

געביט(.אַרכעאָלאָגישןאויפןאינסטאַנץהעכסטע

דעמאָנס-פאַרװאָסאוןדעמאָנסטראַנטן,דיזענעןוער
זיתטרירן

צובכדיהאָר-שפּאַלטער,קייןזייןנישטדאַרףמען
וועלכעמענטשן,זענעןTNO‏פראַגן:ביידעאויףענטפערן

טייערNM‏געשיכטע,דערפוןWT‏דאָסצוריקדרייעןווילן
ויפלאָדערמדינה,דערפאַרזיין,נישטזאָלBP‏דער
חלילהקעןהאַנדלונגזייערפארשאַפן.זאָלניטדאָסחרפה

עסוואיראַן,MRP‏צושטאַנדכאַאָטישןאַזאַצודערפירן
ליצלן.רחמנאכומייני,אַיאַטאָלאַפאַנאַטיקערדעררעגירט
נאָכפאָלגער.אירעמיטנטורי-קרתאדיאיזדאָס

שװאַרצעמיטיידן—געזען:מעןהאָטעקראַןדעםאויף
פּאות.געקרייזלטעלאַנגעמיטיידןשטריימלעך,כאַלאַטן,

היתר,אַגעפונעןאוןגעלערגטיידןדיהאָבןװוּאון)ווען

אַמעריקעאַזאויפגעוויזן,ווערטערזעלבעדימיטהאָבןזי
אײראָפּעRP‏מלוכותדעמאָקראַטישעאַנדערעאלעאון

דעםפאַרגעפאַראַזענעןאוןמלחמההעצערזענען
זע-מיטהעלפערזייערעאוןנאַציסדינאָרוועלט-שלום,

אַןשליסןראַטנפאַרבאַנדקעןדעריבערשלום.פאַרנען
דייטשלאַנד.DN‏פירערדימיטאָפּמאַך

פּראָפּאַגאַנדע-זינלאָזעפאַלשעדיפוןרעזולטאַטאין
,אויסגעלינקטע*און-לינקע"דעמאָלסטיקעדיפוןרעדעס

וועלט-צווייטעדיאויסגעבראָכןאיזזיי(ENT‏יידן)און
פעל-דיפאַררעזולטאַטןשוידערלעכסטעדימיטמלחמה

יידישןפאַרן---אַמשוידערלעכסטןRN‏אײיראָפּע,פוןקער
פאָלק.

רע-.נייע*דינביא:פאַלשעראַזייןRP‏זאָלהלוואי
יאָרRP‏.אויסגעלינקטע*אוןלינקע,נייע"דימצדדעס
—קלאָפןשידייןצנאַגםעד‏PRלארשיתנידמןגעק1
וועלט-בּיטעראַצודערפירןאוןדערנענטערןNIW‏קענען
נישטפאַרניכטונגען,XN‏גרויזאַמקייטןאַלעמיטמלחמה
בכלל.מענטשהייטדערפארנאָרפאָלק,יידישןפאַרןבלויז

שלום-איני-דישטאַרקןװעטTNO‏סיני.PP‏איינהייטן
,קעמפ-דייווידי.DN‏ציאַטיוו

וויצע-פאָר-דעםDN‏דערקלערונגפּאָליטישעדיבכדי
פּאַרלאַמענטאַרישערלײבאָריסטישערדערפוןזיצער

רעדטאָה,"עקימיטשןייא,‏PP PTנישטזאָלפראַקציע
פּאַרלאַמענטאַרישערלײבאָריסטישערדערDN‏פאָרזיצער
אַזמיינונג,אױטאָריטאַטיווע"TP‏צוגעטראָגןפראַקציע

דערפוןאיזישראל,מדינתאיןבעגינעןפוןרעגירונגדי
וועלט"...גאָרערדערפאַרגעפאַרגרעסטער
סאָציאַליסטישערדערפוןפירערהיינטיקעדיהאָבן
דערפוןפירעראויסגעלינקטע"דיספּעציעלבאַוועגונג,

PR MIRA WA?טנרעלעגסעפּע,עילאַרטסיױא‏NDרעד‏
פאַרגאַנגענהײט?

-גייהיד‏NDןראַטנעמאָק‏Ye THR“רעדעסאנייע"די
דעמאָקראַטיעפאַרמכלומרשטקעמפןװאָסאלינקע"טיקע

דיאוןרעדעס“NOOY,‏דינאָךמאַלפּעװעןפרייהייט,KN‏
.לינקע*דיגעמאַכטהאָבןעסװאָסקאָמענטאַרן,אַלטע"

.1941-1938ןראָיידןיארעפױלכאָנעשיטסינומאָקןוא

תשמ"ב--1891נאַוועמבער-דעצעמכער5 בלעטערמעלבורנער6



אָרבאַךי.

איםפוןרעדטעס

ארויס...
-ראַפןשילאַרטסיוא‏PR WWIקומטחדשיםפוןמשךאין

באַטײליקןזיךאױסטראַליעדאַרףדיסקוסיע:דילאַמענט
מיטצוזאַמעןסיני,מדבראיןבאַװאַכונגס-קאַרפוסדעסRP‏

אוןצוריקציען,זיךועטישראלװיTVD‏נאַךאמעריקע,

איזדאָסװיטעריטאָריע,דיאיבערנעמעןועטעגיפטן

שלוס-אָפּמאַך..קעמפ-דייוויד*איןפאָרויסגעזען

מילי-שיקןקעגןאיזלייבאַר-פאַרטײאױסטראַלישעדי

קאַרפוס.דאַזיקןפאַרןטער

פאַרלאַמענטאַרישערדערIN‏וויצע-פאַרזיצערדער
גע-האָטבאוען,מר.לייבאָר-פאַרטײדערפוןפּראַקציע

ראַדיאַמלוכישןפאַרןאינטערוויואַןפראַגעדערוועגןגעבן

אי.בי.סי.

קאָמענטאַרןדיאוןאינטערוויז,דעםדאַברענגעןמיר
לײבאַר-דערפוןמיטגלידאַאיזוועלכעראַרבאַך,פריפון

פּאַרטיי.

אידעאָלאָגיעסחוץאזענעןפרייהייט,אוןסאָציאַליזם
געווינעןקענעןצובכדיבאַגריפן.מאָראַלישעאויך—

פריערמעןמוזאידעאַלאָגיעס,דאָזיקעדיפאַראָנהענגער
געוויסן.אייגענעםמיטןאַרדנונגRP‏זייןאליין

“RP‏לעצטןדעםאַנטקעגןגעװאָרןגעזאָגטRP‏דאָס
לײבאָריסטישערדערDN‏וויצע-פאָרזיצערפוןטערוויוּ

באועז,.חבר*קאַנבערא,RP‏פּאַרלאַמענטRP‏פראַקציע
דערDN‏זשורנאַליסטאַאינטערוויואירטס'האָטוועלכן

מעלבורן.RP‏אי.בי.סי.ראַדיאָדסטאַציע

פּערזענלעכקייטפּאָליטישעאַזאַהאָטװאָסיזשעאיז

מלחמה-הע-פאַשיסטן,זענעןבעגיןאון.רעיגעןגעזאָגט?
מזרח.מיטעלןדעםאיןשלוםפוןשטערעראוןצער

באַװייז:דערלאַנד.אַגרעסיוואַןאיזאיזמדינת-ישראל

אַטאָמישןדעםפאַרניכטעטXN‏באָמבאַרדירטהאָטישראל

בלויזגעװאָרןאויפגעבויטאיזװאָסאיראַק,RP‏רעאַקטאָר

,פּ.ל.אָ."-באָמבאַרדירטהאָטישראלשלום-צוועקן.לשם

װוי-אויסשליסלעךגעוועןזענעןװאָסלבנון,RP‏באַזעס
.קעמפ-דייווידדערפּליטים.אַראַבישעDN‏נונגס-הייזער

סאָציאַליסטישערדעראוןבאַנקראָטאיזשלום-איניציאַטיוו
פראַנצויזישעראיצטיקערדער---פראַנקרייךפוןפירער

דיDN‏מיטהעלפעראומדירעקטעראַןאיז---פּרעזידענט

שיקןדאָסאַקצעפּטירןמיטבעגין,אוןרעיגעןפאַשיסטן

סיני".קייןאָפּטיילונגמיליטערישעאַ

דער-אי.בי.סי.-זשורנאַליסטדעםמצדIRP‏דיאויף

אױטאָ-RVP‏מיטסאַודי-אַראַביעאַזבאוען:מר.קלערט

אוןקאַדאַפיפירעראירמיטליביעפּרינצן,אוןקראַטן

--דנאַלסור-טעיװאָססולפּ,ןטאַנגאַמילױאערעדנאַעלאַ
DM‏גערעכטזענעןזייאוןשלום"זוכעראמתעדיזענען

דיאַזדערלאָזן,נישטוױלןTM‏װאָסשטאַנדפּונקטן,אַלע
מיליטער-שיקןזאָלןאױסטראַליעאויךאוןמערב-מלוכות

STR‏אַמעריקאַנערדערפתדערקלערטװערטװאַפן.

,מעסיקע"דיפאַרשטאַרקןװעטדאָסאַוניסטראַציע,

דעראַזפאַרנאָטירןצואינטערעסאַנטאיזעלעמענטן.

װאַלידהאָרװאַרדפוןפּראָפ.פּאַלעסטינערבאַװוּסטער

כו-קעניגדעראַזגעווען,מודהלעצטנסהאָטקהאָלאַדי

צונאַסערןפּראָװאָצירטהאָבןאַראַביעORT‏אוןoP‏

האָבןזיאַזפעסט,שטעלטערRP.7691‏מלחמהדער

דעםהינטערזיךבאַהאַלטעראַזנאַסערן.גערייצט

DT‏סעקרעטאַרגענעראַל)געוו.טאַנט'סאופוןפאַרטוך
נאַסערהאָטבאַװוּסט,ויכוח.סיניפעלקער(DNA‏די

אוכוחסינידעםאַרױסציעןטאַנטןאואויפגעפאַדערט

אָנגעהויבן.מלחמהדיזיךהאָטאַזױ

,מעסיקע"...דיDN‏ראָלעדיNID‏אַזױ

x

אַספקבליאיזיידןביישטימונגאַלגעמיינעדי
יאוש.פאַרגרונדPP‏נישטאָאיזעסאָבערגעדריקטע.

צייטן.ערגערעגעווען

געדריקטענגלאַנדRP‏אַמעריקעהאָבןXP5591‏

.1947‏TDןאַלפּהקולחםוצןייגוצקירוצלארשיףיוא
דאַ-פאָסטערדזשאָןמצרים.צונגבדעםאַװעקגעבן

איןשטעלונגאַמעריקעסגעמאַכטקלאָרהאָטללעס

אַן5591.אױגוסט62-טןדעםרעדעישראלאַנטיזיין
צוםגעקומעןאיזשטעלונגאַנטייישראלענלעכע

נאָוועמ-פ-טןדעםרעדעאידענסאַנטאָניRP‏אויסדרוק

האָטגאַסערועןשפּעטערחדשיםEWW‏)א5591.בער
זעלבערדערהאָטקאַנאַלסועץדעםנאַציאָנאַליזירט

אַריינצומאַר-גוריוןבןAY‏געבעטןTP‏אידעןאַנטאָני

.(..יניסזייקןריש

אַדערדאַללעספאָסטערדזשאָןהייגטגעדענקטווער

אַמערי-דיאָפּגעװאָרפןהאָטבן-גוריוןאידען?אַנטאָני

חלוקהדיצוזיךצוריקציעןפּלענערקאַנער-ענגלישע

פולערדערמיט—בעגיןמנחם---DN.7491‏גרענעצן
דיאָפּהינטווארפטישובגאַנצןפוןאונטערשטיצונג

צואון7691פוןגרענעצןדיצוצוריקצוגייןפּלענער
מדינה.פּ.ל.אָ.אַשאַפן

רערעסעבראַבכיילגראפמואןאַ‏PR PPTאיזישראל

.1955‏PRM,עיציזאָפּרערעקראַטשןוא

װאָגי-TP‏פאַרלוירןהאָטדרוק",אוילדעראַפילו
“NOI‏פּאָליטישעאומאָפהענגיקעמערKN‏מערקייט.

ישראליאַראַבישערדעראַזאױף,קלערןשאַפטלער
פלוסאױלדעםמיטטאָןצוװאָסװײיניקהאָטשלום,

קאָמפּליצירטער;אַאיזyap‏דערמזרח.מיטעלןפונעם
RP‏ליגטערכאַראַקטער.אַנדערןגאַנץאDN‏אָבער
“TORP‏אוןרעזשימעןדיDN‏סטאַבילקײטנישטדער

רייבונגעז.טער-אַראַבישע

RD‏סטאַבילעדיאיזבאַדינגונגעןדיXP‏דווקא
סטראַטעגישעגרעסטעדאָסישראלמדינתשטאַרקע
ראַיאָז-דעםRP‏אַמעריקעפוןפארמעגן
אַמעריקאַנערדיװוּלאַנדאיינציקעTNO‏איז.דאָס

מאָרגן":--עראָפּלאַןWT‏לאַנדןקענען

5ב"משת—1981רעבמעצעד-רעבמעוואָנ5 בלעטערמעלבורנער



קע-דעםמיטאָןפירןXN‏הערשןװאָספּרינצןדי

קאָמ-סכיזאָפרענישןאDPַ‏באַהערשטזענעןגיגרייך,

TSO‏—פּראָטעקטאָרלעצטערזייעראַזווייסן,זייפּלעקס.

פארהעלט-,ספּעציעלעאַהאָבןװילןזיאַמעריקע.איז

מורא,TY‏האָבןגלייכצייטיקאָבעראַמעריקע,מיטניש*

באַ-קאַןאַמעריקעמיטפאַרבינדונגאָפיציעלעאַןאַז
איסלאַמי-דיפוןאינעוויניק,פוןרעזשיםזייערדראָען

װאָספּאַלעסטינער,מיליאָןדעםDN‏אוןפאַנאַטיקערשע

ראַיאָן.גאָלףדעםRP‏זיךגעפינען

.סטראַזדעםמיטמסכיםנישטאיזאַראַביעORN‏

הייג.אל.פוןקאָנסענסוס"טעגישן
טשינזיאדנאַלסור‏HY NYOאַזטעהנען,פּרינצןדי
איזמאָס,געוויסעראRP‏אוןRM‏נומערשונאדער

OTיזטיולזיאסנייארעמונאנושרעדזאַ,תמא‏-=
ישראלאמת,נישטאיזTNO‏אַזMOJ‏זייישראל.מדינת

םעדרעבאָ‏TO MNזייאַראַביע.OT‏נישטבאַדראָט
געפיגטאיינסנומערשונאTVI‏אַזאמת,טרויעריקן

דירעזשים:זייערפוןפאַרפוילקייטאינעווייניק:זיך

פּאַלעסטי-ראַדיקאַלעדיאוןפאַנאַטיקעראיסלאַמישע
אָפּצו-בכדיאייגס.נומערשונאיםזייערעזענעןנער

ראַ-רעגיאָנאלע,אוןאינערלעכעדיDN‏שנאהדיציען
.דיגעװאָרןפרינצןדיזענען--עלעמענטןדיקאַלע.

מדינתפוןליקווידאַציעדערצורופןפוןטשעמפּיאָנען"
הויט.זייעראָפּראַטעװעןועטTNO‏אַזהאָפנדיק.ישראל,

אַמעריקאַ-געפּלאַנטערדערמיטצוזאַמענהאַנגאין
-אָטסירקטביירש,עיבאַראַ‏TRO PRאָנװעזנהײטנער
געוו.פונדאַציע,קאַרנעגיפון)מיטגלידהאָללעןNT‏פער

עני-דיפאַרסעקרעטאַרשטאַטDN‏שטעלפארטרעטער
:(1981רעמוז,"סריעפאַןיעראָפא--חרזמםעניאםינ

סאָוויע-דערקעגןהױפּטזאַכלעךפּלאַנירןמיר-אויב
אינע-DN‏איזגעפאַראמתעדיכאָטשגעפאַר,טישער

אַקטיוויטעטןאונדזערעװעלןרעגיאָנאַל,אתװייניק
דעסטאַביליזאַציע".אTP‏מיטברענגען
אַמעריקאַנעראַןקעגןבלויזנישטאיזהאָללעןװאַן

אַאַפילואַזװאָרנט,עראָנװעזנהײט.מיליטערישער
אַמערי-דיפארשעדלעךאיזאַנזעעוודיקייטציווילע
זאַטסעדאַןעגנערבןאָק‏ONT PMNאינטערעסן,קאַנער

אַזװאָרנט,עררעזשים.סאַודישןדעםDN‏ביליזאַציע
45.000עיבאַראַ‏TRO PRךיזןעניפעגגאָטוצטנייה

אינסטרוק-מיליטערישע0001דערונטעראַמעריקאַנער,

דיאיזבאַפעלקערונגדערצופּראָפּאַרץדערRP‏טאָרן.

בעסזדיאיןאיראַן,איןויID‏אַזױמאָלזיבןצאָל
שאַך...פוןצייטןטע

פאַראַדמיניסטראַציערעיגעןדערפוןדראַנגדער

זאַמדןדיRP‏אָנװעזנהייטמיליטערישעאַעטאַבלירן
,פּאַקטאָמאַניע*דידערמאָנטלענדעראַראַבישעדיDN‏
גאָרנישטפּאַקטןדיDN‏איזעסדאַללעס.דושאָןDN‏

האָטפּאַקט*.באַגדאַדדערװאָסאיינציקעTNO‏געװאָרן.

פוןליקװידאַציעבלוטיקעדיגעוועןאיזגעווען,גורם

איראַק...RP‏דינאַסטיעהאַשעמיטישערדער

מיטמזרחמיטעלןדעםפארפלייצןצודראַנגדער

אָפיצירן-באַצאָלטןגוטדעםקלאַס,אױבער)דעם
-עראָןענאָילימרעקילדנעציד‏NX,טייז‏PR NDקלאַס
װאָרנט--זייטצווייטערדערDN‏פאַרצווייפלטעXN‏מע

װערטמיליטערTNO‏מערװאָסXI‏דזשעקסאָן,פּראָפ.

רייבונגען.סאָציאַלעדיTP‏פאַרגרעסערןפינאַנסירט,
קלאַסמיליטערדעםצװישןשפּאַלטונגאוןשנאהדי
דיפוןאױגןדיRP‏פאָלק.DN‏שיכטןברייטעדיאון

רייכעדימיטאידענטיפיצירטאַמעריקעװערטמאַסן

דעםמיטRIP‏װיקלאַס.מיליטערדעםמיטאת

איסלאַם.צוםקעגנזאַץRP‏איזװאָסמערב-איינפלוס,
RP‏איזאַמעריקאַנערדיפאַרפּלאַץאיינציקערדער

מיליטע-אפאַרמער.אַרעמעדימיטצװאַמעןפעלד,
שנאהדיצעפלאַקערןנאָרװעטאָנװעזנהײיטרישע
פונדאַמענטאַליסטןאיסלאַמישעדיװאָסאַמעריקע,קעגן
דעםדעסטאַביליזירןצוצוועקמיטןאויסנוצןװעלן

רעזשים.

x

מיטמסכיםספקבליRP‏רעזשיםעגיפּטישערדער
סאָ-אַזהייג,אל.DN‏קאָנסענסוס".סטראַטעגישןדעם
שייךװאָסאיינס.נומערשונאאיזרוסלאַנדװיעט
אָנװעזנהײטמיליטערישעראַמעריקאַנערדעראָבער

דעםפוןגוףדעראיזװאָסבאָדן,עגיפּטישןאויפן

ברענ-צועלולTNO‏איזקאנסענסוס",,סטראַטעגישן
דערפאַרמיידן.וילאַמעריקעוועלכעסכנותדיגען
אַמערי-דיפארטרייבןמיטפאַרענדיקןזיךקאָןענין

סאָװיעטישערדערמיטגעשעןאיזעסװיאַזױקאַנער,

מיליטע-אוןטעכנישעטויזנטצװאַנציקפוןמאַנשאַפט,
באַראַטער.רישע

מיליטע-דערפוןאויסזיכטןדיזענעןדאָסאוב
װאָסעגיפּט,פריינדלעכןדעםRP‏אָנװעזנהײטרישער
איזװאָסאַראַביע,סאודKP‏שאַנסןדישױןזענען

דערפוןזיילדער.פילאַרײ.גייערדערגעװאָרןהיינט

געאָפּאָליטיק!...אַמעריקאַנער

“POY דואַסזיא,םירצמוצץאַזנגעק ‎אַראַביעRP

‎.ךיירליוא:טגאָזעגרעסעב.ךייר ONTלאַנד‎ עטסכייר
KPבאַ-‎ רעשיטסיטאַטסרעד.יפּאָקרעפּ,טלעװרעד

‎רעפ.ףירג BYP“אומ-‎ ידליױו,ךעלפערטטשינזיא

PR ךעלכאַזפּיוה ‎אַקומולירטyn רעמיטכיירעריוהעג‎
‎"סאָילאָפטראָפּ,יד NDפרינצן.‎ עשיבאַרא4000ַיד

אַזפוןבאַשטײטאַראַביעסאַודפוןבאַפעלקערונגדי
פרעמ-מיליאָןאאיבעראון,אייגענעמיליאָןפינףערך
באַװעגןװאָסטעכניקער,אָנגעשטעלטע,אַרבעטער,דע
35,000‏NDטײטשאַבײמראַיד.ןבעלעשימאָנאָקעסאָד
טינלאָמניײקךאָנזיאײמראַרעד‏ND wIYNדערמאַן.

געװאָרן.אויסגעפּרוּווט

האָטאַראַביע.סאודDN‏סטרוקטורסאָציאַלעדי
‏PR PRבאַצייכנטבעגיןמנחםמיניסטערפּרעמיער

עסװוּמדבר-קעניגרייך",-פּעטראָדאָלאַראדאָסזאַץ:
מעןווומיטלאַלטער,פוןפינצטערקייטדיהערשט
קאָרופּציע,אַהערשטעסװוPYBּ‏אוןהענטXB‏האַקט
הימלען"...דיצושרייטװאָס

תשמ"ב--1891נאָוועמבער-דעצעמבער5 בלעטערמעלבורנער4



פאלשןדעםאָנגעװיזץטױט,טראַגישןסאַדאַטסגעזען

גלייכצייטיקאוןפּאָליטיקאַמעריקאַנערדערDN‏צוגאַנג

סאַדאַטן"-.נאָךצוגאַנגנייעםאַפאָרגעשלאָגן

“YOB‏פאַרןגעפאַרדיליגטדזשעקסאָןפּראָפ.לויט

טרױעריקערדערRP‏הױפּטזאַכלעךרעזשיםטישן

איסלאַמישעדיװאָסלאַגע,סאָציאַל-עקאָנאָמישער

אונטערצוגראָבןבכדיאויסנוצןװעלןפונדאמענטאַליסטן

רעזשים.דעםליקווידירןאת

אהאָפנונגסלאַז.כמעטאיזלאַגעאינערלעכעדי

‏TRO“סאָװ,ןאָילימקיצרעפ‏NX MEפוןבאַפעלקערונג

חודשייעדןטױזנטהונדערטמיטזיךגרעסערט

אימ-װערטלעבנסמיטליפּראָדוקטןאַלעפוןהעלפט

אַקערמיליאַןDN6‏שטחאַגריקולטורדערפּאָרטירט.

פאַריאַראאַקערטױזנט06מיטזיךפאַרקלענערט

פּראָצענט)09אַנטװיקלונגען,שטאָטישעRP‏הייזלעך

אַרבעטסלאָזעדימדבר(װילדעראַאיזמצריםפון

באַיPRP‏איןבלויזשטעט.דיפארפלייצןדאָרפסלייט

1000טעמכ)ראָיאטנזױט360םאָרטשרעדטפערט

טעגלעך(.

DT‏פּראַצענט52ערךאןאַזYB‏שאַצןעקאָנאָמיסטן

אַר-אַלסקלאַסיפיצירןמעןקאָןאַרבעטערשאַפטדער
בעטסלאָזע.

פינףקנאַפּעצוגעשטעלטאַמעריקעהאָט5791זייט

עקאָנאָמישעציווילע,דאָלאַרביליאָןהאַלבןאאון

פּלאַןמאַרשאַלדערװיקאָפּפערמעראיזדאָסהילף.

חורבותדיDN‏אייראַפּעאויפגעשטעלטצוריקהאָטװאָס

עגיפּטןKP‏אָבערמלחמה.וועלטצוױיטערדערDN‏

קאַנאַלי-דרינגענדעדי)בלויזיםאיןDIT‏אדאָסאיז
פאָדערטקאַירRP‏אַרבעטלייטונגװאַסעראוןזאַציע

דאָלאַר(.ביליאָןצוויי

אַמעריקעאַזפאָרגעשלאַגן,האָטדזשעקסאָןפּראָפ.

פּערזענלע-דעראױףאַלץשטעלןנישטדאַרף

ST‏פתקרבןאַפאַלןPT‏װאָססאַדאַטן,DN‏לעכקייט

אידענ-זיךדאַרףפּאָליטיקאַמעריקאַנערדיאַטענטאַט.

מצרים.פוןאינטערעסןנאַציאָנאַלעדימיטטיפיצירן

װאָפן.מאָדערנעםPP‏מערנישטדאַרףעגיפטן

אַמעריקעדאַרףליפערונגען,געווערנייעאנשטאָט

טאַנקעןדירעסטאַװוירןצוטעכניקעראויסבילדן

צו-אוןדאָדאָרטןשויןזענעןװאָסעראָפּלאַנעןאון

באַשטאַנדטײלןפּראָדוצירןצוטעכנאָלאָגיעדישטעלן

אויףקאָנצענטרירןאַמעריקעזיךדאַרףהויפטזעכלעך

טעכנאָלאָגיעאַגריקולטוראוןאַגראָנאָמעןצושטעלן

צושטאַנד,אַזאַצולאַנדדאָסברענגעןצוצילאַמיט

בא-װאַקסנדיקעדיבאַשפּייזץקאַגעןKP‏זאָלעסאַז

פעלקערונג.

פריערדערמיטשייכותKP‏וויכטיקגאָראיזװאָס

דזשעק-פּראַפ.אַרטיקל,דעםDN‏טעזעפארגעשלאָגענער

אַדמיניסטראַ-רעיגעןדערצוװאָרנונגזייןבאַגרינדעטסאָן

RP‏אָנוועזנהייטאַמעריקאַנעראָנזעבאַרעראַןקעגןציע
אונטער-קלאַסןדעםבאַטראכטXT‏נעמענדיקמצרים.

רייכעפּראָצענטפינףדיבאַפעלקערונג,דערDN‏שיד

ENOT‏שלום-פּראַצעסדעםפאָרזעצןדאָסאוןפריינד

מדינותיאַראַבישעדיאוןישראל

פּלאַןאַאַנטװיקלטהאָטהייגאֵל.סעקרעטאַרשטאַט
.סטראַטעגידKPO‏באַקאַנטאיזװאָסמזרח,מיטעלןפאַרן

אינעםמדינותפּראָמערבאַלעDN‏קאָנסענסוס"שער

ןאַטסיקאַפּןופ,תונידמעלאַ‏WOT ONTמזרח.מיטעלן

אַזאיינזעןדאַרפןישראל,איינשליסלעךמצרים,ביז

זיסאָװיעט-רוסלאַנד.איזRO‏נומערשונאדער

שונאדעםקעגןפראַנטגעמיינזאַמעןRP‏שאַפןדאַרפן

זידאַרפןבמילארוסלאַנד.סאָװיעט—איינסנומער

RP‏דערלויבןאתישראלצושנאהזייערפאַרגעסן
אָנ-מיליטערישעראַמעריקאַנעראןלענדערזײיערע

ראַיאָןגאַנצןדעםפאַרװאַנדלעןװעטװאָסוועזנהייט,

באַ-צוצילמיטןלאַגער,מיליטערישןגרויסןאKPַ‏

אַפּעטיטן.רוסישעדיקעגןקװאַלןאוילדישיצן

דערמוזצוערשטאַזאַראַבער,דיאָבערבאַהױפּטן

וואַזױNT‏געלייזטפּראָבלעםאַראַביש-ישראלדיקער

זען...מעןװעטשפּעטעראוןוילן,זיי
DT‏רעאָריענטאַציעאDNַ‏פאַרדאַכטדערליגטדאָ

באַפרידיקןצוצילמיטןפּאָליטיק,אַמעריקאַנערדער

ישראל.פוןחשבוןאויפןאַראַבערדי

x

RT‏אויפצוױיץ,אַרטיקלדעםDN‏צילדעראיזעס
איזקאָנסענסוס*,סטראַטעגישןאַפאַרהײייג-פּלאַןדער

קאַרטערשעדלעכעראתנאַיווערדערDT‏אַמאַלגאַםKT‏

זאַשזד‏TD*עינאַמאָטקאַפ.רעד‏TD TRפּאָליטיק

פּעריאָד.אייזענהאַוערדעםפוןדאַללעס,פאָסטער

דערפאַלג,אויףאויסזיכטןקייןנישטהאָטפּלאַןדער
װאָססכנות,דיצוביישטייערןװעטערוילדערפאַר

‏.TP MWBאייגנטלעךווילפּלאַןדער
מיבאַטראַכטן:װעלןמירNW‏זען,מירוװעלןדאָס

ההולכים?ומי
מצרים.מיטאָנהױבןלאָמיר
אַמעריקאַנערדעםאיןספקבליזיךגעפינטמצרים

מיטSER‏שלוםאַגעשלאָסןהאָטמצריםלאַגער.

כוחותאַמעריקאַנערדיגעבןצוגרייטאיזאוןישראל
צייט-אפאַרװאָרטאַקצעפּטירטמער)אַ,פאַסיליטיס*

איינהייטןמיליטערישעאַמעריקאַנערבאַזע.(ויליקער
געמיינזאַמעOW‏מצרים,PP‏געבראַכטספּעציעלווערן

רעפּרעזענ-סודאַןמיטצוזאַמעןאיבונגען.מיליטערישע

פּראָצענט07פליגלאַפריקאַנערדאָזיקערדערטירט

װעלט.אַראַבישערגאַנצערדערפוז
טראַזמיטןגעװאָרןשאָקירטװעלטדיאיזפּלוצים

ווארשייג-אַלעלויטOIR‏פּרעזידענטפוןטוטגישן

פריינד-פאָרועצןנאָכפאָלגערסאַדאַטסװעטלעכקייטן

כמופריינדלעכעKN‏אַמעריקעמיטבאַציאונגעןyoy?‏

ישראל.מיטבאַציאונגען
האָטמצרים,KP‏לאַגעאינערלעכעדיאָפּשאַצנדיק

אוניווערסיטעטקאָלומביאDNַ‏דזשעקסאָןהענריפּראָפ.

“BR‏,פאָרעיןRP‏אַרבעטלענגערעx‏פאַרעפנטלעכט
פאָראויס-כמעטהאָטערװױ1891ּ(,)פרילינגליסי*

3ב"משת—1981רעכמעצעד-רעבמעװאַנ‏ רעטעלברענרובלעמ



אילוזיעסאמעריקאנער
ווילדזשאָרדזששרייבטיעדן,פאַרקלאָראיזעס

װוּראַיאָן,דעםKP‏לאַנדאיינציקעTNO‏איז,ישראל

מאָרגן".---עראָפּלאַןאַןלאַנדןקאָנעןמיר
דריקטלאָגיק,קלאָרערדעראָטצוקעגנזאַץRP‏
שטיי-מיראַזפאַרדאַכט,באַגרינדעטעראַהאַרצןאויפן

אַמע-דערDN‏רעאָריענטאַציעראַדיקאַלעראַפאַרען
רעאָריענ-אַמזרח,מיטעלןאינעםפּאָליטיקריקאַנער
קאָנסעקװענצףטראַגישעTP‏גורםPW‏װאָסטאַציע

מיטל-מזרח-ראַיאָן.דעםDN‏גרענעצןדיאיבערMp‏

דערפוןצגאַנגניעםדעםפאַרשטייןצובכדי

דערפאָלגפאַראויסזיכטןדיאַדמיניסטראַציע;רעיגען
קורצעראַזיךנייטיקטדורכפאַל,װאַרשיינלעכןאון

פּאַקטאָרן.רייעאDN‏אַנאַליןאוןאיבערזיכט
פרעזידענט-דערפאַרװאַליקאַמפּאַניעדערKP‏
ENO‏אידענטיפיצירטרעיגעןראָנאַלדהאָטשאַפט

פּאָליטיקאַמעריקאַנערדערפוןצילןגרונטזעצלעכע
אַמעריקעסDN‏זיכערקייטדימזרח:מיטעלןאינעם

פערשטענדיקמ.ד"ר

דעםאַרוםקאַנטראָווערסיעדערמיטשייכותKP‏

טעכנאָלאַזמיליטערישעRP‏װאָפןפוןפאַרקױףמאַסן
פּוב-אַמעריקאַנערדערהאָטאַראַביע,סאַודפאַרגיע

באַקאַנטעאַלטאןדערמאָנטװילדזשאָרזשליציסט
אָןרופטאיר.אובלינקאָלן:DN‏לעקציעפּאָליטישע

גייז!פינף!הונטזאהאָטפיסוויפילפוס,אNPYַ‏אַ
דעםנישטמאַכטפוסאNPYַ‏אאָנרופןMY‏פיר,

פוס"...אַפארMPO‏

אַדמיניסטראַ-אַמעריקאַנערדיהאָטמאָלאַנמשל:
,פּילאַר",אַאַלסאיראַןפתשאַךדעםבאַצײכנטציע
אַמעריקאַנערדיTP‏שטיצטעסװעלכןאוףזילאַ

סאַ-RP‏שפּעטערמזרח.מיטעלןאינעםגעאָפּאָליטיק
צייטקורצעראַגאַך,זייל".דאָזיקערדערגעװאָרןדאַט

אַלסגעװאָרןבאַטראַכטסאַדאַטיפּילאר"דעראיז

נאָמעןבכבודיקערדעראיזהיינטKN‏מינדערווערטיק

געאָפּאָליטיקאַמעריקאַנערדערפוןזילדער,פּילאַר*
אַראַביע.XT‏צוגעװאָרןצוגעטיילט

קאַפּיטאַליסטישערדערוויל—אידייאישבאַדראָט
מערפענצטער(סאָװויעטישן)דורכןאויסזעטסיסטעם

לענדעראָפּגעשטאַנענעדיצװאָגנדיק.XN‏צוציענדיק

צוליבזאָגן,אַזױמעגמעןאב--rP‏באַװאָפּענען
פּרעסטיזש.

טרויזMIR‏אָבעראיזסךיהכלאַלגעמיינערדער
עריקער:

DT‏פאַרניכטתגדערXI‏פירןצילן(XN(‏װעגןאַלע
מענטשן.

RP‏דעמאָנסטראַציעסאַנטינוקלעאַרגרויסעדי
רעטילימ‏ONT INIקאָןרוסלאַנדRP(‏מערב-וועלטדער

זענען)DM‏באַװאָפנטןמעכטיקןאירדעמאָנסטרטרירן
איבערצייגטןאָדעררעװאָלטDN‏נישטאויסדרוקאַן

װאָספּאַניק,פוןאויסדרוקאַןזענעןזי--פּאַציפיזם

סאַמעדאָסNPT‏חימענטשן.דיבאַפאַלןאיזעס

קאָמפּלי-סאמעדאָסגעװאָרןאיזװאָסאיינפאַכסטע,
אומדערגרייכבאַרע:דאָס--טײלימאָלאוןצירטסטע,

בויעןNW‏זייקינדער,דערציעןאוןגעבוירןװילןזי
שווערחיעראָבעראיזעסלעבן.װילןזי—הייזער

טױט.DN‏שאָטןRP‏לעבן,נאָרמאַלאַלעבןצו
DIRV‏ריזיקעדיאַזKAO‏קומטשכלפּשוטןלויט
טעכנאָלאָגיע,נייעדערפינדןצוWP‏לייגטמעןוועלכע

RT‏געקאָנט,מעןהאָט--פארניכטונגסיסיסטעמעןנייע

מענטש.פוןNP‏פאַרןאויסנוצןגעדאַרפט
נישטהאָטװאָסאידעאַליזםWP‏איזדאָסאָבער

.קיטילאָפּלאַער‏NDטייצרעזדנוא‏PR OWקיין

איןמענטשהייטדערפוןגורלדערטאַקעהענגט
באַלאַנס.

א.מ.

קאַפּיטאַליסטישעאַזגייסט(סאָציאַליסטישןXP(‏דערצויגן
באַ-איןפאַראינטערעסירטזענעןגעווער-פאַבריקאַנטן

זיהאָטמעןפּראָפּיטן.צוליב--מלחמהRP‏װאָפענונג,
דער-אָטאתטױט.מיטהענדלערדיאָנגערופן:אַפילו
געפיגטטױטמיטהענדלערדיצװישןאַזמיר,זעען
סאָװיעט--סאָציאַליזםDN‏.טשעמפיאַן-דערזיך

דיצוברויטPP‏נישטזישיקטפאַרװאָסרוסלאַנד.
פאַרװאָסקאַלאַשניקאָװ-ביקסן?IW‏לענדערהונגעריקע

אַגראַר-טעכניק,אַגראַר-מאַשינען,PP‏נישטזישיקט
זייערפוןמעראַרױסבאַקומעןקאַנעןזאָלןפעלקערדיכדי

דערנערךדצואַלייןזיךערד,
RP‏ליגטערזוכן.נישטMY‏מעןדאַרףענטפערדעם

נישטאיזטאַנק,אַקויפןפּאָליטיק.רעאלװאָרט:איין
נישטגייטבעקערדערברױט.אַקויפןװיזעלבעTNO‏
ןעמױזאַיו--‏PR WNצואַהיים,RT‏מיטמיט,

געבױטהאָטװאָסמעכאַניקדערברױט.אַצעשניידט

מי-דעראָדערטאַנק,מיטןמיט,יאָפאָרטטאַנקדעם
טאַנקRP‏האַרמאַטדעםבאַדינטװעלכערליטערמאַן,
BIND --טעבאַפלאַנאַםעדידכ,קנאַטןטימ,טימאָי‏

מיליטע-דערמיטבאַקענעןלאַנדאָפּגעשטאַנענעםDN‏
ה.י.צװאַנציקסטןפוןװיסנשאַפטרישער

פעסטעKP‏ברענגטעסװאָסאױסער—געווער
אאויךגיטדאָלאָרן(-)לייעןװאַלוטעאויסלענדישע
אוןלאַנדגעגעבענעםRP‏אריינדרינגעןצומעגלעכקייט

פּרימיטיווערדערכאָטשקאָמוניזם,דאָרטפאַרקױפן

עס.עסטמעןװאָסמיטנישטMO‏לאַנדפוןאיינוווינער
דעראַנדערש.עפּעסיעדןפארמיינטבאַװאָפּענונג

איי-טױט,)בעסעררוסלאַנדקעגןזיךבאַװאָפּנטמערב
כאָטשמערב,PYW‏זיךבאַװאָפנטרוסלאַנדרויט...דער
זיךפילןחיאָבערפיזיש,באַדראָטנישטזיךפילןזי
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רעאַליפּאַליטיק-NIJ‏אידעאליזם
באַדײטדורך,אַצינדמאַכטװעלטדיוועלכעפּאָליטיק,

ציטער!(אַפאָרט)אָבערציטערלייכטעראַקאָנפערענץדי
צוגעװעןנױטיקס'איזאַזגעפילTNO‏געוויסן,DN‏

מענטשלעכקייט,טראָפּןדערRP‏---קאנפערענץאַזאַרופן
האָדאונדזערעאַלעאָנהענגעןקאָנעןמירװעלכןאויף

:.ןעגנונעפ

אובאַזדוכטן,געקאָנטדעריבערזיךװאָלטעס

אידעאַליזם,אָנשטאָטלענדער,IROY‏דיRP‏האָבןמיר
TU‏אָדערהאַלב-דיװעלןזעלבסטצופרידנקייט,

פאַרשטענדענישמערפאַרמאָגןלענדערזאַטעפערטל

דעריבערXN‏באַפעלקערונגזיערפוןנױטןדיפאַר
--לאָמךסאַ)גנאַרדרעד.ןעזנייארעמןזײװסױראַ

אָבערהאָטרעאַליפּאָליטיקמיטצומאַכןאומנויטיקער(
אידעאַליזם.DN‏אָרטTNO‏איבערגענומעןדאָרטןKW‏

רעאַל-מיינטצייט,אונדזערפתלעקסיקאָןKP‏

באַװאָפענונג.--פּאָליטיק

וועל-דאָלאַרן,ביליאָנעןדיװעגןלייענעןמירNT‏
װעןבאַװאָפּענען;צוTP‏אויסגיבןלענדעראָרעמעoy‏
DT‏וועלט-זשורנאַלןפאפולערעXP‏בילדערזעעןמיר

אױטאָמאַטישעמיטבאַהאָנגעןקיטדעראָריקע01

אַראַ-איןקינדערצעשמייכלטעזעעןמירװעןביקסן;
פעאי-זיערבאַױיזןװעלכעפּליטים-לאַגעגרן,בישע

צונעמעןמינוטןגעציילטעאיןגעשולטקייטאוןקייט

ANIT‏אױטאָמאַטישקאָמפּליצירטצװאַמענשטעלןKN‏
טריפוּװ:קנאַדעג‏ND Mbaאַדורך,גרױלאַגייט—

אַלץדעס
אויסרעכענעןמיטפאַרגעמעןנישטזיךװוילןמיר

נישטזאַנט-דיבאַװאָפענונגKW‏אויסגיבןעסmob‏

סאָװיעט-אַזדערמאָנען,בלױזמירןלענדער.וויקלטע

רעד‏PKטראָ‏PMY MKזיךגעפינטרוסלאַנד

PW‏פאַרקויפט.זיװעלכןגעװערסכוםלויטןוועלט,
לענדער.אַרעמעדיכלקודםזענעןקוניםאירעאַזאיז,

אומלויףאיןאיז:אונטערשטרייכןיאָוילןמירװאָס

קאַלאַשניקאָװ-מיליאָן01זיךגעפינעזרוסלאַנד()אויסער
דאָלאַרBP057‏אָפיציעלןלויטןקאָסטןװאָסביקסן,

DT‏האַנט(דריטע,)צווייטע,מאַרקאויפןאוןשטיק,אַ

דאַלאַר.051ביז0

אוגדזהאָטמעןװעןצייטן,דינאָךגעדענקעןמיר

װעלט:דערRP‏װידעראַנאַנדןאַלעDN‏מיטןKP‏
מלחמות;לאָקאַליזירטעאַרבעטסלאָזיקײט;אינפלאַציע;

RT‏באַװאָפענונגשפּאַנונג;מיליטערישעאויפשטאַנדן;
חוץאַאַזגעכאַפּטזיךמעןהאָט--טעראָריזםסתם
מענטשןזאַסעדאַװעלטדערNP‏זענעןאַלעם,דעם
מענטשן.הונגעריקעאון

פּשוטעאַזעלכעRP‏עסאַרױסזאָגןזיך:פאַרשטייט
וסיװעג‏PK TPBװערטערדאָזיקעדיװעלןווערטער,

ST‏מאַנעןאו)AMOT‏אַנאָךהאָבןועלכעTY‏)ביי
פאַרװאָסזענטפער:

באַצי-דיפּלאָמאַטישעמעראמעןנוצטדעריבער
לענ-נישטזאַנטװיקלטעאוןאַנטװיקלטעװוי:כענונג,

באַ-װעלכעאונטערוועלט.דריטעדי---אָדערדער,
באַהאַלטן,נישטצושטאַנדדעםזאָלמעןצייכענונגען

ווירקלעכקייטדיKN‏סובסטאַנץTP‏נישטזיךענדערט
הונגעריק!זענעןמירגעשריי:ביטעראאונדזצושרייט

שטימטעפעסאַזבאַװוּסטױין,DN‏רעזולטאַטKP‏

װעגןריידשיינעדיצװישןװעלט-באַלאַנסRP‏נישט
מעןהאָטמאָגנס,הונגעריקעדיאוןמענטשןירעכט

װיניק-אַנטװיקלטעדיDM‏צונױפקוםאַאָרגאַניזירט
אָפּרומעקסיקאַנערRP‏לענדערצופיל-אנטוויקלטעאת
RT‏רייכעפוןפירערפאָרשטייער,22קאַנקון.--אָרט

װאָסאַרומצורײדן,פאַרנומעןזיךהאָבןלענדעראָרעמע

ענדערן,צוצושטאַנדדעםכדיטאָן.צומעגלעךאיז
גע-מסכיםאַלעהאָבןקודםפארבעסערן.כאָטשאָדער

אינטערנאַ-AY‏זעלטנהייטאַאיזKP‏דאָס)װאָסNHT‏
אָבערגוט.נישטאיזעסאַזקאַנפערענצן(ציאָנאַלע

אַלטן.בייםגעבליבןאַלץכמעטאיז--דעםנאָך
אַנט-רייכע,דיאַזדערװאַרטןצוגעוועןאיזעס

פּראָקלאַמירטןגאַנצןTVI‏בייװעלן,לענדערוויקלטע
אָרעמע,דיאיינלאַדןנישט)מענטשן-רעכט(אידעאַליזם

רייכןצוםזעצןזיךזאָלןזילענדער,נישט-אַנטװיקלטע

געגעבןיאָאָבערמעןהאָטעצותגעניסן.KN‏-טיש

אונטערגאַרט-זיךזאָלןלענדעראָרעמעדיאַזױװי=
אַנטװיק-אינדוסטריעלעאוןעקאָנאָמישעדיכדילען,

לעבנס-סטאַנ-נידעריקןדעםהױבןקאָנעןזאָללונג
דאַרט.

רעאל-DN‏פאַזעדערRP‏אַזאפשר,איזטרייסטאַ
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“KADIMAH” ON THE OCC  ‎הוהiOF ITS 70TH MERE Phi I I , ps Sh : rts
Pty. Ltd.

 ‎אCLOTHING MANUFACTURERS

FAMILY
RUBIN KAUFMAN

274 Lit. Lonsdale Street
Melbourne. 3000

Phone 67-3000 67-4753



אינהאלט:
0ספּאַליטיקרעאַל--אוןאידעאַליזם--א.מ.

2.םעיזוליארענאַקירעמאַ—קידנעטשרעפ.מ.רד
09..םױראַםיאןופטדערסע--ךאַבּראָ.י
6סהמכחןואהרוה--ןרעייפייווצ---רעבליז.א

8030סעיצקאַדערןופ: 9..סע‏DIVAעטקיטולבעציד;עדייזןיימ=גרעכנעזאָר.י
9..טלעוורעשיראַרעטילרעשידיירעד‏PSןטסולראַפ

10..==....(גנולייצרעד)...ןעוועגזיא'סןוא--טרעקיצ.אַ
12........(גנוצאַשפּאָ)"סעגערבערעכיז‏,ANB--ןיועל.מ.י

613..1.....++קלאָפןופןוזרעסיורג8—יקסװאַלאָכםולש'רד
16....(גנולייצרעד)...ןאַפעלעטרעדטגנילקסעןעוו=דוכנעזייא.מ

19....."המידק,ןופטסעג--רעלטסניקעשידיי=ראַכראָי
20..666...++?תולגאַעילאַרטסױאזיא--טענעב.ש

22.......ןטלאַטשנאַ-ףאָרטשןופסאַלטאַיטלעװ--יקפנאָלבאַי.וו
23...רערעזדנוארוטאַרעטילרעד‏YI=עניװאַנאַןיא---.בקראַמ

24....בושירעזדנוא‏PSשינעעשעגעשיראַטסיהאַ
|25)גםןעמױרטאװליצ-דיא
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